
HAPPY 
BIRTHDAY 

DE LUXE



1. 	Ontdek alle activiteiten en producten.
	 Je vindt in dit overzichtelijke boekje alle praktische 

informatie zoals contactgegevens, aanbod, 
reservatievoorwaarden,…

2. 	Reserveer je activiteit of bestel je product.
	 Naargelang jouw keuze verschilt de reservatie- of 

bestelprocedure. Achteraan in dit boekje kom je 
precies te weten hoe je jouw cadeaubon inruilt. 

	 Tip: wacht best niet tot op het laatste moment om je 
cadeaubon in te ruilen.

3. 	Geniet van je cadeau.
	 Als je koos voor een activiteit ga je op het 

afgesproken moment naar de partner van jouw 
keuze. Je geeft bij aankomst best onmiddellijk jouw 
cadeaubon af.

	 Als je koos voor een product zal je waarschijnlijk 
op voorhand je cadeaubon aan de partner moeten 
bezorgen of deze moeten afgeven op het moment  
van omruiling.

	 Blaas alvast deze leuke ‘happy birthday’ kaarsjes 
uit en laat het feest beginnen. Een leuk extraatje, 
speciaal voor jou! 

1. 	Découvrez les activités et produits sélectionnés.
	 Vous trouverez dans ce livret toutes les informations 

pratiques telles que les données de contact, horaire, 
offre, conditions de réservation, etc.

2. 	Réservez votre activité ou commandez votre 
produit.

	 Selon l’activité ou le produit choisi, la procédure de 
réservation ou de commande varie. Regardez donc 
bien à la fin de ce livret comment utiliser au mieux 
votre chèque-cadeau. 

	 Un conseil : n’attendez pas jusqu’au dernier 
moment pour réserver ou commander.

3. 	Profitez d’un merveilleux moment cadeau !
	 Vous avez choisi une activité ? Rendez-vous le 

moment convenu auprès du partenaire de votre 
choix et remettez votre chèque-cadeau.

	 Vous avez choisi un produit ? Envoyez-le au 
partenaire ou remettez-le au moment de l’échange.

	 Un petit extra, spécialement choisi pour vous !
	 Nous avons glissé pour vous dans ce coffret de 

magnifiques bougies ‘happy birthday’. Piquez-les 
sur votre gâteau et soufflez ! 

HOE GEBRUIK JE  
JOUW CADEAU? 

COMMENT UTILISER  
VOTRE CADEAU ? 

Kijk zeker ook even op www.vivabox.be  
zodat je helemaal mee bent met het actuele aanbod!

Consultez www.vivabox.be pour toujours être  
au courant de l’offre la plus actuelle !
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AutoGids - In zijn meer dan 30-jarig 
bestaan is AutoGids uitgegroeid  
tot een referentie in de autowereld 
omwille van zijn objectieve oordelen 
en zijn gedetailleerde en betrouwbare 
informatie over alles wat reilt en zeilt  
in de autosector. Om de twee weken 
vind je in AutoGids gedetailleerde 
wegtests en duidelijke vergelijkingen 
van zowat alle (nieuwe) auto’s op de 
markt, op een grondige en onpartij- 
digemanier uitgewerkt door een ploeg 
van ervaren journalisten.Daarnaast 
biedt AutoGids je in een heldere en 
verstaanbare taaleen overzicht van 
de autoactualiteit, de economische 
tendensen,juridische tips, technische 
uiteenzettingen, enz.

Feeling - A woman’s guide
Feeling is een maandelijkse upscale 
lifestyle glossy. 100% Belgisch, met 
een hart voor Belgische mode en 
een neus voor de nieuwste trends op 
het gebied van gastronomie, beauty, 
wonen en reizen. Met onderbouwde 
emo-dossiers en cultuuragenda. Dé 
stijlgids voor de vrouw van nu, die 
zich wil ontplooien in alle facetten van 
haar leven. Style & substance, klasse 
& kwaliteit als way of life. Als abonnee 
lees je je magazine ook digitaal want 
je krijgt toegang tot de digitale versie 
op tablet via de MagStore-app. Je 
leest je magazine dus altijd en overal!

Doe het met Flair - Flair is er elke 
week met verrassende tips rond de 
nieuwste mode, hippe makeup, de 
meest trendy hotspots en haalbare 
snel klaar-recepten. Flair neemt geen 
blad voor de mond en kaart álle 
actuele thema’s aan die vrouwen van 
vandaag boeien. Lezeressen getuigen 
persoonlijk over hun relatie, hun job, 
vrije tijd,… alles wat ze dagelijks 
meemaken. Flair zorgt ook voor leuke 
verrassingen, zoals weekendjes weg 
en restaurants aan superlage prijzen. 
Flair, dat is zó veel power in één blad. 
Als abonnee lees je je magazine ook 
digitaal want je krijgt toegang tot 
de digitale versie op tablet via de 
MagStore-app. Je leest je magazine 
dus altijd en overal!!
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WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

MAGAZINES
ABONNEMENT

Keuze uit volgende magazines: 
Libelle (12 nrs) OF Flair (14 nrs) OF AutoGids (14 nrs) OF Humo (10 nrs) OF Feeling (7 nrs).

Graag leven, graag zien
Het echte leven vind je in Libelle! Gezellig koken, ravotten 
met de kinderen, van je huis de állerleukste plek maken, een 
weekendje met je partner, je vriendinnen… of in je eentje 
natuurlijk, om helemaal te ontspannen! Voor alles wat écht 
belangrijk is, vind je week na week inspiratie in Libelle. Als 
abonnee lees je je magazine ook digitaal want je krijgt toe-
gang tot de digitale versie op tablet via de MagStore-app. Je 
leest je magazine dus altijd en overal!

Humo lezen kan ernstige gevolgen hebben - Door de wol 
geverfde journalisten en een roedel jonge wolven
maken week na week van Humo een blad met zo’n sterke in-
houd dat je het niet naast je neer kan leggen. Spraakmaken-
de coverstory’s, diep in en achter de actualiteit. Onthullende 
interviews en dossiers met een aparte kijk op onderwerpen 
die er echt toe doen.

Sanoma Media - postbus 5, 3570 Alken 
 AutoGids - Gen. Dumonceaulaan, 56/I, 1190 Brussel 
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Gael - Ma référence à moi - Gael 
sélectionne chaque mois avec le 
plus grand soin les propositions style 
et art de vivre qui peuvent combler 
ses lectrices exigeantes. ‘Mode & 
beauté’ sont en vedette, à l’avant 
du magazine. Les choix sont précis, 
pointus, justifiés. Le cahier ‘Essentiel’ 
regroupe les dossiers psycho, santé, 
société, qui font l’actu et le quotidien 
des femmes. Les cahiers ‘Bien vivre’ 
et ‘à l’Agenda’ permettent de sortir, 
se cultiver, dîner, décorer,recevoir et 
voyager en s’offrant le meilleur… Et le 
‘Gael près de chez vous’ rassemble 
toute l’actu Gael de votre région. En 
tant qu’abonné(e) vous avez accès à 
la version digitale de votre magazine 
sur tablette via l’app MagStore. Vous 
lisez donc votre magazine partout et 
n’importe quand!

Il faut le Flair - Flair c’est chaque 
semaine des infos minceur, mode, 
psycho, recettes, déco, et des témoi-
gnages inspirants pour vos moments 
de détente. C’est aussi un vrai 
coup de pouce budget grâce à ses 
mini-guides hôtels, thalasso, restos, 
week-ends et à des réductions chez le 
coiffeur, l’esthéticienne, dans les clubs 
de sport, les parcs d’attractions… En 
tant qu’abonné(e) vous avez accès à 
la version digitale de votre magazine 
sur tablette via l’app MagStore. Vous 
lisez donc votre magazine partout et 
n’importe quand!

Le Moniteur Automobile
Le Moniteur Automobile, tout au long 
de ses plus de 60 ans de carrière, 
s’est forgé une réputation d’objectivité 
et de neutralité qui lui donne un place 
de choix dans la presse automo-
bile et auprès de ses lecteurs. Ils y 
trouvent tous les 15 jours des essais 
détaillés, approfondis, réalisés en 
toute impartialité par des journa-
listes d’expérience ainsi que des 
essais comparatifs scrupuleux, toute 
l’actualité du secteur, l’économie, les 
conseils juridiques, le rêve aussi et de 
la passion, les descriptifs techniques 
vulgarisés dans un langage clair et 
compréhensible… Bref, tout ce qui 
touche de près ou de loin l’automo-
bile est présent dans le Moniteur 
Automobile, une véritable institution 
en Belgique. 
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Femmes d’Aujourd’hui. Tellement nous! - Un guide pratique 
à vivre au quotidien. Chaque semaine, une foule d’informa-
tions et d’idées pour embellir et simplifier la vie des femmes. 
Des conseils pratiques, des témoignages, des adresses 
utiles et des reportages passionnants. Sans oublier, un 
cahier cuisine détachable très pratique et indispensable 
ainsi qu’un programme télé complet, familial et féminin… 
et 1 supplément culinaire par mois, inclus dans votre abon-
nement! En tant qu’abonné(e) vous avez accès à la version 
digitale de votre magazine sur tablette via l’app MagStore. 
Vous lisez donc votre magazine partout et n’importe quand!

Moustique - L’hebdo qui pique! - Le monde bouge be- 
aucoup, tout le temps, partout. L’actu, la société, la culture, 
les loisirs: vous avez envie d’être au courant de tout. Alors, 
Moustique est fait pour vous. Chaque semaine, une dose 
d’info concentrée sur tous les sujets qui vous intéressent. 
C’est la compétence et l’humour de nos journalistes et des-
sinateurs. C’est un regard ‘piquant’ pour vous permettre de 
forger votre avis personnel. Le tout traité avec humour grâce 
à la plume détonante de nos éditorialistes. Et bien entendu, 
des programmes télé ultra-complets. En tant qu’abonné(e) 
vous avez accès à la version digitale de votre magazine sur 
tablette via l’app MagStore. Vous lisez donc votre magazine 
partout et n’importe quand!

MAGAZINES

QUE RECEVREZ-VOUS ?
Choix parmi les magazines suivants : 
Femmes d’Aujourd’hui (14 nos) OU Le Moniteur Automobile (14 nrs) OU Flair (15 nos) OU Moustique (15 nos) OU Gael (8 nos).

ABONNEMENT

Sanoma Media - Boîte postale 5, 3570 Alken 
 Le Moniteur Automobile, 56/I, Avenue Gen. Dumonceau, 1190 Bruxelles 
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

FOTOGRAAF MARK DECLOEDT

“Voor mijn lens is iedereen een mooi mens” Als fotograaf 
met meer dan 25 jaar ervaring, houdt Mark Decloedt van 
mensen en van zijn passie, fotografie. Deze twee zijn de 
perfecte combinatie. Hij garandeert dat u en uw dierbaren 
op een creatieve en persoonlijke manier in beeld worden 
gebracht. Zin in een fotoshoot die het beste van jezelf naar 
boven brengt? En dit beeld vereeuwigd op papier? Daar kan 
hij u zeker mee helpen. Bekijk zijn portfolio online en je zal 
zien wat hij bedoelt!

« Devant ma lentille, tout le monde resplendit » Fort de plus 
de 25 ans d’expérience de la photographie, Mark Decloedt 
aime les gens et sa passion, la photographie, qui forment les 
deux ingrédients d’une combinaison parfaite. Il vous garan-
tit, ainsi qu’à vos êtres chers, un portrait créatif et personnel. 
Vous souhaitez vivre une séance photos qui révélera le meil-
leur de vous-même ? Vous voulez l’immortaliser sur papier ?  
Vous pouvez compter sur lui. Consultez son portfolio en 
ligne et vous comprendrez son message !

Zandstraat 20, 8450 Bredene • T 0474 896 623 • www.waeyaertmodel.be • www.markfotografie.be •  
www.Facebook.com/fotografiemark 

BREDENE

Pour 1 ou plusieurs personnes : une séance photos dans le lieu 
de votre choix (dans un rayon de 20 km autour de Bredene) de  
1 h + 10 photos traitées numériquement (résolution Internet)  
+ 1 tirage encadré de 20 cm x 30 cm. Bénéficiez en outre de 
50 % de réduction sur les agrandissements et les épreuves de 
cette séance photos.

Voor 1 of meerdere personen: een fotoshoot op locatie (in 
een straal van 20 km rond Bredene) van 1 uur + 10 digitaal 
afgewerkte foto’s (internet resolutie ) + 1 ingekaderde afdruk 
van 20 cm x 30 cm. Geniet bovendien van 50 % korting op 
vergrotingen en afdrukken van deze fotoshoot.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

PEARLS&CO

Welkom bij Pearls&Co, jouw online shop voor al jouw parel-
sieraden. Parels zijn ‘De juwelen uit de zee’. Door de eeuwen 
heen heeft de mens geprobeerd ze na te maken. Echter niets 
bezit zoveel pracht, glans en schoonheid als een echte parel, 
gevormd in een zoutwater oester of een zoetwatermossel. 
Op de Pearls&Co-website vind je een groot assortiment 
van zoetwater parelsieraden. De colliers en armbanden 
zijn handmatig geknoopt met parelzijde. Echte parels voor 
elke gelegenheid: op het werk, een sollicitatiegesprek, een 
feest,… Natuurlijke parels geven elke vrouw een elegante 
en krachtige uitstraling. Pearls&Co verkoopt alleen echte 
parels en géén kralen. Parels hebben natuurlijke groeiringen 
en kunnen onregelmatig van vorm zijn met hier en daar de 
specifieke kenmerken van een natuurprodukt. Tevens biedt 
Pearls&Co mooie armbanden aan, met sterling zilveren 
beads en bijpassende armbanden. De glasbeads hebben 
massief sterling zilveren kernen, en de fantasiebeads zijn 
verzilverd en nikkelvrij. 

Dans la vie stressante actuelle, il est important de prendre 
de temps en temps un moment pour soi. Laissez-vous dès 
lors gâter, relâchez le stress et la pression et venez-vous 
détendre et profiter de l’approche personnelle et profession-
nelle de Bo-té Pure. Dans ce petit institut agréable, vous 
trouverez tous les soins de beauté classiques, mais vous 
pouvez aussi vous adresser à nous pour des massages 
relaxants comme un soin du dos antistress, un massage aux 
pierres chaudes ou aux bambous ou encore un traitement 
par bougie auriculaire. Outre les traitements mentionnés 
ci-dessus, vous pouvez aussi venir chez nous pour un 
maquillage permanent, de la visagie et des ateliers. Bo-té 
Pure signifie, comme vous vous en doutez, « beauté pure ». 
Deux personnes peuvent toujours profiter ensemble de tous 
les traitements. 
Gardez aussi notre site Internet à l’oeil ! Chaque mois, nous 
vous présentons une nouvelle action: www.botepure.be

Hoofdstraat 307, 9686 PD Beerta NL • www.pearlsandco.be 

EDEGEM

1 bijou de l’assortiment Pearls&Co. Surfez vers  
www.pearlsandco.be pour découvrir l’assortiment vivabox.

1 sieraad uit het aangeboden assortiment van Pearls&Co.
Surf naar www.pearlsandco.be om het vivabox assortiment te 
ontdekken.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

CIRCUIT ZOLDER

Circuit Zolder is gekend als een platform voor diverse 
sporten waaronder uiteraard auto- en motorsport, maar wie-
lersport maakt hier integraal deel van uit, sinds het ontstaan 
van het circuit. Al meer dan 30 jaar heeft het wielrennen en 
fietsen een prominente plaats op Circuit Zolder. De lijst van 
topevenementen is ook behoorlijk indrukwekkend. Na het BK 
Wielrennen in 1963 volgden WK’s Wielrennen en Veldrijden, 
de aankomst van een rit in de Tour de France, Wereldbeker-
manches Veldrijden… Momenteel kan men gedurende drie 
avonden per week (dins-, woens- en donderdag) de nodige 
kilometers afmalen en dit van 18u15 tot 21u30. In de herfst- 
en wintermaanden kunnen de wielrenners bij duisternis 
genieten van een volledig verlicht parcours. Met gemiddeld 
een 250-tal fietsers per dag kan het gezellig druk worden op 
Circuit Zolder. Of je nu snel of traag fietst, voor iedereen rijdt 
er wel een geschikt groepje waar je kan op inpikken. Vergeet 
wel jouw helm (en uiteraard jouw fiets) niet als je komt.

Circuit Zolder est connu comme plate-forme pour les divers 
sports moteurs, mais depuis sa création, le cyclisme en 
fait également intégralement partie. En fin de journée, des 
dizaines de cyclistes attendent impatiemment la fin des 
activités motorisées pour accéder à la piste. Depuis plus de 
30 ans, le cyclisme tient une place proéminente au Circuit 
Zolder. La liste des évènements est impressionnante : le 
Championnat belge en 1963, l’arrivée d’une étape du Tour  
de France, Championnats du monde sur la route et de  
Cyclocross. Actuellement, vous avez la possibilité de 
parcourir des kilomètres en toute sécurité, de 18h15 jusqu’à 
21h30, trois soirs par semaine (le mardi, mercredi et jeudi). 
Durant les mois d’automne et d’hiver le circuit est entière-
ment éclairé dès la tombée du jour. Fort d’une fréquentation 
moyenne de 250 cyclistes par jour, Circuit Zolder prendra 
vraiment des belles couleurs. Il y a toujours un groupe 
de rouleurs convenant à son rythme. N’oubliez pas votre 
casque (et votre vélo, évidemment).

Terlaemen 30, 3550 Heusden-Zolder • T 011 85 88 88 • F 011 85 88 93 • avondfietsen@circuit-zolder.be • 
 www.circuit-zolder.be • Like us on facebook.  

 

CYCLING CARD

La Cycling Card avec laquelle vous pouvez profi ter le mardi, 
le mercredi et le jeudi de 18h15 à 21h30 inclus d’un parcours 
sécurisé et éclairé.

Een Cycling Card waarmee je op dinsdag, woensdag en 
donderdag van 18u15 tot en met 21u30 kan genieten van een 
veilig en verlicht parcours.
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Arlon: 
Maandag van 14u00 tot 18u00.  
Van dinsdag tot zaterdag, van 10u00 
tot 18u00 non-stop. 
Le lundi de 14h00 à 18h00. Du mardi au 
samedi, de 10h00 à 18h00 non-stop.

Florenville:
Van dinsdag tot zatedag van 10u00 tot 
18u00 non-stop.
Du mardi au samedi de 10h00 à 18h00 
non-stop.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

STUDIO FOTELI

Na Zwitserland, Ierland, Colombia en Luxemburg is de “reis-
lustige” fotografe Stéphanie Mertus, afkomstig uit Rulles, 
sinds 2007 weer terug in de regio Aarlen. Eerst is ze met 
haar meer dan tien jaar portretervaring neergestreken in de 
winkel-wandelzone van Aarlen en in Florenville. Studio Foteli 
(“fotootje” in het Zwitserse Duits) is vooral gespecialiseerd in 
portretten (baby’s, kinderen, book, gezinnen, dieren…) en re-
portages (huwelijken, doopsels, communies, bedrijven enz.).
Met zijn systeem van gratis opnames brengt Studio Foteli 
portretfotografie binnen ieders bereik. Je betaalt immers 
alleen de foto’s die je vooraf op het scherm hebt gekozen. 
Zo kan je al vanaf slechts 7 euro beschikken over prachtige, 
professioneel gemaakte portretten. Studio Foteli is ook tot 
uw dienst om uitnodigingen, aankondigingen, menu’s, dank-
betuigingen of andere gedenkkaartjes te maken. Verder is 
Studio Foteli er voor pasfoto’s, directe afdrukken van digitale 
foto’s vanaf elke drager, en beschikt over een grote keus aan 
originele lijsten en albums. 

Après quelques voyages, Stéphanie Mertus, la photo-
graphe « bourlingueuse » originaire de Rulles, est –avec sa 
expérience de plus de 10 ans- de retour depuis 2007 dans le 
piétonnier à Arlon et à Florenville. Le Studio Foteli (« petite 
photo » en suisse allemand) est principalement spécialisé 
dans le portrait (bébés, enfants, book, familles, animaux,…) 
et le reportage (mariages, baptêmes, communions, entre-
prises, etc.). Grâce à son système de séance gratuite de 
prises de vues, le Studio Foteli rend le portrait accessible 
à tous. En effet, vous payez uniquement les photos que 
vous choisirez au préalable sur écran. Vous pouvez ainsi 
bénéficier de magnifiques portraits professionnels à partir 
de seulement 7€. Le Studio Foteli est également à votre 
service pour la réalisation de vos invitations, faire-part, 
menus, remerciements et autres cartes souvenirs. Le Studio 
Foteli c’est aussi des photos d’identités, l’impression de vos 
photos numériques à la minute à partir de tout support et un 
grand choix de cadres et d’albums originaux.

Grand’Rue 17, 6700 Arlon • T 063 23 65 00 • Place Albert 1er, 6820 Florenville • T 061 53 37 33 
 

ARLON / FLORENVILLE

Un dépliant de 6 poses différentes en studio.Een boekje van 6 verschillende poses in de studio.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

CASINO OOSTENDE

Welkom in één van de grootste Casino’s van Europa. Jaar-
lijks ontvangen wij ongeveer 200 000 bezoekers! Dankzij de 
prachtige ligging in het Kursaal van Oostende kunt u hier 
terecht voor een unieke en spannende spelervaring.

Een duel met de croupier in de echte casino klassiekers 
zoals Roulette & Blackjack of liever eindeloos amusement op 
één van de meer dan 200 slotmachines? Alles is mogelijk... 
maar weet dat het casino van Oostende ook méér is dan 
gokken! Een etentje in het restaurant ‘Fortuna’ of een gezel-
lig avondje uit met drankje aan de bar...
Alle ingrediënten zijn aanwezig voor een geslaagde avond in 
Oostende!

Good luck!

Bienvenu au Casino Kursaal d’Oostende, un des plus grands 
casinos d’Europe. Nous accueillons plus de 200 000 visi-
teurs par an! Graçe à son magnifique emplacement au sein 
du Kursaal Oostende, vous pourrez à chaque fois vivre des 
sensations de jeux uniques, captivantes & palpitantes!

Un duel avec le croupier en jouant aux classiques du casino 
comme la Roulette et le Blackjack? Ou préférez-vous tenter 
votre chance sur l’une de nos plus de 200 machines à sous?
Le tout est possible...mais sachez que le Casino d’Oostende 
est également ouvert à vous accueillir pour un dîner dans 
le restaurant ‘Fortuna’ ou au bar, tout court, le casino est la 
destination parfaite pour une soirée réussie à Oostende!

Bonne chance!

Oosthelling 12, 8400 Oostende • T 059 70 51 11 • info@cko.be • www.casinooostende.be
 

OOSTENDE

€ 25 en jetons de jeux - une brève explication de jeu -  
2 ‘Signature’ Cocktails ou 1 bouteille de Cava - assiette de tapas 
froids.

€ 25 speljetons - korte speluitleg - 2 Signature Cocktails of 1 fles 
Cava - koud tapasbordje.
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WAT IS ER ZO COOL AAN DEZE KARAF?
Het gepatenteerde AUTOSEAL® lid is 100% lek- en mors-
vrij. Sluit automatisch af na het schenken. Druk op de knop 
om uit te schenken. Het deksel sluit automatisch af als je 
de knop niet meer indrukt na het uitschenken. Snelle toe-
gang via de “Quickrelease opening” in het deksel om even 
te roeren, iets toe te voegen (fruit, munt, ijs, etc…) 2 acces-
soires zijn inbegrepen: De infusiestaaf (om vers fruit, munt, 
etc… toe te voegen zonder dat het los in je water drijft), 
en een ijs-kern. Deze laatste vul je met water, steek je in 
het vriesvak en kan je drank koud houden zonder dat alles 
gaat verwateren zoals met ijsblokjes wel kan voorvallen. 
BPA vrij, volledig uit Tritan gemaakte karaf. Deze voorkomt 
geurtjes of kunststof smaak. Ook is Tritan onbreekbaar. 
Vaatwasser bestendig. Capaciteit: 2 Liter.

EN QUOI CETTE CARAFE EST-ELLE SI COOL ?
Le couvercle breveté AUTOSEAL® est 100 % anti-fuites 
et antiéclaboussures. Se ferme automatiquement après le 
versement. Poussez sur le bouton pour verser la boisson. 
Ensuite, le couvercle se referme automatiquement lorsque 
vous n’appuyez plus sur le bouton. Accès rapide via 
l’ouverture « Quick-release » dans le couvercle pour remuer 
un peu ou ajouter un ingrédient (fruit, menthe, glace, etc.) 
2 accessoires inclus : le filtre à infusion (pour ajouter des 
fruits, de la menthe, etc. sans qu’ils ne flottent dans l’eau). 
Et un coeur-glacière : vous le remplissez d’eau, le mettez 
dans le congélateur et l’insérerez ensuite dans la carafe 
pour conserver la fraîcheur de votre boisson sans la diluer, 
contrairement à ce qui se passe avec les glaçons. Une ca-
rafe sans BPA, entièrement en Tritan. Ce qui évite les peti-
tes odeurs ou le goût de plastique. Le Tritan est également 
incassable. Convient au lave-vaisselle. Capacité : 2 litres.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

CONTIGO

Contigo, gekend van haar breed gamma on-the-go AUTO-
SEAL™ koffiebekers, waterflessen en kinderbekers heeft een 
nieuw uniek concept ontwikkeld, voor thuisgebruik. 

De “Lakeview” AUTOSEAL™ karaf is de eerste multifunctio-
nele karaf op de markt, die dankzij haar unieke automatische 
afsluiting ervoor zorgt dat de drank vers blijft, en voorkomt 
morsen of lekken na het uitschenken. 

Drink je graag water met een vleugje verse citroen of munt? 
Is zelfgemaakte Ice Tea je favoriete drank of wil je in de 
zomer genieten van een heerlijke Sangria? Of misschien hou 
je gewoon van lekker fris water? Dan is de Contigo Lakeview 
je beste nieuwe vriend!

Contigo, réputée pour sa vaste gamme de mugs à café, bou-
teilles d’eau et tasses pour enfants AUTOSEAL™ de voyage, 
a développé un nouveau concept à usage domestique. 

La carafe « Lakeview » AUTOSEAL™ est la première carafe 
multifonctionnelle sur le marché qui, grâce à sa fermeture 
automatique unique, conserve la fraîcheur de la boisson et 
l’empêche de se renverser ou de fuir après l’avoir versée. 

Vous préférez boire de l’eau avec une touche de citron frais 
ou de menthe ? Le thé glacé maison est votre boisson favo-
rite ou vous voulez savourer en été une délicieuse Sangria ? 
À moins que vous n’aimiez tout simplement de l’eau fraîche 
à souhait ? La Contigo Lakeview vous promet tous ces 
plaisirs !

Torenplein 7.16.1, 3500 Hasselt • T 011 37 30 01 • info@mycontigo.com • www.mycontigo.com
 

KARAF / CARAFE

1 Contigo Lakeview Pitcher.1 Contigo Lakeview Pitcher.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

IN FINE

In Fine is vloeibare emotie.
Niets is zo leuk als complimentjes krijgen over het nieuwe 
parfum dat je draagt. Een parfum is ook pas goed als je 
je betoverd voelt en bij In Fine krijg je gegarandeerd dat 
bijzondere gevoel! Parfum is dan ook een belangrijk mode 
accessoire, neem daarom je tijd om een buitengewoon 
parfum te kiezen. Het Franse parfumhuis In Fine vind je nu 
ook in België. Een authentieke collectie exclusieve en unieke 
parfums. Kom en ontdek met de begeleiding van de par-
fum-experten jouw aparte en vooral gepaste parfum uit dit 
bijzonder assortiment. Tegelijkertijd leer je jezelf wat beter 
kennen, want het parfum dat je kiest vertelt een prachtig 
verhaal over jouw persoonlijkheid. Het In Fine team geeft 
je ook de nodige tips en advies om je parfum te gebruiken. 
Zonder twijfel een heerlijke belevenis waarbij je nog lang zal 
nagenieten van deze onvergetelijke ervaring. Een vrouw die 
verrukkelijk geurt, laat steeds een hemelse indruk achter…

In Fine, le parfum de l’émotion.
Il n’y a rien de plus agréable que de recevoir des compli-
ments sur le nouveau parfum qu’on porte. Le choix d’un par-
fum n’est une réussite que s’il vous envoûte et, chez In Fine, 
cette sensation est garantie ! Le parfum est un important 
accessoire de mode, prenez donc le temps de choisir une 
fragrance d’exception. La parfumerie française In Fine est 
désormais également présente en Belgique. Avec sa collec-
tion authentique de parfums uniques et exclusifs. Venez dé-
couvrir, avec l’aide de nos experts en parfum, celui qui vous 
correspond parmi notre vaste assortiment. Vous apprendrez 
également à mieux vous connaître, car le parfum que vous 
choisirez en dira long sur votre personnalité. L’équipe d’In 
Fine vous donnera également les conseils nécessaires pour 
utiliser votre parfum. Vous vivrez à n’en pas douter une 
expérience magnifique et inoubliable que vous savourerez 
longtemps. Car une femme délicieusement parfumée laisse 
toujours une impression divine dans son sillage…

Grote Markt 19, 2000 Antwerpen • T 03 288 53 88 • myriam@parfumeur.be • www.parfumeur.eu
Kanegem Dorp 7, 8700 Kanegem • T 051 77 29 25 • nele@kureninkanegem.be • www.parfumeur.eu

Hoogstraat 38, 8000 Brugge • T 050 70 03 86 • info@parfumsbrugge.be • www.parfumeur.eu 
François Laurentplein 6, 9000 Gent • T 09 223 34 63 • info@infinegent.be • www.parfumeur.eu 

PARFUM DEGUSTATIE / DÉGUSTATION DE PARFUM

Essai de parfum à Anvers, Kanegem, Bruges ou Gand pour 1 
personne + eau de parfum 30 ml au choix. Le chèque-cadeau 
vivabox est non cumulable avec des autres offres/ateliers.

Parfum degustatie in Antwerpen, Kanegem, Brugge of Gent 
voor 1 persoon + 30 ml eau de parfum naar keuze. De vivabox 
cadeaubon is niet cumuleerbaar met andere acties/workshops.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

HERINNERINGENOPLINNEN

“Elke dierbare gebeurtenis van gisteren is een herinnering 
voor morgen” 

HerinneringenOpLinnen bestaat sinds 2004 en is al jaren 
de grootste website van foto’s op canvas in Nederland én 
Europa! 

HerinneringenOpLinnen streeft naar topkwaliteit! De frames 
zijn 3 cm dik. Ze printen met de nieuwste printtechnieken 
van dit moment en de inkten zijn UV-bestendig en verkleuren 
daarom nooit in de zon. 

Laat dus bij HerinneringenOpLinnen je mooiste foto of dier-
baarste herinnering vereeuwigen op canvas. Dit kan in kleur, 
zwart-wit of sepia. Bovendien leveren ze binnen de  
5 werkdagen kant en klaar aan huis.

« Chaque événement précieux d’hier est le souvenir de 
demain » 

Créé en 2004, HerinneringenOpLinnen est depuis des an-
nées le plus grand site de photos sur canevas aux Pays-Bas 
et en Europe ! 

HerinneringenOpLinnen vise la plus haute qualité. Les 
cadres ont une épaisseur de 3 cm. Nous utilisons les plus 
récentes techniques d’impression du moment et les encres, 
résistantes aux U.V., ne décoloreront jamais au soleil. 

Faites donc appel à HerinneringenOpLinnen pour immorta-
liser sur canevas votre plus belle photo ou votre souvenir le 
plus précieux. En couleur, noir et blanc ou sépia. De plus, 
vous pouvez compter sur une livraison à domicile dans les  
5 jours ouvrables.

Steenovenweg 9, 3417 XR Montfoort NL • www.herinneringenoplinnen.nl

FOTO OP DOEK / PHOTO SUR TOILE

Une toile de 60 x 80 cm OU une toile de 70 x 70 cm.Een doek van 60x80 cm OF een doek van 70x70 cm.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

BOHERO

Bohero is een Belgische webshop, gespecialiseerd in 
functioneel design voor huis en tuin. Of het nu gaat om het 
‘aankleden’ van je woonkamer of keuken, of het uitrusten 
van jouw badkamer of tuin in een hedendaags design. 
Bohero biedt zijn klanten een uitgebreide keuze aan: van 
eenvoudig tot uniek, maar steeds met een vleugje design en/
of exclusiviteit, en dit voor binnen en buiten. Bij Bohero vind 
je producten waarvan je kan genieten in elk deeltje van je 
huis of tuin.

Deze leuke webshop beschikt over een groot assortiment 
aan gekende merken zoals o.a. Alessi, iittala, Serax, Guzzini, 
Eva Solo, Pascale Naessens,… Daarnaast bezit Bohero een 
aantal unieke producten zoals o.a. Waterl’eau - een badlijn 
die ook terug te vinden is in de Luxury Hotels.

Bohero est une boutique en ligne belge, spécialisée dans le 
design fonctionnel pour la maison et le jardin. Qu’il s’agisse 
d’« habiller » votre séjour ou votre cuisine, ou encore d’équi-
per votre salle de bain ou votre jardin dans un style contem-
porain. Bohero offre à ces clients un choix diversifié :  
simplicité ou originalité, mais toujours avec une touche de 
design et/ou d’exclusivité, pour l’intérieur et l’extérieur. Chez 
Bohero, vous trouverez des produits dont vous pourrez pro-
fiter dans chaque recoin de votre maison ou jardin.

Bohero possède un vaste assortiment de marques connues 
telles qu’Alessi, Iittala, Serax, Guzzini, Eva Solo, Pascale 
Naessens,… ainsi que des produits exclusifs comme 
Waterl’eau, une ligne de bain qu’on retrouve aussi dans les 
Luxury Hotels.

Parijsestraat 38 – K1, 9800 Deinze • T 0471 403 449 • info@bohero.eu • www.bohero.be 

DEINZE

Un chèque-cadeau Bohero d’une valeur de 44 € à dépenser sur 
www.bohero.be. Si la valeur totale de votre achat est supérieure 
à 44 €, vous pouvez régler le supplément via Visa, MasterCard, 
Bancontact ou par virement. Le solde éventuel de votre chèque-
cadeau vivabox ne sera pas remboursé.

Een Bohero cadeaubon t.w.v. € 44 te besteden op  
www.bohero.be. Indien de totale waarde van je aankoop € 44  
overschrijdt, dan kan je de restwaarde bijbetalen via Visa, 
MasterCard, Bancontact of overschrijving. Eventuele overschot 
op je vivabox cadeaubon wordt niet terugbetaald.

inspiring lifestyles
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Vaste openingsdag op zaterdag  
van 10u00 tot 12u00. Data van de 
workshops zijn terug te vinden op de  
website.

Jour d’ouverture fixe le samedi de 
10h00 à 12h00. Les dates des ateliers 
figurent sur le site. 
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

CREADROOM

Drie jaar geleden kreeg Kristel het idee om tijdens de vakan-
ties knutselkampen voor kinderen en workshops voor alle 
leeftijden te geven. In deze leuke workshops vindt ze het be-
langrijk dat iedereen naar huis gaat met een uniek juweel dat 
volledig aansluit bij zijn of haar smaak. Creadroom werkt met 
een beperkte groep zodat ze iedereen de nodige aandacht 
kunnen geven om van hun juweel iets bijzonders te maken. 
Creadroom streeft ernaar om iedereen een aangename en 
ontspannende middag of avond te bezorgen. 

Meer info en foto’s over de workshops vind je op  
www.creadroom.eu

Il y a trois ans, j’ai eu l’idée d’organiser pendant les va-
cances des camps de bricolage pour les enfants et des 
ateliers pour tous les âges. Dans le cadre de ces ateliers, 
nous trouvons important que chacun puisse retourner chez 
soi avec un bijou unique, parfaitement à son goût. Nous 
travaillons avec un groupe limité afin d’accorder à chacun 
l’attention nécessaire pour transformer son bijou en souvenir 
particulier. Nous cherchons à offrir à tous un après-midi ou 
une soirée relaxante et agréable.

Plus d’infos et de photos sur les ateliers sur  
www.creadroom.eu

Lanchalsstraat 11, 9160 Eksaarde • T 0485 53 30 40 (na 19u of in het weekend) • creadroom@hotmail.com •  
www.creadroom.eu • www.facebook.com/creadroom

EKSAARDE

Un atelier au choix pour 2 personnes. Choix parmi les ateliers 
de € 20 (époxy, fimo, perles, fabrication de bijoux…) + bijou au 
choix pour la personne qui fête son anniversaire. Tout le matériel 
nécessaire pour fabriquer 2 bijoux (pendentif, bague, boucles 
d’oreilles, pince à cheveux, bracelet…) est compris. Si vous 
souhaitez réaliser plus de 2 bijoux, vous payez le pendentif le 
moins cher ou le matériel supplémentaire. Pendant l’atelier, une 
boisson vous est offerte. Pour certains ateliers, une description 
de travail est communiquée.

Workshop naar keuze voor 2 personen. Keuze uit workshops  
ter waarde van € 20 (epoxy, fimo, kettelen, juwelen maken,...  
+ juweel naar keuze voor de jarige. Alle materialen om 2 juwelen 
(hanger, ring, oorbellen, haarschuiver, armband,…) te maken 
zijn inbegrepen. Wil je meer dan 2 juwelen maken dan betaal 
je de goedkoopste houder of extra materialen bij. Tijdens 
de workshop word je een drankje aangeboden. Bij sommige 
workshops wordt een werkbeschrijving meegeven zodat je later 
zelf aan de slag kan.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

HOSTELLERIE “LE RY D’AVE”

Hostellerie Le Ry d’Ave is gelegen in het Nationaal Park van 
de Lesse vallei, en in het midden van de NATURA 2000 zone.

Bij de scooter ontvang je een echte “roadbook” met  
6 rondritten, telkens in het teken van een thema: natuur-
pracht, langs het water, kastelen,… Elke route wordt uitvoe-
rig beschreven, met toelichting waar je langskomt, alsook 
de trajecten uitgezet op de kaart met de reële kilometerin-
deling. Dit uitstapje geeft je de kans om het natuurlijke en 
historische patrimonium van dit fraaie stukje Ardennen te 
ontdekken.

L’Hostellerie Le Ry d’Ave est située dans le Parc national de 
la vallée de la Lesse, au coeur d’une zone NATURA 2000.

En même temps que le scooter, vous recevrez un véritable 
« roadbook » de 6 circuits thématiques : merveilles de la na-
ture, au fil de l’eau, les châteaux… Chaque circuit est décrit 
en détail, avec des explications sur les coins traversés ainsi 
que les parcours (et la distance kilométrique pour chaque 
tronçon) indiqués sur la carte. Cette excursion vous donne la 
chance de découvrir le patrimoine naturel et historique de ce 
magnifique écrin des Ardennes.

Sourd d’Ave 5, 5580 Rochefort (Ave & Auffe) • T + 32 (0)84 24 48 50 • F +32 (0)84 24 48 57 • www.rydave.be
 

SCOOTERTOCHT / EXCURSION EN SCOOTER (ROCHEFORT)

Utilisation de 2 scooters avec casque et un « roadbook » pour 
découvrir la vallée de la Lesse.

Gebruik van 2 scooters met helm en een roadbook om de Lesse 
valei mee te verkennen.
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Voor de locaties surf naar  
www.quicknailbar.be. Noteer alvast dat 
er nieuwe locaties volgen!

Pour nous trouver, surfez sur  
www.quicknailbar.be et retenez d’ores 
et déjà que de nouveaux bars vont 
ouvrir !
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

QUICKNAILBAR

Nagels pimpen is IN! Iedereen doet het, mama, dochter, zelfs 
oma en ja hoor… ook de buurman…

Verzorgde nagels zijn hét visitekaartje van iedereen, maar 
dat beetje méér -dat bloemetje, hartje, of steentje- trekken 
op een nog positievere manier de aandacht.

Wist je dat je in de Quick Nailbars terecht kan om lekker 
Nailart te shoppen? Hoogkwalitatieve spullen rechtstreeks 
vanuit de professionele markt; de zaakvoeders van Nailbar 
hebben nl. roots in de B2B branche en leveren enkel de 
beste producten aan hun zaak.

In de nailbar helpt Quicknailbar je graag voort met raad en 
daad, een workshop of gewoon even kijken naar de step 
by steps op onze filmpjes, het kan allemaal. Wees gewoon 
trendy en pimp je nails @ nailbar!

Des ongles peints, c’est IN ! Tout le monde en raffole : mère, 
fille, grand-mère et oui, même le voisin… des ongles soignés 
constituent une véritable carte de visite, mais ce petit plus, 
cette petite fleur, ce petit coeur ou cette petite pierre attirera 
l’attention de manière encore plus positive.

Saviez-vous que vous pouvez vous rendre dans les Quick 
Nailbars pour acheter le nailart parfait ? Des accessoires de 
grande qualité, en provenance directe du marché profes-
sionnel ; les gérants du Nailbar ont en effet un pied dans le 
secteur B2B et ne livrent que les meilleurs produits à leurs 
établissements.

Au Nailbar, nous vous apportons aide et conseil, nous 
vous proposons des ateliers ou vous montrons simplement 
comment procéder grâce à nos vidéos. Tout est possible, 
contentez-vous d’être branchée et confiez vos ongles à 
Nailbar !

www.quicknailbar.be 

NAILARTPAKKET / COFFRET NAILART

Coffret nailart 1 : 1 plaque de stamping XL (pochoir) +  
3 vernis stamping + un set de stamping OU coffret nailart 2 :  
3 waterdecals (décalcomanies) + bloc tampon + vernis brillant 
+ 1 striper + 1 set de soins garni de petites pierres : pince à 
cuticules, lime, bloc tampon, crème pour les mains, huile pour 
les cuticules et petit set de vernis à ongles.

Nailartpakket1: 1 XL stamping plate + 3 stamping lakjes + 
stampingsetje OF nailartpakket2: 3 waterdecals + bufferblokje 
+ glanslakje + 1 striper + 1 rondeel steentjes verzorgingssetje: 
nagelriemtangetje, vijl, bufferblokje, handcreme & nagelriemolie 
& nagellaksetje.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

CASINO CHAUDFONTAINE

Welkom in Casino Chaudfontaine, een gezellig familiair Ca-
sino aan de rand van de Ardennen, op slechts 10 minuutjes 
van Luik!

Om een gokje te wagen ben je bij hier aan het juiste adres! 
Ken je de casinoklassiekers zoals Roulette of Blackjack? 
Misschien ben je meer te vinden voor puur plezier en enter-
tainment op één van de slotmachines? Op deze laatste kan 
je al vanaf 1 cent je geluk beproeven!
Nog wat nagenieten van je winst kan je doen aan de bar in 
de speelzaal waar het immer charmant 
personeel je met veel plezier een heerlijk drankje en hapje 
zal serveren...

Veel geluk!

Bienvenu au Casino de Chaudfontaine, un casino convivial 
non loin des Ardennes !

Laissez - vous séduire par la fantastique ambiance de ce 
casino à seulement 10 minutes de Liège.
Faire un petit jeu? Pourquoi pas! Connaissez - vous déjà les 
classiques du Casino comme la Roulette et le Blackjack? 
Peut - être vous préférez le plaisir et l’entertainment d’une 
des machines à sous? Sur cette dernière vous pouvez déjà 
tenter votre chance à partir de 1 cent!
Après avoir gagné, vous pouvez avourer un apéritif au bar de 
la salle de jeux où le personnel vous servira avec un grande 
sourire!

Bonne chance.

Esplanade 1, 4050 Chaudfontaine • T 04 365 07 41 • info@casino-chaudfontaine.be • www.casinochaudfontaine.be

CHAUDFONTAINE

€ 25 en jetons de jeux - une brève explication de jeu -  
2 Cocktails ou 1 bouteille de Cava - assiette de tapas froids.

€ 25 speljetons - korte speluitleg - 2  Cocktails of 1 fles Cava - 
koud tapasbordje.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

LESPHOTOGRAPHES.ORG

Ontdek Brussel tijdens een fotowandeling en ontwikkel je 
fotografische oog!  Het is niet altijd makkelijk om onder-
werpen te selecteren in een nieuwe omgeving. Soms valt 
het ook niet mee om die onderwerpen op de juiste manier 
te behandelen. Weten wat je moet fotograferen en hoe je 
dat moet doen is evenwel cruciaal om met anderen te delen 
wat je hebt beleefd, om het verhaal van een reis te doen, 
om nieuwe omgevingen te presenteren … Het fotografi-
sche oog is het vermogen om het beste uit een onderwerp 
te halen. En daar moet je aan werken, je moet het trainen. 
Tijdens de fotowandeling kun je uiteenlopende plaatsen voor 
je lens halen en kun je je laten inspireren door de blik van 
een professionele fotograaf. Hij begeleidt je in een kleine 
groep (gemiddeld vier à vijf personen). Op die manier kun 
je zelf beter en anders leren kijken. Tijdens de wandelingen 
worden gevarieerde omgevingen verkend: het centrum van 
Brussel, de Kunstberg, Flagey/Ter Kameren, de kanaalbuurt 
enzovoort.

Découvrez Bruxelles à travers une balade photographique et 
développez votre oeil photographique! Il est parfois difficile 
d’identifier les sujets dans un environnement nouveau. De 
même qu’il peut-être parfois difficile d’exploiter correcte-
ment ces sujets. Savoir quoi photographier et comment le 
photographier est pourtant essentiel pour faire partager aux 
autres l’expérience vécue sur l’instant, raconter un voyage, 
faire découvrir des paysages nouveaux, etc. L’oeil photogra-
phique, cette habilité à tirer meilleur parti d’un sujet, se tra-
vaille et s’éduque. La balade photographique vous permettra 
d’aborder des lieux différents, guidé par un photographe 
professionnel en petit groupe (en moyenne 4-5 personnes) 
et de vous inspirer de son regard afin de développer le vôtre. 
Les différents lieux qui accueillent ces balades sont variés : 
centre de Bruxelles, Mont des Arts, quartier Flagey/ 
La Cambre, Canal, etc.

www.lesphotographes.org 

FOTOWANDELING / BALADE PHOTOGRAPHIQUE

Une balade photographique pour 1 personne Les différents 
ateliers pour ‘débutant’ et ‘intermédiaire’ sont disponible pour  
€ 40 supplémentaires. 

Een fotowandeling voor 1 persoon. De verschillende workshops 
voor beginners en gevorderden kunnen worden gevolgd voor  
€ 40 extra. 
Let op: deze fotowandelingen en workshops zijn voorlopig enkel 
in het Frans te volgen! 



38

 

 



39

QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

SKY HUNTER

Sky Hunter is gespecialiseerd in de valkerij en heeft twee 
vestigingen in de provincie Luik: Flémalle en Hamoir.

Kruip in de huid van een valkenier en leer een uur lang 
de knepen van het vak bij een echte valkenier en zijn vier 
roofvogels. Je mag ze van nabij bekijken, aanraken, laten 
uitvliegen en natuurlijk fotograferen. Sky Hunter heeft een 
kerkuil, een Hispaniolakerkuil, een bosuil, een konijnenuil, 
een sneeuwuil, een boeboekuil, een Europese oehoe, een 
Afrikaanse oehoe, een woestijnbuizerd, een roodstaartbui-
zerd en een sakervalk. Je krijgt de kans om de wereld van 
deze heel bijzondere vogels te betreden.

Sky Hunter: de wereld van roofdieren binnen vleugelbereik…

Sky Hunter est une société de fauconnerie installée sur deux 
sites en province de Liège: Flémalle et Hamoir.

Essayez-vous à la volerie avec des rapaces: une heure avec 
un fauconnier et ses quatre oiseaux. Vous pourrez les appro-
cher, les regarder, les toucher, les faire voler et, bien sûr, les 
photographier. Dans notre fauconnerie vivent: une chouette 
effraie des clochers, une chouette effraie de Hispagnola, une 
chouette hulotte, une chouette chevêche des terriers, une 
chouette harfang des neiges, un ninoxe boubouk, un hibou 
grand-duc européen, un hibou grandduc africain, une buse 
de Harris, une buse à queue rousse et un faucon sacre. C’est 
dans l’intimité de ces oiseaux de choix que vous pénétrerez.

Sky Hunter: le monde des rapaces à portée d’aile…

T 0494 14 04 72 - 0475 29 93 67 • skyhunter.info@gmail.com 

WORKSHOP MET ROOFVOGELS / ATELIER AVEC DES RAPACES

Pour 2 personnes : une heure avec un fauconnier et ses quatre 
oiseaux.

Voor 2 personen: een uur met een valkenier en zijn vier vogels.
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Maandag sluitingsdag. Dinsdag & 
woensdag op afspraak. Donder-
dag, vrijdag en zaterdag van 10u00 
tot 18u00. Voor de meest recente 
openingsuren, raadpleeg de website: 
http://www.levisage.be/activiteitenka-
lender.html Je dient je vivabox arran-
gement op voorhand te reserveren via 
email!.

Lundi jour de fermeture. Mardi et mer-
credi sur rendez-vous. Jeudi, vendredi 
et samedi de 10h00 à 18h00. Pour con-
naître les heures d’ouverture les plus 
récentes, consultez le site : http://www.
levisage.be/activiteitenkalender.html 
N’oubliez pas de réserver votre formule 
vivabox à l’avance via mail !
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

LE VISAGE PAR CAROLINE RIGO

Le Visage is een exclusieve beautystore in hartje Hasselt 
en staat voor Make-Up, Beauty & Party-Time! Le Visage 
staat garant voor een persoonlijke service volledig op maat! 
Schoonheidsverzorging, wimperbehandelingen, haarver-
lenging, permanente make-up, tandenbleaching, de meest 
exclusieve make-up producten, workshops, ladies party’s, 
opleidingen,... Caroline Rigo bruist van het leven en ambitie 
en lanceert continu nieuwe diensten en producten om 
samen met haar team jou van dienst te zijn. Ze is freelance 
visagiste, geeft ook lessen make-up, en laat bruidjes schit-
teren op de belangrijkste dag van hun leven. Ze vrolijkt vrij-
gezellenfeestjes op met toffe workshops, verzorgt make-up 
en kapsel make-overs. Ze laat je kennis maken met het 
leven als fotomodel. Bekijk alvast het aanbod en de nieuwe 
workshops & ladies party’s op de website. Zie er stralend uit 
voor een speciale gelegenheid en laat je make-up of kapsel 
doen bij Le Visage.

Le Visage est un salon de beauté exclusif, situé au cœur de 
Hasselt. Il est l’adresse idéale pour le maquillage, l’esthétique 
et la fête! Caroline garantisse un service entièrement per-
sonnalisé, qui aborde toutes les facettes de votre rayonne-
ment! Soins de beauté, soins des cils, extensions capillaires, 
maquillage permanent, blanchissement des dents, produits 
de maquillage les plus exclusifs, ateliers, ladies parties, 
formations... Caroline Rigo bouillonne de vie et d’ambition 
et n’a de cesse de lancer de nouveaux services et produits, 
pour vous offrir un service impeccable avec son équipe. Elle 
donne aussi des cours de maquillage, fait scintiller les jeunes 
mariées pour le jour le plus important de leur vie, égaie vos 
fêtes de célibataires avec des ateliers ludiques, propose des 
relookings maquillage et coiffure (avant/après)... et vous initie 
à l’univers d’un top model. Découvrez leur offre et les nou-
veaux ateliers et ladies parties sur le site web. Rayonnez pour 
une occasion spéciale et confiez votre maquillage ou votre 
coiffure à Le Visage.

Leopoldplein 40, 3500 Hasselt • T 0484 109 966 • info@levisage.be • www.levisage.be 

HASSELT

Participation à 1 atelier au choix (Maquillage partie 1, Maquillage
partie 2, Smokey eyes, Coiffure, Couleur, Style) pour 1 personne;
Pour plus d’infos : www.levisage.be/workshops ou téléchargez 
le magazine Le Visage sur la page d’accueil. Veuillez signaler 
lors de la réservation que vous êtes en possession d’un vivabox.

Deelname aan 1 workshop naar keuze (Make-up deel 1, Makeup 
deel 2, Smokey eyes, Hairstyling, Kleur, Stijl) voor 1 persoon. 
Voor meer info: www.levisage.be/workshops of download de Le 
Visage magazine van de homepage. Gelieve bij de reservatie te 
vermelden dat je in het bezit bent van een vivabox.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

GENTS BOKSGALA

Het Gents Boksgala wordt 2 maal per jaar georganiseerd 
door Eventor en International Boxing Events. Op de affiche 
staan altijd minstens vier elitekampen, aangevuld met ver-
schillende amateurskampen.

Als kers op de taart, wordt er steeds een nationaal en/of 
internationaal kampioenschap geprogrammeerd, met Belgi-
sche en internationale boksers. 

Het Gents Boksgala streeft naar een perfecte combinatie van 
topsport en amusement in een prachtig kader. Kortom een 
unieke belevenis voor jong en oud.

Voel de slagen, ruik de massageolie en beleef topsport in 
een gezellige sfeer!

Le Gents Boksgala (Le Gala de Boxe Gantois) est une 
rencontre de boxe semestrielle organisée par Eventor et 
International Boxing Events contenant au moins 4 matches 
d’élite et complété par différents matches amateurs.

Cerise sur le gâteau, nous programmons toujours un cham-
pionnat national et/ou international pour les boxeurs belges 
et internationaux.

Nous aspirons à la combinaison parfaite du sport de haut 
niveau et de l’amusement dans une cadre idyllique. En bref, 
une expérience unique pour les jeunes et les moins jeunes.

Ressentez les coups, sentez les huiles de massage et vivez 
le sport de haut niveau dans une ambiance de folie !

T 0473 83 96 56 • tickets@gentsboksgala.be • www.gentsboksgala.be 

GENT (TOPSPORHAL VLAANDEREN)

2 tickets d’entrée au Gents Boksgala.2 toegangstickets voor het Gents Boksgala.
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Woensdag en vrijdag van 18u00 tot 
22u00 en op zondag van 14u00 tot 
18u00.

Mercredi et vendredi de 18h00 à 22h00 
et le dimanche de 14h00 à 18h00.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

COLORBALL

Te Gilly heeft Colorball een indrukwekkend perceel van 2500 
vierkante meter gereserveerd voor indoor paintball. Naast 
het feit dat het weer geen invloed heeft op het spel, is het 
belangrijkste verschil met outdoor paintball de snelheid en 
de intensiteit van het spel. De adrenaline zal nog nooit zo 
snel door je lichaam gestroomd hebben! Bij Colorball, kan 
je paintball intens ervaren. Maar pas op, het gevaar is nog 
steeds aanwezig!

A Gilly, Colorball possède un impressionnant terrain de 2500 
mètres carrés réservé au paintball indoor. Outre le fait que la 
météo n’influence pas la partie, la principale différence avec 
le paintball outdoor réside dans la rapidité et l’intensité du 
jeu. La montée d’adrénaline dans votre corps n’aura jamais 
été aussi rapide! Chez Colorball, le paintball se vit intensé-
ment. Mais attention, le danger reste présent!

Rue des Hauchies 16b, 6060 Gilly • T 0499 24 34 11 •  info@colorball.be • www.colorball.be 

GILLY

Pour 1 personne : accès au terrain et au matériel (lanceur, 
masque, plastron, air, salopette) - 500 billes OU pour  
2 personnes : accès au terrain et au matériel (lanceur, masque, 
plastron, air) - 50 billes par personne.

Voor 1 persoon: toegang tot het terrein en materiaal (geweer, 
masker, borstbeschermer, lucht, overall) - 500 paintballs OF 
voor 2 personen: toegang tot het terrein en materiaal (geweer, 
masker, borstbeschermer, lucht) - 50 paintballs per persoon.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

TICTACPHOTO

Maak jouw Fotoboek

TicTacPhoto vereeuwigt je herinneringen!

Je hebt familiefoto’s gemaakt of hebt kiekjes van een fantas-
tische reis en je wilt ze delen! Aarzel dan niet om jouw mooi-
ste familie- of vakantieherinneringen op papier te zetten in 
een Contemporary Medium Fotoboek van 30 pagina’s. Laat 
je familie en vrienden je artistieke ziel zien met het doorbla-
deren van het Fotoboek met de mensen die je liefhebt.

De firma TicTacPhoto maakt sinds 2004 online Fotoboeken. 
Elke bestelling is uniek en wordt afgedrukt binnen 5 werkda-
gen. Ontdek het volledige gamma Fotoproducten op  
www.tictacphoto.com.

Créez votre Livre Photo

TicTacPhoto immortalise vos souvenirs !

Vous avez fait des photos de famille ou lors d’un magnifique 
voyage et vous désirez les partager ? Alors n’hésitez pas à 
mettre sur papier ces merveilleux souvenirs dans un Livre 
Photo Contemporary Medium de 30 pages. Montrez à votre 
famille et à vos amis votre âme d’artiste en feuilletant ce 
Livre Photo.

La société TicTacPhoto est active dans la production de 
Produits Photo en ligne depuis 2004. Chaque commande 
est unique et produite en 5 jours ouvrables. Découvrez toute 
notre gamme de Produits Photo sur www.tictacphoto.com.

Horzelstraat 100 Rue du Bourdon, 1180 Brussel / Bruxelles • T 02 265 09 00 • www.tictacphoto.com 

FOTOBOEK / LIVRE PHOTO

Un Livre Photo Contemporary Medium de 30 pages à 
personnaliser (les frais de port par la poste en Belgique sont 
inclus). Offre non cumulable avec d’autres promotions en 
cours. Possibilité de choisir un autre modèle de Livre Photo ou 
de rajouter des pages moyennant un supplément à payer au 
moment de la commande.

Een personaliseerbaar Medium Contemporary Fotoboek van  
30 pagina’s (inclusief portokosten per post in België). 
Aanbieding niet cumuleerbaar met andere lopende promoties. 
Je kan een ander model van Fotoboek kiezen of pagina’s 
toevoegen mits betaling van een toeslag wanneer je je bestelling 
plaatst.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

CASINO DINANT

Welkom in Casino Dinant, hier bieden ze je een totale 
casino ervaring! In een dynamische omgeving kun je je laten 
meeslepen door jouw emoties en een waanzinnige avond 
beleven!

Een gokje wagen op één van onze vele slotmachines? Of 
liever the real deal in een spelletje Roulette of Blackjack? Bij 
elk spel zal de adrenaline gegarandeerd door jouw lijf gieren, 
plezier gegarandeerd dus!
Even gezellig napraten kan perfect aan de bar met een 
drankje erbij en een klein hapje.
Een perfect avondje uit in Dinant!

Veel geluk!

Bienvenu au Casino de Dinant ! Ici, une expérience Casino 
totale vous est proposée !
Au sein d’un environnement dynamique, vous pourrez vivre 
des émotions fortes et une soirée inoubliable!

Tenter votre chance sur l’une des nombreuses machines à 
sous? Vous vous en remettez plutôt à la boule de la Roulette 
ou préférez affronter le croupier au cours d’une partie de 
Blackjack ? Dans chaque jeux l’adrénaline sera sûrement 
présente !
Après le jeu, vous pourrez vous relaxer au bar avec un apéri-
tif et quelques mignardises!

Une soirée parfaite à Dinant!

Boulevard des Souverains 6 , 5500 Dinant • T 082/ 69 84 84 •  info@casino-dinant.be •  www.Casinodinant.be 

DINANT 

€ 25 en jetons de jeux - une brève explication de jeu -  
2 Cocktails ou 1 bouteille de Cava - assiette de tapas froids.

€ 25 speljetons - korte speluitleg - 2  Cocktails of 1 fles Cava - 
koud tapasbordje.



50

 

 

FLIP WEKKER RÉVEIL FLIP
Uitslapen of vroeg uit bed? Keer de 
wekker om, om hem aan of uit te 
zetten. Aan de bovenkant kun je ge-
makkelijk zien of de wekker aan of uit 
staat. Met LCD-scherm, ABS/rubber, 
groen, 10,4 x 6,5 x 3 cm.

Faire la grasse matinée ou se lever tôt? 
Retourner le réveil afin de l’allumer 
ou de l’éteindre. Sur le dessus, vous 
pouvez voir facilement si le réveil est 
allumé ou éteint. Avec écran LCD, 
caoutchouc ABS, vert, 10,4 x 6,5 x  
3 cm.

DRUKSPUIT PULVÉRISATEUR
Ideaal voor het verzorgen van planten 
in de tuin. De drukspuit heeft een 
veiligheidsklep die snel de druk 
vermindert wanneer dat nodig is 
voor de veiligheid. Uitgerust met een 
veiligheidsoverdrukventiel, zichtbaar 
vloeistofpijl, ergonomische D-greep, 
op druk te pompen. De drukspuit 
staat stevig -zelfs op een oneffen 
ondergrond- en draagt prettig door 
de comfortabele schouderdraagriem 
met vulling en impulshandgreep met 
vastzetknop. Ook beschikt dit item 
voor een nauwkeurige verdeling van de 
vloeistof op nauwe plaatsen. 
Inhoud: 5 l. - max. druk: 3 bar. 

Idéal pour toute utilisation dans la mai-
son et au jardin. Soupape de sécurité 
pour éviter les surpressions internes, 
fenêtre de contrôle, poignée de pom-
page ergonomique en forme D pour 
plus de confort d’utilisation, câle-pieds 
pour faciliter le pompage et augmen-
ter la stabilité sur terrains inégaux, 
verrouillage/ déverrouillage d’une seule 
main, avec bretelle de transport et 
lance en angle et jet réglable du jet fort 
à la fine nébulisation. 
Capacité: 5 l. - pression de fonctionne-
ment max.: 3 bar.
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LEUKE HEBBEDINGEN / GADGETS

Boost Loyalty
T. klantenservice / service clients: 03 710 84 37 

 

PLAID COUVERTURE
Grande couverture en laine douce pour 
passer d’agréables soirées à la maison. 
100 % microfibres de polyester, anthracite, 
150 x 240 cm.

Zachte, grote plaid voor een fijne avond 
op de bank. 100% microfiber polyester, 
antraciet, 150 x 240 cm.

TRIMMER TONDEUSE
Cette tondeuse à cheveux vous permet 
de créer une coupe parfaitement uniforme 
en toute simplicité. Créez le look dont 
vous rêvez. Sabots et lames arrondis, 
compacte et légère pour une manipulation 
facile et moins contraignante, 10 réglages 
sécurisés de hauteur de coupe (max. 21 
mm), bords arrondis : douce avec la peau, 
facile d’utilisation : sans entretien - aucune 
lubrification nécessaire, système d’alimen-
tation, utilisation avec fil uniquement et 
brosse de nettoyage.

Jouw look perfect gestyled met deze 
trimmer met een modern en ergonomische 
ontwerp. Zelfslijpende bladen met een Ti-
tanium coating, 4 verschillende afwasbare 
opzetstukken, brede trimmer voor strakke 
lijnen, smalle trimmer voor gedetailleer-
de styling (tot 0.2 mm trimmen), mini foil 
scheerapparaat, lineaire neus-, oor-, en 
wenkbrauwtrimmer, 2 opzetkammen voor 
verschillende haarlengtes (1-20 mm), met 
oplaadindicator, tot 40 minuten snoerloos 
te gebruiken en opbergstandaard. 
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RUGZAK OFFTREAD SAC À DOS OFFTREAD
Casual rugzak voor wandelaars en/of 
sportieve fietsers. Met ergonomische 
schouderriemen en organiser. 600 
Denier Polyester, zwart, 32 x 46 x 22 
cm, 26 l en 480 gr.

Sac à dos casual avec bretelles 
ergonomiques. Pour promeneurs et/ou 
cyclistes sportifs. Organisateur mul-
tifonctionnel. Polyester 600 deniers, 
noir, 32 x 46 x 22 cm, 26 l et 480 g.

CALVIN KLEIN PARFUM
VOOR HAAR EN HEM 

PARFUM CALVIN KLEIN
POUR ELLE ET LUI

In 2007 kwam Calvin Klein met twee 
nieuwe geuren: Ckin2u Her en Ckin2u 
Him. Prikkelend, impulsief en trendy. 
Ckin2u Her is een heerlijke zomerse 
mix van verse bloemen en een houtige 
oriëntaalse basis. De topnoten bestaan 
uit roze pompelmoes, bergamot en 
aalbesbladeren. Het midden bestaat 
uit orchidee, suikerwater en witte 
cactus. De basis van amber, red ceder 
en vanille complementeren de eau de 
toilette. Ckin2u Him is een krachti-
ge, aromatische geur. De topnoten 
bestaan uit citroen en tomatenblad. 
Het midden bestaat uit kruiden en 
cacaoschillen. De basis van o.a. ceder 
en witte muskus complementeren de 
eau de toilette. Inhoud 100 ml.

En 2007, Calvin Klein a lancé deux 
nouveaux parfums : Ckin2u Her et 
Ckin2u Him. Stimulant, impulsif et 
tendance. Ckin2u Her est un délicieux 
mélange estival de fleurs fraîches et de 
parfums orientaux boisés. Les arômes 
dominants sont le pamplemousse 
rose, la bergamote et les feuilles de 
groseilles. Sur un fond d’orchidée, 
d’eau sucrée et de cactus blanc. Une 
base ambrée, avec des notes de cèdre 
et de vanille, vient compléter cette eau 
de toilette. Ckin2u Him est un parfum 
puissant et aromatique. Les arômes 
dominants sont le citron et la tomate. 
Sur un fond d’épices et de cacao. 
Une base de cèdre et de musc blanc 
vient compléter cette eau de toilette. 
Contenu 100 ml.
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LEUKE HEBBEDINGEN / GADGETS

QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

Chaque bol de ce créateur de chef-d’oeu-
vre est produit avec soin et minutie. Un ob-
jet aussi simple qu’une corbeille de fruits 
transformé en un bel accroche-regard ! 
Acier / revêtement en poudre, marron,  
49 x 24 x 13 cm.

Ieder meesterwerk van deze ontwerper 
wordt geproduceerd met veel aandacht 
voor detail. Iets eenvoudigs als een fruit-
schaal is omgetoverd tot een aantrek-
kelijke blikvanger! Staal, poedercoating, 
donkerbruin, 49 x 24 x 13 cm.

APÉRO ETAGÈRE SERVITEUR DE TABLE «APÉRO»
Impressionnez vos invités. Avec 2 plateaux 
carrés élégants. Idéal pour servir de 
délicieux amuse-bouche à vos convives. 
Porcelaine et en acier inoxydable,  
15 x 15 cm. 24 x 24 cm. Hauteur totale: 
23,5 cm.

Verfijnde hapjes of zoete gebakjes? Deze 
etagère zal je zeker een ‘wow’ gevoel 
geven. Porselein en RVS, 15 x 15 cm, 24 x 
24 cm, hoogte: 23,5 cm. 

FRUITSCHAAL CORBEILLE DE FRUITS

Un produit au choix de la sélection proposée.Een product naar keuze uit de voorgestelde selectie.

Boost Loyalty
T. klantenservice / service clients: 03 710 84 37 

 





BEAUTY & WELLNESS
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Maandag sluitingsdag. Dinsdag & 
woensdag op afspraak. Donder-
dag, vrijdag en zaterdag van 10u00 
tot 18u00. Voor de meest recente 
openingsuren, raadpleeg de website: 
http://www.levisage.be/activiteitenka-
lender.html Je dient jouw vivabox ar-
rangement op voorhand te reserveren 
via email!

Lundi jour de fermeture. Mardi et mer-
credi sur rendez-vous. Jeudi, vendredi 
et samedi de 10h00 à 18h00. Pour con-
naître les heures d’ouverture les plus 
récentes, consultez le site : http://www.
levisage.be/activiteitenkalender.html 
N’oubliez pas de réserver votre formule 
vivabox à l’avance via mail ! 
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

LE VISAGE PAR CAROLINE RIGO

Le Visage is een exclusieve beautystore in hartje Hasselt 
en staat voor Make-Up, Beauty & Party-Time! Le Visage 
staat garant voor een persoonlijke service volledig op maat! 
Schoonheidsverzorging, wimperbehandelingen, haarver-
lenging, permanente make-up, tandenbleaching, de meest 
exclusieve make-up producten, workshops, ladies party’s, 
opleidingen,... Caroline Rigo bruist van het leven en ambitie 
en lanceert continu nieuwe diensten en producten om 
samen met haar team jou van dienst te zijn. Ze is freelance 
visagiste, geeft ook lessen make-up, en laat bruidjes schit-
teren op de belangrijkste dag van hun leven. Ze vrolijkt vrij-
gezellenfeestjes op met toffe workshops, verzorgt make-up 
en kapsel make-overs. Ze laat je kennis maken met het 
leven als fotomodel. Bekijk alvast het aanbod en de nieuwe 
workshops & ladies party’s op de website. Zie er stralend uit 
voor een speciale gelegenheid en laat je make-up of kapsel 
doen bij Le Visage.

Le Visage est un salon de beauté exclusif, situé au cœur de 
Hasselt. Il est l’adresse idéale pour le maquillage, l’esthé-
tique et la fête! Caroline garantisse un service entièrement 
personnalisé, qui aborde toutes les facettes de votre 
rayonnement! Soins de beauté, soins des cils, extensions 
capillaires, maquillage permanent, blanchissement des 
dents, produits de maquillage les plus exclusifs, ateliers, 
ladies parties, formations... Caroline Rigo bouillonne de 
vie et d’ambition et n’a de cesse de lancer de nouveaux 
services et produits, pour vous offrir un service impeccable 
avec son équipe. Elle donne aussi des cours de maquillage, 
fait scintiller les jeunes mariées pour le jour le plus important 
de leur vie, égaie vos fêtes de célibataires avec des ateliers 
ludiques, propose des relookings maquillage et coiffure 
(avant/après)... et vous initie à l’univers d’un top model. 
Découvrez leur offre et les nouveaux ateliers et ladies parties 
sur le site web. Rayonnez pour une occasion spéciale et 
confiez votre maquillage ou votre coiffure à Le Visage.

Leopoldplein 40, 3500 Hasselt • T 0484 109 966 • info@levisage.be • www.levisage.be 

HASSELT

Coiffure ET Maquillage pour 1 personne OU Coiffure OU 
Maquillage pour 2 personnes. Veuillez signaler lors de la 
réservation que vous êtes en possession d’un vivabox.

Party Hair EN Make-up voor 1 persoon OF Party Hair OF Make-
up voor 2 personen. Gelieve bij de reservatie te vermelden dat je 
in het bezit bent van een vivabox.
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Enkel op afspraak. Tijdens sommige 
behandelingen zijn we telefonisch niet 
bereikbaar. Laat dan even je naam en 
telefoonnummer achter. We contacte-
ren je dezelfde dag nog terug.

Uniquement sur rendez-vous. Pendant 
certains soins, il est impossible de 
nous joindre par téléphone. Laissez 
alors votre nom et vos coordonnées, 
nous vous rappellerons le jour-même.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

BO-TÉ PURE

In de drukke tijd waarin we vandaag leven, is het belangrijk 
om af en toe eens tijd te nemen voor jezelf. Laat je daarom 
eens heerlijk verwennen, laat stress en spanning los en kom 
ontspannen genieten van de persoonlijke en professionele 
aanpak bij Bo-té Pure. In dit klein en gezellig instituut kan je 
terecht voor alle klassieke schoonheidsbehandelingen maar 
ook voor ontspannende massages zoals een anti-stressrug-
behandeling, een hotstone- of bamboomassage of een oor-
kaasbehandeling. Naast de bovenstaande behandelingen, 
kan je hier tevens terecht voor permanente make-up, visagie 
en workshops. Bo-té Pure staat voor “pure schoonheid”. 
Hier zorgen ze er dan ook voor dat jij je na elk bezoek mooi, 
schoon en helemaal in balans voelt. Alle behandelingen 
kunnen met 2 plaatsvinden. Kom gerust ontspannen met een 
vriendin of wederhelft! 

Hou ook de Bo-té Pure-website in ’t oog! Elke maand is er 
namelijk een “actie van de maand”: www.botepure.be

Dans la vie stressante actuelle, il est important de prendre 
de temps en temps un moment pour soi. Laissez-vous dès 
lors gâter, relâchez le stress et la pression et venez-vous 
détendre et profiter de l’approche personnelle et profession-
nelle de Bo-té Pure. Dans ce petit institut agréable, vous 
trouverez tous les soins de beauté classiques, mais vous 
pouvez aussi vous adresser à nous pour des massages 
relaxants comme un soin du dos antistress, un massage aux 
pierres chaudes ou aux bambous ou encore un traitement 
par bougie auriculaire. Outre les traitements mentionnés 
ci-dessus, vous pouvez aussi venir chez nous pour un 
maquillage permanent, de la visagie et des ateliers. Bo-té 
Pure signifie, comme vous vous en doutez, « beauté pure ». 
Deux personnes peuvent toujours profiter ensemble de tous 
les traitements. 
Gardez aussi notre site Internet à l’oeil ! Chaque mois, nous 
vous présentons une nouvelle action: www.botepure.be

Keelstraat 2, 1800 Vilvoorde • T 0478 60 29 63 • info@botepure.be • www.botepure.be
 

VILVOORDE

Pour 1 personne : un soin visage nettoyant et hydratant
comprenant un massage du visage, nuque, décolleté, et cuir
chevelu. Extra : massage des bras et des mains.

Voor 1 persoon: reinigende en hydraterende gelaatsverzorging
inclusief massage van het gelaat, décolleté, hals
en hoofdhuid. Extra: massage van de armen en handen.



60

Open van dinsdag tot vrijdag van 8u30 
tot 18u30 en op zaterdag van 8u30 tot 
16u30. Enkel op afspraak 

 Ouvert du mardi au vendredi de 8h30 à 
18h30 & le samedi de 8h30 à 16h30.
Uniquement sur rendez-vous
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

COIFFURE BÉNÉ

Coiffure Béné is gespecialiseerd in kapsels voor mannen, 
vrouwen en kinderen, in natuurlijke extensions, brushing, 
kleuren, watergolf, bruidskapsels, permanent, haarver-
zorging, advies voor gelaatsverzorging, een scheerbeurt 
volgens de regels van de kunst,… én voor het legendarische, 
goede humeur van Bénédicte. 

Coiffure Béné heet je welkom in een familiale sfeer en… het 
kopje koffie is inbegrepen!

Coiffure Béné se spécialise dans : la coupe homme, femme 
et enfant, les extensions naturelles, le brushing, la colora-
tion, la mise en plis, le chignon de mariage, la permanente, 
le soin des cheveux, le conseil visage, un rasage de près 
dans les règles de l’art,… et la bonne humeur légendaire de 
Bénédicte.

Le Salon vous accueille dans une ambiance familiale et le 
café vous est toujours offert !

Avenue d’Audenarde 122, 7540 Kain (Tournai) • T 069 21 55 36 - 0472 27 81 21 • www.coiffurebene.be 

TOURNAI

Une coupe (shampooing et brushing compris) pour 1 personne.Kappersbezoek (inclusief wassen, knippen en brushen) voor  
1 persoon.
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Maandag open maar enkel op af-
spraak. Dinsdag, woensdag en vrijdag 
open van 09u00 tot 18u30, donderdag 
van 09u00 tot 20u00 en zaterdag van 
09u00 tot 14u00. Gesloten op zondag. 

 Ouvert le lundi mais seulement sur 
rendez-vous. Ouvert le mardi, mercredi 
et vendredi de 09h00 à 18h30, le jeudi 
de 09h00 à 20h00 et le samedi de 
09h00 à 14h00. Fermé le dimanche.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

NATURELLE

Schoonheidsinstituut NaturElle in Heusden-Zolder is de 
perfecte plek om te komen genieten van verzorgende en 
esthetische behandelingen. Je kan bij NaturElle terecht 
voor gelaats- en lichaamsverzorging, manicure en pedicu-
re, kunstnagels, ontharing met hars en suiker, maquillage, 
permanente makeup en massages.

NaturElle werkt steeds met kwaliteitsproducten die een 
verzorgend en ontspannend effect hebben op jouw huid. 
Zo wordt er het gamma van Pupa Milano gebruikt om je te 
maquilleren en kiezen we voor de producten van Matis Paris 
voor gelaats-en lichaamsverzoringen.

Bij schoonheidsinstituut NaturElle ben je bovendien zeker 
van een royale behandeling met een optimaal resultaat. Dit 
doen we door je persoonlijk advies te geven dat afgestemd 
is op jouw eigen huidtype!

L’institut de beauté NaturElle à Heusden-Zolder est l’endroit 
idéal pour profiter de traitements esthétiques et de soins. 
Vous pouvez vous adresser à nous pour des soins du visage 
et du corps, la manucure et la pédicure, les faux ongles, 
l’épilation à la cire et au sucre, le maquillage, le make-up 
permanent et les massages.

Nous travaillons toujours avec des produits de qualité qui 
ont un effet soignant et délassant sur votre peau. Nous em-
ployons ainsi la gamme de Pupa Milano pour le maquillage 
et optons pour les produits de Matis Paris pour les soins du 
visage et du corps.

L’institut de beauté NaturElle est en outre synonyme de 
traitement royal pour un résultat optimal. Nous le faisons 
en vous prodiguant des conseils personnels en fonction de 
votre type de peau !

Dorpsstraat 26, 3550 Heusden-Zolder • T 011 75 63 93 • NaturElle@telenet.be •  
www.schoonheidsinstituutnaturelle.be • Facebook NaturElle Zolder

HEUSDEN-ZOLDER

Un soin du visage pour 1 personne : adapté à l’homme ou à la 
femme (nettoyage, gommage, épilation, vapozone, extraction 
des comédons, massage, masque contour des yeux + masque 
visage, sérum, soin contour des yeux, soin de jour). La 2e 
personne peut profiter du traitement décrit ci-dessus au prix 
avantageux de € 35.

Een gelaatsverzorging voor 1 persoon: aangepast aan de man of
de vrouw (reiniging, peeling, epilatie, vapozone, zwarte 
puntjes verwijderen, massage, oogmasker + gezichtsmasker, 
serum, oogverzorging, dagverzorging). 2de persoon kan van 
bovenstaande behandeling genieten aan het voordeeltarief van 
€ 35.



64

Behandelingen van dinsdag tot vrijdag 
van 08u00 tot 21u00 en zaterdag van 
08u00 tot 16u00. Gesloten op zondag 
en maandag.

Des traitements du mardi au vendredi 
de 08h00 à 21h00 et le samedi de 
08h00 à 16h00. Fermé le dimanche et 
le lundi.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

ACCENTO

In schoonheidsinstituur Accento kom je volledig tot rust. 
Je kunt er terecht voor een brede waaier aan schoonheids-
verzorgingen van zowel gelaat als lichaam, maar ook voor 
hand- en voetverzorging en gelnagels.

De Keenwell verzorgingsproducten beantwoorden aan 
de behoefte van elk huidtype. Tevens zijn de producten 
dermatologisch getest en ook uiterst geschikt voor zeer 
gevoelige huiden. Kortom Accento is een aanrader voor wie 
een stralende

vitale huid wil maar ook lekker wil relaxen.

Dans l’institut de beauté Accento, la détente complète sera 
au rendez-vous. Vous pourrez profiter d’un large éventail de 
soins tant du visage que du corps, mais aussi des mains et 
des pieds ou encore de la pose d’ongles en gel.

Nos produits de soins Keenwell répondent aux besoins de 
chaque type de peau. Les produits sont en outre testés 
dermatologiquement et particulièrement adaptés aux peaux 
très sensibles. 

Bref, Accento est un incontournable pour ceux qui sou-
haitent une peau resplendissante et une détente absolue.

Molenstraat 26, 8020 Oostkamp • T 050 81 28 83
 

OOSTKAMP

Soin du visage premier basic pour 1 personne.Premier basic gelaatsverzorging voor 1 persoon.
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Enkel op afspraak.

Seulement sur rendez-vous.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

ESPACE BIEN-ÊTRE NATHALIE

Kom naar de Ardennen voor een romantisch weekend, 
een gezinsuitje of gewoon een heerlijk dagje ontspanning, 
en Espace Bien-être Nathalie maakt er een onvergetelijke 
wellnesservaring van. Het beautycenter biedt jou haar- en 
lichaamsverzorging, een private ontspanningsruimte en twee 
verblijfsmogelijkheden voor twee of vier personen.

De ontspanningsruimte omvat een jacuzzi, een infraroods-
auna, een solarium, douches, ligstoelen en een bar. In het 
beautycenter kun je genieten van relaxerende massages, 
gezichts- en lichaamsverzorging, maquillage, manicure en 
pedicure, en kun je ook jouw tanden laten bleken. 

Je hebt keuze uit tal van relax-forfaits voor één persoon of 
voor twee in een duocabine, maar ook forfaits voor huwelij-
ken. Neem zeker contact met Espace Bien-être Nathalie op 
voor meer informatie. 

Venez passez un moment inoubliable en Ardenne, un week-
end romantique, en famille ou une journée détente, l’espace 
bien être est l’endroit rêver. Notre centre de beauté combine 
coiffure, esthétique, espace détente privatif et deux gîtes de 
2 ou 4 personnes.

Notre espace détente privatif comprend un jacuzzi, un sauna 
infra rouge, solarium, douches, transat, bar. Dans l’institut 
de beauté, venez profiter de massages relaxant, de soins du 
visage et du corps, maquillage, manucure, pédicure, blanchi-
ment dentaire. 

Nous proposons de nombreux forfaits détente à faire seul ou 
en couple en cabine duo et des forfaits mariages. N’hésitez 
pas à nous contacter pour tous renseignements.

Voie Gamby 133, 6890 Libin • T 061 27 11 82 ou 0496 360 470 • espacebienetrenathalie@gmail.com
 

LIBIN

Pour 1 personne : accès à l’espace détente (1h) et massage 
visage, cuir chevelu, dos et nuque (25’) OU un brushing et un 
maquillage OU pour 2 personnes: accès à l’espace détente 
privatif (2h).

Voor 1 persoon: toegang tot de ontspanningsruimte (1u) en 
massage van gezicht, hoofdhuid, rug en nek (25’) OF een 
brushing en maquillage OF voor 2 personen: toegang tot de 
private ontspanningsruimte (2u).



68

Open op maandag, dinsdag en don-
derdag van 09u00 tot 21u00. Vrijdag en 
zaterdag van 09u00 tot 19u00.

Ouvert le lundi, mardi et jeudi de 9h00 
à 21h00. Le vendredi et samedi de 
9h00 à 19h00.  
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

CELCARE ~ SENSE VITA

CelCare ~ Sense Vita is gelegen in het hartje van de  
Kempen, in een rustige, groen omgeving aan de kleine Nete.

Neem de tijd om te genieten… en laat je verrassen door de 
gezelligheid en de warme persoonlijke aandacht die CelCare 
~Sense Vita je biedt. In het wellnesscenter staat een profes-
sioneel team van schoonheidsspecialisten, esthetisch des-
kundige en een kinesitherapeut paraat met een uitgebreid 
aanbod van wellness en therapeutische behandelingen. Het 
privé-sauna complex bestaat uit Finse- en infraroodsauna, 
stoomcabine.

Relaxruimte met sterrenhemel en sfeerhaard, buitenzwem-
bad, koude dompelton, douche whirlpool met kleurenthera-
pie, privétuin.

Breng lichaam en geest in balans en laat je schoonheid 
stralen.

CelCare ~ Sense Vita est situé au coeur de la Campine, dans 
un environnement calme et vert près de la petite Nèthe.

Prenez le temps de vous détendre…et laissez-vous sur-
prendre par l’accueil chaleureux et l’attention personnelle 
que nous vous offrons. Dans le centre de bien-être, une 
équipe de professionnelle d’esthéticiennes, de kinésithé-
rapeutes et d’experts vous offrent une vaste gamme des 
traitements spa et thérapeutiques.

Le complexe de sauna privé consiste en un sauna finlandais, 
un sauna infrarouge, un bain turc, un espace détente avec 
ciel étoilé et une cheminée, une piscine extérieure, un jacuzzi 
avec chromothérapie et un jardin privé.

Ramenez le corps et l’esprit à l’équilibre et faites brillez votre 
beauté.

Keulsekarstraat 5, 2440 Geel • T 014 59 13 78 • www.celcare.be
 

GEEL

Pour 1 personne, massage du corps relaxant aux gouttes 
aromatiques chaudes OU un soin du visage avec nettoyage, 
gommage, masque, lotion et crème de jour et massage relaxant 
du visage, du cou, du décolleté, de la nuque et les épaules.

Voor 1 persoon een relaxerende lichaamsmassage met warme 
aromadruppels OF een gelaatsverzorging met reiniging, peeling, 
masker, lotion en dagcrème en relaxerende massage van gelaat, 
hals, décolleté, nek en schouders.
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Open van dinsdag tot en met vrijdag 
van 9u00 tot 18u00 en zaterdag tot 
16u00. Maandag en zondag gesloten.

Ouvert du mardi au vendredi de 9h00 à 
18h00 et samedi jusqu’à 16h00. Fermé 
le lundi et le dimanche.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

MARIANNE SCHOONHEIDSSALON

Boven kapsalon Snip.Snip bevindt zich het schoonheids-
salon ‘Marianne’. Door haar therapeutische behandelingen 
in een kamer gevuld met aromatische geuren kom je daar 
helemaal tot rust.

Marianne werkt met natuurlijke producten van Phytomer 
omdat ze het belangrijk vindt jouw huid te verzorgen op een 
efficiënte, gezonde en biologische manier. Phytomer is 100% 
natuurlijk en bevat alle actieve bestanddelen van zeewater. 
Evenwichtig voor het lichaam en bovendien ook beter voor 
het milieu.

Er is een breed aanbod van relaxerende massages, pedicu-
res en manicures tot gelaatsverzorgingen. Met een persoon-
lijke aanpak en professioneel advies ben je in goede handen 
bij Marianne. Gegarandeerd dat je helemaal ontspannen én 
energiek naar buiten gaat!

Au-dessus du salon de coiffure Snip.Snip se trouve le salon 
de beauté « Marianne ». Vous y trouverez la sérénité grâce 
à ses traitements thérapeutiques prodigués dans une pièce 
enveloppée de senteurs aromatiques. 

Marianne travaille avec les produits naturels de Phytomer 
car il lui importe d’offrir à votre peau un soin efficace, sain 
et bio. 100 % naturel, Phytomer contient tous les principes 
actifs de l’eau de mer. Pour l’équilibre du corps et le respect 
de l’environnement.

Marianne propose une large palette de massages relaxants, 
pédicures, manucures et soins du visage. Grâce à son ap-
proche personnalisée et à ses conseils professionnels, vous 
serez en de bonnes mains chez Marianne et vous en sortirez 
à coup sûr pleine d’énergie et rassérénée !

Draakstraat 37, 2018 Antwerpen • T 03 337 38 20 • mariannethai@hotmail.com •  
www.facebook.com/beauty.marianne

 

ANTWERPEN

Pour 1 personne : accueil avec une délicieuse tasse de thé 
+ un bain de pied aux sels de la mer Morte et un gommage 
adoucissant des pieds + massage relaxant des pieds  
+ gommage du dos + massage du dos relaxant + 
enveloppement détoxifiant aux algues (dos) + massage 
aromatique du cuir chevelu (total 1h15).

Voor 1 persoon: ontvangst met een lekker kopje thee + een 
voetenbad met dode zee zouten en een verzachtende scrub van 
de voeten + ontspannende voetmassage + peeling van de rug  
+ relaxerende rugmassage + ontgiftende rugpakking van algen  
+ aromatische hoofdhuidmassage (totaal 1u15).
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Voor de locaties surf naar  
www.quicknailbar.be. Noteer alvast dat 
er nieuwe locaties volgen!

Pour nous trouver, surfez sur  
www.quicknailbar.be et retenez d’ores 
et déjà que de nouveaux bars vont 
ouvrir !
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

QUICKNAILBAR

Iedereen heeft haast, weinig tijd, een onvoorspelbare agenda 
of onverwachtse wendingen op de planning... Het is voor ve-
len onder ons dan ook een huzarenstukje eens even tijd voor 
zichzelf te maken... NAILBAR wil hier iets aan doen en biedt 
de mogelijkheid om jou te dienen ZONDER afspraak! Kom 
langs wanneer het JOU past. Het duurt slechts een kwartier 
tot hooguit 45 minuutjes. Gelnagels? Neen, quick nails! Een 
zeer stevig en fijn alternatief voor de klassieke systemen, 
zeer snel, zeer goede hechting én afweekbaar, er komt dus 
amper een vijl aan te pas! Je komt dit innovatief product al 
in diverse salons, kappers en schoonheidsinstitiuten tegen. 
Quick nails is combineerbaar met alle soorten nailart, van 
handpaint tot airbrush! Zelfs dat kwartiertje past niet in jouw 
planning? Spring dan gauw 1 minuutje binnen en trakteer 
jezelf op een @home quick nails pakket of pimp je nagels 
met 1 van de leuke nailartspullen! Van harte welkom in één 
van de nailbars, Quicknailbar helpt jou graag! 

Nous sommes toutes pressées, nous manquons de temps 
et devons jongler avec un agenda capricieux et ses sursauts 
imprévisibles par rapport au planning... Pour beaucoup 
d’entre nous, c’est un véritable exploit de s’octroyer un peu 
de temps pour soi. Nailbar veut y remédier et offre la possi-
bilité de vous servir SANS rendez-vous ! Passez donc quand 
cela vous arrange... 15 à 45 minutes maximum suffiront 
amplement ! Ongles en gel ? Non, Quick Nails ! Une alter-
native séduisante et solide aux systèmes classiques, très 
rapide, très facile à fixer et à décoller: à peine une lime et 
c’est parti ! Ce produit innovant est déjà proposé par divers 
salons, coiffeurs et instituts de beauté. Les Quick Nails se 
combinent avec toutes sortes de nailart (décors sur ongles), 
allant du handpaint à l’airbrush. Même ce petit quart d’heure 
ne rentre pas dans votre agenda ? Trouvez vite 1 minute 
pour vous offrir un lot de Quick Nails @home ou décorez vos 
ongles avec un de nos irrésistibles accessoires de nailart ! 
Bienvenue dans un de nos Nailbars !

www.quicknailbar.be
 

Pour 1 personne : manucure + Quick Nails color OU
manucure naturelle + gel polish + épilation des sourcils

Voor 1 persoon: manicure + quick nails color OF naturel
manicure + gel polish + epileren wenkbrauwen.
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Publieke openingsuren wellness: van 
maandag t.e.m. zaterdag van 09u30 
tot 18u00.

Heures d’ouverture du wellness au 
public : du lundi au samedi de 09h30 
à 18h00.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

ZEN-SENSES@REYLOF

Een dagje ertussenuit, een verwennamiddag, cultuur, 
gastronomie en wellness in het historisch centrum van Gent. 
Dit alles kan in Zen-Senses@Reylof, in de binnentuin van 
het Sandton Grand Hotel Reylof; in het centrum van Gent. In 
een uniek en authentiek kader kun je de drukte achter zich 
laten en genieten van een Finse sauna, binnenzwembad en 
hammam, waarna je kan afkoelen in de sfeervolle binnen-
tuin of ontspanningsruimtes. Een team van gediplomeerde 
medewerkers staat elke dag voor jou klaar om je te laten ge-
nieten van een deugddoende, zuiverende gelaatsverzorging 
of een relaxerende massage, een verkwikkende pedicure of 
manicure. Zen-Senses biedt ook epilaties, make-up, scrubs, 
voetreflexologie, Zweedse en hotstone massages aan. Na 
een verkwikkende behandeling wijst Zen-Senses je graag 
de weg naar Lof, het gastronomische restaurant. De chefkok 
zal je verwennen met heerlijke, verrassende gerechten die 
wedijveren met de massages om je zintuigen op het hoogste 
peil te laten genieten.

Pour une journée ou un après-midi de détente, de culture, 
de gastronomie et de bien-être dans le centre historique 
de Gand, une seule adresse: Zen-Senses@Reylof, dedans 
la cour du Sandton Grand Hotel Reylof, au centre de Gand. 
Dans un cadre unique et authentique, vous y profiterez 
d’un sauna finlandais et d’un hammam, puis pourrez-vous 
reposer dans l’agréable cour intérieure ou dans les espaces 
de détente. Une équipe de collaborateurs diplômés est à 
votre service tous les jours pour vous faire bénéficier d’un 
délicieux soin purifiant du visage ou d’un massage relaxant, 
d’un soin des pieds revigorant ou d’une manucure vivifiante. 
Nous proposons en outre des séances d’épilation, de 
maquillage, de gommage et de réflexologie plantaire ainsi 
que des massages suédois et aux pierres chaudes. Nous 
vous conduirons aussi, après un soin tonique, au restaurant 
gastronomique Lof. Le chef cuisinier y comblera vos papilles 
avec de succulents et surprenants plats qui rivaliseront avec 
nos massages pour emmener vos sens au septième ciel. 

Hoogstraat 36, 9000 Gent • T 09 235 40 78 - 0495 14 57 28 • zen-sensesreylof@telenet.be • www.zensenses.be • 
Facebook: Zen-Senses at Reylof

 GENT

Un massage en profondeur du dos, de la nuque et des épaules 
de 30 minutes, agréablement relaxant, OU un massage du 
visage, de la nuque et des épaules de 30 minutes pour  
1 personne. Veuillez réserver votre forfait vivabox à l’avance.

Een deugddoende, diepgaande en ontspannende rug-,  
nek-, schoudermassage van 30 minuten OF een gelaat-, nek, 
schoudermassage van 30 minuten voor 1 persoon. Gelieve jouw 
vivabox arrangement op voorhand te reserveren.
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Elke dag open van 11u00 tot 24u00 
(ook op zon- en feestdagen). 

Ouvert tous les jours de 11h00 à minuit 
(également le dimanche et les jours 
fériés). 
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

THERMEN LONDERZEEL

Tussen de hoofdstad en Antwerpen vind je een landelij-
ke plek waar rust en ontspanning centraal staan om een 
onvergetelijke mooie dag te beleven. De faciliteiten bieden 
ruime afwisseling met onder meer verschillende binnen- en 
buitensauna’s met elk een eigen thema, een ruim stoombad 
met neveldouches, jacuzzi’s, dompelbaden, doorstapbaden, 
een groot binnenzwembad, een verwarmd buitenzwembad  
en een heuse sneeuwvallei. Profiteer zeker ook van de diver-
se dagelijkse opgietsessies. Ook kun je in de oosters getinte 
beautyfarm terecht voor een waaier aan behandelingen. In 
het gezellig restaurant met buitenterras kan je genieten van 
een heerlijke lunch of diner. Een bruin tintje krijg je in de 
grote tuin met ligzetels of onder één van de zonnebanken. 
De thermenfaciliteiten zijn enkel te gebruiken met badjas of 
naakt. Het dragen van een badjas is verplicht in de receptie, 
gangen, het restaurant/ bar en de beautyfarm. Je kan badlin-
nen en slippers zelf meebrengen of ter plaatse huren. 

Entre le capitale et Anvers  vous découvrez un lieu rural où 
le calme et la détente sont les maître-mots. Ce complexe 
vous offre un changement continu grâce à plusieurs saunas 
intérieurs et extérieurs thématiques, un grand bain à vapeur 
avec des douches brumisantes, des jacuzzis, des bains 
rafraîchissants, une grande piscine intérieure, une piscine 
chauffée extérieure ainsi qu’une véritable vallée de neige. 
Il y a des sessions de versement aromatique journalières. 
Rendez-vous à l’institut de beauté, à l’ambiance Orientale, 
pour jouir d’un large éventail de soins. Vous profiterez d’un 
lunch ou repas dans le charmant restaurant avec terrasse 
extérieure. Vous pourrez vous dorer au soleil dans le grand 
jardin ou sur l’un des bancs solaires. Les installations 
thermales ne sont accessibles que vetu(e) d’une sortie de 
bain ou nu(e). Le port de la sortie de bain est obligatoire à 
la reception, les couloirs, au restaurant/bar et à l’institut de 
beauté. Vous pouvez apporter vos effets de bain personnels 
ou les louer sur place. 

Stuikberg 4, 1840 Londerzeel • T 052 316 716 • info@thermenlonderzeel.be • www.thermenlonderzeel.be
 

LONDERZEEL

Accès illimité aux thermes pour la journée pour 2 personnes.
Veuillez réserver votre forfait vivabox à l’avance.

Vrije toegang tot de thermen voor één dag voor 2 personen.
Gelieve jouw vivabox arrangement op voorhand te reserveren.
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Elke dag van 8u00 tot 22u00, enkel na 
telefonische reservatie. Vind de face-
bookpagina leuk en blijf op de hoogte 
van alle acties!

Tous les jours de 8 h à 22 h, unique-
ment sur réservation téléphonique. 
Likez la page Facebook et restez au 
courant de toutes les actions ! 
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

LA BEAUTÉ

In het gezellige Deerlijk, een bruisend dorp met heel wat 
shopping, tea rooms, natuur, … vind je La Beauté, gelegen in 
het hart van het centrum. Een eigentijds schoonheids –  
en wellnessinstituut. 

De leuze op de muur; ‘ontstressen, ontspannen, onthaasten’ 
wordt werkelijkheid wanneer je geniet van een behandeling 
met de producten van het wereldmerk Germaine de Capuc-
cini! De producten en behandelingen zijn immers gericht om 
de natuurlijke balans van huid en ziel te herstellen. 
Gun jezelf wat tijd om te ontspannen, bij La Beauté kom je u 
op de eerste plaats!

Tip: geniet na jouw behandeling van even shoppen in het 
dorp of luieren in het natuurpark De Gavers

En plein centre du cadre agréable de Deerlijk, un village tré-
pidant offrant de nombreuses possibilités de shopping, des 
salons de thé, la nature… se trouve La Beauté. Un institut de 
beauté et de bien-être bien de son temps. 

Son slogan sur le mur « déstresser, se relaxer, se détendre 
» devient réalité dès qu’on profite d’un soin à base des 
produits de la célèbre marque Germaine de Capuccini ! Les 
soins et produits visent en effet à restaurer l’équilibre naturel 
de la peau et de l’âme. 
Accordez-vous un peu de détente ; chez La Beauté, vous 
serez la priorité ! 

Conseil : après votre soin, vous pourrez profiter d’une 
séance de shopping dans le village ou aller vous prélasser 
dans le parc naturel De Gavers.

Hoogstraat 6, 8540 Deerlijk • T 0493 52 50 71
 

DEERLIJK

Pour 1 personne : accueil avec thé ou café et friandises, 
massage aux bougies chaudes du dos, de la nuque, des épaules 
et du crâne, un soin du visage avec les produits de Germaine de 
Capuccini, totalement adapté à votre type de peau, séance de 
solarium de 10 minutes. Linge de toilette compris. 
Extra : 10 % de réduction sur tous les produits de soin, 10 % de 
réduction sur un prochain rendez-vous à l’institut !

Voor 1 persoon:  ontvangst met thee of koffie en versnaperingen, 
warme kaarsen massage van rug, nek, schouders en hoofdhuid, 
een gelaatsverzorging met de producten van Germaine de 
Capuccini, volledig aangepast aan je huid, zonnebankbeurt van 
10 minuten Badlinnen inbegrepen.
Extra: 10% korting op alle verzorgingsproducten, 10% korting 
bij een volgende afspraak in het instituut! 
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Elke dag open van 11u00 tot 23u00 
(zondag tot 21u00). Reservatie niet 
verplicht.

Ouvert tous les jours de 11h00 à 23h00 
(le dimanche à 21h00). Réservation  
non obligatoire.  
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

ASANTI SAUNA & BEAUTY

Een bezoekje aan “Asanti Sauna & Beauty” staat synoniem 
voor hemels genot. Asanti vind je terug in de Damvallei, een 
natuurgebied dat ontstaan is in een oude meander van de 
Schelde. Tussen de knotwilgenrijen, kleine wilgenbroekbos-
jes en graslanden die hier het landschap bepalen, vind je 
Asanti. 

Het is zalig om ver weg van alle stress de batterijen eens he-
lemaal op te laden. Asanti Sauna & Beauty biedt je daarvoor 
alle mogelijkheden. Het saunagedeelte bestaat uit een ruim 
binnen- en buitengedeelte. Blikvangers zijn de Finse Kelo 
sauna en de Himalaya Cristal sauna met heilzame zoutblok-
ken. In totaal zijn er 5 verschillende sauna’s. 

Naast het saunagedeelte beschikt dit complex ook over een 
stijlvolle beautyfarm met weldadige verzorgingen voor het 
ganse lichaam. Het restaurant maakt de verwennerij pas 
helemaal af!

Une visite à « Asanti Sauna & Beauty » est synonyme de 
plaisir divin. Asanti est situé dans la Damvallei, une zone 
naturelle, née dans un ancien méandre de l’Escaut. Entre 
les rangées de saules étêtés, les petits bois et les pâturages 
caractéristiques du paysage, vous trouvez Asanti. 

Quoi de plus délicieux que de recharger ses batteries, loin 
de tout stress. Asanti Sauna & Beauty vous propose à cette 
fin un large éventail de possibilités. La partie sauna se com-
pose d’une partie intérieure et  extérieure. Les éléments im-
portants sont le sauna finlandais Kelo et le sauna Himalaya 
Cristal agrémenté de blocs de bois bienfaisants. Au total, il y 
a 5 saunas différents. 

Outre la partie sauna, ce complexe dispose également d’une 
élégante beautyfarm avec des soins bénéfiques pour tout le 
corps. En termes de plaisir pur, le restaurant est la cerise sur 
le gâteau !

Damvalleistraat 31, 9070 Destelbergen • T 09 228 37 06 • info@asanti.be • www.asanti.be
 

DESTELBERGEN

Pour 2 personnes, verre de bienvenue « Naranja » + accès aux 
thermes toute la journée + shampooing et sel de gommage 
gratuit et infusions d’huiles essentielles délicieusement 
odorantes.

Voor 2 personen welkomst drank “Naranja” + hele dag toegang 
tot de thermen + gratis shampoo, scrubzout en opgietingen met 
heerlijk geurende etherische oliën.
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Elke dag open van 10u00 tot 19u00.
Reservatie verplicht. 

Ouvert tous les jours de 10h00 à 19h00. 
Réservation obligatoire. 
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

HET VIJFDE SEIZOEN

Het Vijfde Seizoen bundelt het beste van alle jaargetijden. 
Op de warme ligbanken van het Caldarium bereidt je jouw 
lichaam voor op het stoombad en de cederhouten sauna. 
Je kan relaxen op de verwarmde Tepidarium-zetels en 
uitgestrekt op de ligbanken zalig wegdromen onder de re-
volutionaire infraroodhemel. In de gezellige tuin bevindt zich 
een verwarmd zwembad met jacuzzi’s. Het genieten begint 
echter pas indien je proeft van de professionele massages 
en lichaams- of  gelaatsverzorgingen. Je kan er ook terecht 
voor afslankbehandelingen. Gespecialiseerd in verwenarran-
gementen, biedt Het Vijfde Seizoen je een ruim assortiment 
van kwalitatieve behandelingen en producten. Starten doe 
je met een luxueus ontbijt, en ’s Middags kan je lunchen in 
de bistro. In de thermen is badkledij toegelaten, maar niet 
verplicht. In de beauty- en relaxruimtes en de bistro is het 
dragen van een badjas verplicht. Badjas en handdoeken kan 
je desgewenst ter plekke huren, slippers enkel in verkoop. 

« Het Vijfde Seizoen » rassemble le meilleur de toutes les 
saisons. Sur les banquettes chaudes du Caldarium, vous 
préparez votre corps au hammam et au sauna au bois de 
cèdre. Vous  pouvez vous relaxer dans les sièges chauffés 
du Tepidarium et vous allonger sur les banques pour rêvas-
ser sous le ciel à infrarouge. L’agreable jardin vous offre une 
piscine chauffée agrémentée de jacuzzis. Mais la détente à 
l’état commence seulement une fois que vous goûterez aux 
massages et aux soins du corps ou du visage profession-
nels. Vous pouvez aussi vous profiter des cures d’amincis-
sement. Spécialisé dans les formules, « Het Vijfde Seizoen » 
vous propose un assortiment de traitements et de produits 
qualitatives. Débutez votre journée avec un petit-déjeuner 
luxueux, et à midi, vous pouvez prendre votre repas dans 
notre bistro. Dans les thermes, les vêtements de bain sont 
autorisés, mais pas obligatoires. Vous pouvez, si vous le 
souhaitez, louer une sortie de bain et des serviettes. Les 
pantoufles sont uniquement disponibles à la vente.

Zandberg 27, 2260 Westerlo • T 014 54 27 09 • F 014 54 27 10 • info@hetvijfdeseizoen.be • www.hetvijfdeseizoen.be 

WESTERLO

Accès illimité aux thermes pour la journée pour 2 personnes.
Veuillez réserver votre forfait vivabox à l’avance sur  
www.hetvijfdeseizoen.be/vivabox.

Vrije toegang tot de thermen voor één dag voor 2 personen. 
Gelieve jouw vivabox arrangement op voorhand te reserveren op 
www.hetvijfdeseizoen.be/vivabox.
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Ruime openingsuren op afspraak. 
Reserveer tijdig. 

Larges plages horaires sur ren-
dez-vous. Veuillez réserver à temps. 
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

VIAMENTOR

Haal het beste uit jezelf met ViaMentor, “op weg met een 
coach”.
 
Bij ViaMentor ga je voor een totaalpakket. Een gezond, slank 
en energiek lichaam is geen illusie, maar een haalbare wer-
kelijkheid, die je bereikt door een combinatie van gezonde 
voeding, voldoende beweging, mentale kracht en emotionele 
balans. Met behulp van ons concept, wordt je op de meest 
effectieve wijze persoonlijk begeleid.  Je ontwikkelt nieuwe 
inzichten en gewoontes op vlak van voeding, beweging en 
mentale kracht. Als je eenmaal begrijpt hoe het lichaam 
werkt en hoe je het kan beïnvloeden, ben je op weg om een 
gezondere levensstijl de rest van je leven vol te houden. 
Slank en vitaal zijn, is een keuze. Wij bieden: lichaamsanaly-
ses, gepersonaliseerde voedingsprogramma’s, workshops, 
conditietrainingen, groepslessen en Personal Training.

Puisez le meilleur de vous-même avec ViaMentor, « sur la 
bonne voie avec un coach ».
 
Avec ViaMentor, vous faites le choix d’un forfait complet. 
Un corps sain, svelte et énergique n’a rien d’illusoire, c’est 
une réalité à portée de main, que vous pouvez saisir en 
combinant alimentation saine, exercices physiques, force 
mentale et équilibre émotionnel. À l’aide de notre concept, 
vous bénéficiez d’un accompagnement personnel optimal. 
Vous développez de nouvelles perspectives et prenez de 
bonnes habitudes en matière d’alimentation, d’activité phy-
sique et de force mentale. Dès lors que vous comprenez le 
fonctionnement de votre corps et la manière de l’influencer, 
vous êtes sur la voie d’un mode de vie plus sain pour le reste 
de votre vie. Être svelte et plein de vitalité, c’est un choix 
!Nous offrons : analyses du corps, programmes nutritionnels 
personnalisés, ateliers, mises en condition, cours collectifs 
et Personal Training

Kerkstraat 125 , 9290 Overmere • T 0486/08.28.66 • info@viamentor.be • www.viamentor.be 

OVERMERE

Pour 1 personne : une analyse du corps personnalisée avec 
définition d’objectif et de délai.
Durée : environ 1 heure.

Voor 1 persoon: een gepersonaliseerde lichaamsanalyse met 
doel- en termijnbepaling.
Duurtijd: ca. 1uur.
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Elke dag geopend tussen 10u00 en 
23u00. Op vrijdag en zaterdag tot 
23u30. 

Ouvert tous les jours de 10h00 à 23h00. 
Le vendredi et samedi jusqu’à 23h30. 
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

THERMEN KATARA

Katara betekent zoveel als zuiver, puur, rein ... en misstaat 
niet voor deze pure en intense saunabeleving: tijd nemen 
voor jezelf, stilstaan bij je gezondheid en puur genieten in 
alle stilte. Kortom, herbronnen in een oase van water en vuur. 
In een nagelnieuwe complex, met niet minder dan 10.000 m² 
saunaplezier is er voor ieder wat wils. Met een waaier aan 
binnen- en buitensauna’s, opgietsessies en een heuse reis 
rond de saunawereld: Fins, duizend-en-een-nacht, Marok-
kaans, oosters, romeins, Thais, Japans… Laat je verwennen 
door infraroodbehandelingen, jacuzzi’s, neveldouches en de 
waterstraat. Thermen Katara organiseert opgietsessies en 
er is de grootste saunatuin van het land. Wie langer dan een 
dagje wil genieten, wordt ontbijt en overnachting aangebo-
den. Maak kennis met de beste massagetechnieken, revitali-
serende lichaamsbehandelingen of de gelaatsverzorgingen. 
Gebruik van thermenfaciliteiten gebeurt naakt behalve op 
woensdag, dan is het badpakdag. In de relaxruimte, beauty 
en bistro is het dragen van badjas verplicht.

Katara signifie pur et convient à l’expérience thermale pure 
et intense : s’attarder sur votre santé et simplement profiter 
au calme. Bref, se ressourcer dans une oasis d’eau et de feu. 
Dans un tout nouveau complex, avec pas moins de 10.000 
m², un sauna est un plaisir pour tout le monde. Avec une 
gamme de saunas intérieurs et extérieurs, des sessions de 
versement et un voyage autour du véritable monde du sau-
na: finlandais, Mille et une Nuits, marocain, romain, thaï,  
japonais… Laissezvous également vous dorloter par des trai-
tements infrarouges, jacuzzis, douches de jet fin et passage 
au jet d’eau. Katara organise des sessions de versement et 
vous offre le plus grand jardin sauna du pays. Si vous désirez 
bénéficier de plus d’un jour, nous proposons également une 
nuitée avec petit déjeuner. En plus, découvrez les meilleures 
techniques de massage, les soins du corps revitalisants ou 
les excellents soins du visage. L’utilisation des thermes se 
fait nu sauf le mercredi. Dans l’espace de relaxation, beauté 
et au bistro, le port du peignoir est obligatoire.

Nieuwe Baan 66, 9111 Belsele (Sint-Niklaas) • T 03 773 24 00 • info@katara.be • www.katara.be 

BELSELE

Accès illimité aux thermes pour la journée pour 2 personnes. 
Veuillez réserver votre forfait vivabox à l’avance sur  
www.katara.be/vivabox. 

Vrije toegang tot het saunacomplex voor één dag voor  
2 personen. Gelieve jouw vivabox arrangement op voorhand te 
reserveren op www.katara.be/vivabox.
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Open van maandag t.e.m. zaterdag 
van 17u00 tot 23u00 en op zondag van 
15u00 tot 20u00. Gesloten op dinsdag. 
Reservatie enkel nodig indien je een 
massage wenst. Voor de meest recente 
openingstijden: verifieer op www.saun-
art.be Badpak niet toegestaan, badjas
verplicht in bar, eetkamer en relaxruimte. 

Ouvert du lundi au samedi de 17h00 
à 23h00 et le dimanche de 15h00 à 
20h00. Fermé le mardi. Pas besoin 
de réserver, mieux vaut-il de réserver 
si vous désirez un massage. Pour 
les heures d’ouvertures : vérifier sur 
www.saunart.be Le maillot n’est pas 
autorisé, par contre le peignoir est 
obligatoire au bar, salle de relaxation et 
salle à manger. 
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

SAUN’ART

Saun’art, met als motto “de kunst van warmte”, is een 
prachtig badhuis, ondergebracht in het oude gemeentehuis 
van Pecq (tussen Doornik en Kortrijk). De sfeer is er gezellig 
en huiselijk. De (maximaal 30) klanten krijgen een warm en 
persoonlijk onthaal. Hier kom je gegarandeerd tot rust. De 
accomodatie is verdeeld over drie verdiepingen, telkens 
mooi gedecoreerd door de gastheer. Saun’art beschikt over 
een Finse, droge sauna, een vochtige kruidensauna, een 
stoombad en een binnenzwembad (30°C) met sterke straal-
stroom. Je vindt er ook een koertje om af te koelen in de 
dompelton en onder de kantelemmer. Relaxen doe je dichtbij 
het knetterende haardvuur in de rustruimte met wisselende 
tentoonstellingen, in de gezellige bar en eetruimte of op het 
dakterras met ligzetels. Voor een massage kun je terecht op 
het massageverdiep. De massages worden gegeven door de 
gastvrouw (kinesiste) of andere  gediplomeerden. De gast-
heer bereidt zijn heerlijke spaghetti of serveert overheerlijke 
croques. 

Saun’art, dont le slogan est “l’art du bien-être”, est un 
magnifique établissement de bains situé dans l’ancienne 
maison communale de Pecq. L’ambiance y est agréable et 
conviviale. Les (maximum 30) clients bénéficient d’un accueil 
chaleureux. L’endroit est divisé en 3 étages, chacun élégam-
ment décoré par l’hôte. Saun’art propose un sauna finlan-
dais, un sauna sec, un sauna humide aux plantes, un bain 
à vapeur et une piscine intérieure (30°C) avec jet-stream. 
Vous pourrez vous rafraîchir dans une cour, dans le bain 
rafraîchissant et sous le seau d’eau froide. Relaxez-vous 
ensuite devant le feu crépitant dans l’espace de détente aux 
expositions changeantes, dans l’agréable bar et restaurant 
ou sur l’une des chaises longues de la terrasse sur le toit. 
Pour un massage, rendez-vous à l’étage correspondant. Les 
massages sont réalisés par l’hôtesse (kinésithérapeute) ou 
par d’autres professionnels. L’hôte, quant à lui, s’occupe de 
préparer ses délicieux spaghettis ou de servir de savoureux 
croques.

Place 7, 7740 Pecq • T 069 66 14 66 • F 069 66 14 66 • info@saunart.be • www.saunart.be 
 

PECQ

Accès illimité au complexe sauna pendant les heures 
d’ouverture au public pour 2 personnes.

Onbeperkt gebruik van het saunacomplex tijdens de publieke 
openingsuren voor 2 personen.



90

Enkel op afspraak.

Seulement sur rendez-vous.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

RELAXHOEVE

WELKOM! Relaxhoeve is in de eerste plaats voornamelijk 
gespecialiseerd in medische pedicures en de zogenaamde 
risicovoet. Hygiëne, kwaliteit en service staan hier hoog 
genoteerd. Maar om aan ieders wensen te voldoen biedt 
de Relaxhoeve zowel voor jong als oud een uitgebreid assor-
timent van behandelingen aan zoals massages, manicure, 
gelish and nail art, pedicure, paraffinebehandelingen, 
ontharingen en lichaamsverzorging. Relaxhoeve mocht, 
na een correcte beoordeling door Nail Harmony, de award 
voor Gelish in ontvangst nemen en heeft dus een erken-
ning als ‘Gelish Certified Manicurist’. Wie zin heeft kan na 
een deugddoende verzorging op ontdekking gaan in het 
bruisende Aarschot, hier amper 4km vandaan. Naast de vele 
winkels kan je hier ook genieten van een heerlijk dineetje of 
een gezellig terrasje. En voor degene die het echt compleet 
willen maken, in Rillaar en omgeving vind je de beste B&B’s 
voor een geslaagd weekend van volledig relaxen. 

BIENVENUE! Relaxhoeve est avant tout le spécialiste des 
pédicures médicales et des « pieds à risque ». Ici, hygiène, 
qualité et service ne sont pas de vains mots. Mais pour 
répondre aux besoins de chacun, j’offre également un vaste 
assortiment de traitements, pour tous les âges, tels que 
massages, manucure, gelish & nail art, pédicure, traitements 
à la paraffine, épilations et soins du corps. Après une évalua-
tion en bonne et due forme par Nail Harmony, Relaxhoeve 
a décroché le prix Gelish et est donc agréé comme « Gelish 
Certified Manicurist ». Si vous le souhaitez, après un soin 
bienfaisant, vous pouvez partir à la découverte de la pétil-
lante Aarschot, distante d’à peine 4 km. Outre ses nombreux 
magasins, vous pourrez y profiter d’un délicieux dîner ou 
d’un agréable moment en terrasse. Et pour ceux qui veulent 
vraiment jouer à fond la carte de la détente, vous trouverez, 
à Rillaar et dans les environs, les meilleurs B&B pour passer 
un magnifique week-end de relaxation totale. 

Mottestraat 107, 3202 Rillaar • T 0496 205 105 • relaxhoeve@gmail.com • www.relaxhoeve.be
 

RILLAAR

Pour 1 personne : peeling du corps avec massage du dos 
relaxant de 30 minutes OU massage aux coquillages Lava Shells 
de 45 minutes OU manucure suivie d’un court massage main/
avant-bras et d’un enveloppement détente des mains à  
la paraffine.

Voor 1 persoon : lichaamspeeling met een relaxerende 
rugmassage van 30 minuten OF lava-shell massage 45 minuten 
OF manicure, gevolgd door een korte onderarm-hand massage 
en een ontspannende paraffine pakking van de handen.
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Open van maandag t.e.m. zaterdag van 
11u00 tot 24u00 (ook op feestdagen) 
en op zondag van 09u00 tot 24u00. 

Ouvert du lundi au samedi de 11h00 à 
minuit (y compris les jours fériers) et le 
dimanche de 09h00 à minuit. 
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

THERMEN DILBEEK

In een bosrijke omgeving, biedt Thermen Dilbeek een waaier 
aan mogelijkheden om jouw lichaam en geest te ontspan-
nen. Het thermencomplex biedt je een groot verwarmd 
binnen-en buitenzwembad, een afkoelzwembad binnen, drie 
jacuzzi’s, een hamam, biosauna, rantasauna met dagelijkse 
aromaopgietsessies, afkoelmuur, kuorisauna met houtkachel 
en de panoramasauna met meditatieve en kalmerende ame-
thyststeen. In het  restaurant wisselen de suggesties met 
de beste producten driewekelijks. Het beautycenter biedt 
lichaams- en gelaatsbehandelingen, dagarrangementen en 
behandelingen voor definitieve ontharing en huidverjonging. 
In de cardio-fitnesszaal kun je jouw lichaam in conditie 
brengen. Verleng je relaxdag met een overnachting in één 
van de luxe-hotelkamers. De thermenfaciliteiten zijn enkel te 
gebruiken met  badjas of naakt. Het dragen van een badjas 
is verplicht in de receptie, gangen, het restaurant/bar en 
de beautyfarm. Je kan je badlinnen zelf meebrengen of ter 
plaatse huren. Badslippers zijn ter plaatse te koop. 

Dans un environnement boisé, Thermen Dilbeek offre un 
éventail de possibilités pour la détente du corps et de 
l’esprit. Le complexe de thermes abrite une grande piscine 
chauffée intérieure et extérieure, un bain froid à l’intérieur, 
trois jacuzzis, un hammam, un sauna bio, un sauna ranta 
avec sessions de versement aromatique, un mur de refroi-
dissement, un sauna kuori au poêle à bois et un sauna pano-
ramique avec de l’améthyste méditative. Dans le restaurant, 
les suggestions cuisinées avec les meilleurs produits sont 
modifiées toutes les trois semaines. Le centre de beauté 
propose des traitements pour le corps, des soins pour le vi-
sage, des offres d’une journée et des traitements d’épilation 
et de rajeunissement de la peau. Enfin, tonifiez votre corps 
dans la salle de cardiofitness. Prolongez la détente avec 
une nuitée dans l’hôtel luxueux. Les installations thermales 
ne sont accessibles que vetu(e) d’une sortie de bain ou 
nu(e). Vous pouvez louer les serviettes de bain surplace et si 
nécessaire acheter des pantoufles de bain. 

Kattebroekstraat 290, 1700 Dilbeek • T 02 466 00 88 • F 02 468 08 98 • info@thermendilbeek.be •  
www.thermendilbeek.be

 

DILBEEK

Accès illimité aux thermes pour la journée pour 2 personnes.
Veuillez réserver votre forfait vivabox à l’avance.

Vrije toegang tot de thermen voor één dag voor 2 personen. 
Gelieve jouw vivabox arrangement op voorhand te reserveren.
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Open van maandag t.e.m. zaterdag van 
11u30 tot 23u00 en op zon- en feestda-
gen van 14u00 tot 20u00. 

Ouvert du lundi au samedi de 11h30 à 
23h00 et les dimanches et jours fériés 
de 14h00 à 20h00. 
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

SAUNA & BEAUTY DE DIJK

Aan een oever van de Schelde vind je Sauna & Beauty 
“de Dijk”. Het saunacentrum heeft vijf sauna’s: een unieke 
panoramasauna met beelden van overal ter wereld, een 
kruidensauna met kruiden of bloemblaadjes, een Finse 
houtgestookte kelo-blokhutsauna, een opgietsauna en 
een speciale infra rood kelo cabine. Rusten kan je aan het 
binnenzwembad , in de rustruimte met haard of in de groene 
tuin. Afkoelen kan je in het niet verwarmde buitenzwembad 
en de verschillende regendouches of stortemmers. Bubbelen 
kan in de whirlpool of laat je stoom af in het stoombad. Een 
hapje of slaatje kan je heel de dag door bestellen in de bistro 
of op één van de twee terrassen. Een zonnebankbeurt of 
een extra verzorging of massage reserveren, alles kan…! Het 
dragen van badkledij is niet toegelaten. Het gebruik van bad-
jas, handdoek en slippers is verplicht. Je kan jouw badlinnen 
en slippers zelf meebrengen of ter plaatse huren. 

Sur la rive de l’Escaut se trouve le Sauna & Beauty de Dijk”. 
Le centre dispose de cinq saunas: un sauna panoramique 
avec des photos du monde entier, un sauna aux plantes 
avec aromathérapie et musique relaxante, un sauna fantaisie 
avec versements automatiques, un sauna à rondins et un 
sauna finlandais sec. Pour se détendre vous pouvez utiliser 
de l’espace de repos autour du feu ouvert, vous y trouverez 
également des possibilités de relaxation le long de la piscine 
intérieure, la piscine extérieure non-chauffée et près des 
douches froides et des bains vapeur. Au bistro, commandez 
un repas sur le pouce ou une salade toute la journée et 
savourez les mets délicieux à l’une de nos deux terrasses au 
soleil. N’hésitez pas à réserver une séance de banc solaire 
ou un soin en plus, tout est possible! Le port du maillot de 
bain est interdit. En revanche, l’utilisation d’une sortie de 
bain, d’une serviette et de pantoufles est obligatoire. Vous 
pouvez apporter vos propres effets de bain ou les louer sur 
place.

Sint-Onolfsdijk 6a, 9200 Dendermonde • T 052 20 07 25 • info@sauna-beauty-dedijk.be • 
 www.sauna-beauty-dedijk.be 

 

DENDERMONDE

Accès illimité pendant toute une journée aux saunas et thermes 
pour 2 personnes. Réservation non obligatoire.

Hele dag vrij gebruik van alle sauna- en thermenfaciliteiten voor 
2 personen. Reservatie niet verplicht.
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Open van maandag t.e.m. zaterdag van 
11u00 tot 24u00 (ook op feestdagen) 
en op zondag van 09u00 tot 24u00. 

Ouvert du lundi au samedi de 11h00 à 
minuit (aussi pendant les jours féries) 
et le dimanche de 09h00 à minuit. 
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

THERMEN MINERAAL

Op slechts 30 minuten rijden van Brussel, in een oase 
van groen, bevindt zich thermen-, beautycenter en hotel 
Mineraal, waar je volledig kan herbronnen. Van ongebreideld 
thermenplezier, gaande van een luxe beautyfarm en zonnen 
op de ligweide over gastronomisch dineren tot ontwaken 
in een kingsize bed. Dit kan bijvoorbeeld met één van de 
speciale dagarrangementen. Als je graag iets langer geniet 
van dit prachtige oord, kun je ook opteren voor een meer-
daags verblijf met overnachting (het hotel bevindt zich in het 
thermencomplex). De massages en verschillende thermen-
baden gecombineerd met een heerlijk diner laten alle stress 
verdwijnen, zodat je ontspannen kan gaan slapen in één van 
de luxueuze kamers. De  thermenfaciliteiten zijn enkel te ge-
bruiken met badjas of naakt. Badkledij is niet toegelaten. Het 
dragen van een badjas is verplicht in de receptie, gangen, 
het restaurant/bar en de beautyfarm. Je kan jouw badlinnen 
en slippers zelf meebrengen of ter plaatse huren. 

À 30 minutes de Bruxelles, dans une oasis de verdure, se 
trouvent Thermen Mineraal, un centre qui regroupe thermes, 
espace beauté et hôtel. C’est le plaisir des thermes à l’infini: 
de nombreuses installations, un espace beauté de luxe à des 
bains de soleil sur la pelouse en passant par un dîner gas-
tronomique et un réveil dans un lit king size. Choisissez l’une 
des offres spéciales d’un jour. Si vous souhaitez profiter plus 
longtemps de ce magnifique endroit, vous pouvez opter 
pour un séjour de plusieurs jours avec nuitée(s) sur place. 
Pour évacuer tout votre stress, la solution n’est autre que les 
massages et différents bains accompagnés d’un délicieux 
dîner. Ainsi, c’est complètement détendu que vous pourrez 
aller vous coucher dans l’une des luxueuses chambres. Les 
installations thermales ne sont accessibles que vetu(e) d’une 
sortie de bain ou nu(e). Les maillots de bain sont proscrits. 
Le port de la sortie de bain est obligatoire dans les autres 
espaces. Vous pouvez apporter vos effets de bain person-
nels ou les louer sur place. 

Weynesbaan 34, 2820 Bonheiden (Rijmenam) • T 015 51 57 57 • info@mineraal.be • www.mineraal.be 

BONHEIDEN (RIJMENAM)

Accès illimité aux thermes pour la journée pour 2 personnes.
Veuillez réserver votre forfait vivabox à l’avance.

Vrije toegang tot de thermen voor één dag voor 2 personen. 
Gelieve jouw vivabox arrangement op voorhand te reserveren.
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Open van maandag t.e.m. zaterdag 
van 11u00 tot 23u30 en op zondag van 
11u00 tot 20u30. 

Ouvert du lundi au samedi de 11h00 
à 23h30 et le dimanche de 11h00 à 
20h30. 
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

FITOPIA

Nabij afrit Kontich op de E19, vlakbij Antwerpen,  ligt Fitopia. 
Wellness is hier een totaalconcept. Lichamelijke inspanning, 
ontspanning en geestelijk goed voelen gaan er hand in hand 
Je geniet hier immers van 2.000 m² totale rust. Je ont-
dekt een groot aanbod aan sauna’s (Finse, panoramische, 
kleuren, infrarood, etc.), een uniek kruidenbad, relaxba-
den, stoombad en een schitterend dakterras met sauna 
en whirlpool. Je vindt een zalige rust in de verrassende 
rustruimtes binnen, en in de aparte tuin met buitenzwem-
bad! Ook wordt je in een heerlijke sfeer ondergedompeld in 
het restaurant met doordachte menukaart. Als kers op de 
taart verwennen de beautyconsulenten je met een origineel 
aanbod aan behandelingen, arrangementen, massages en 
solarium. Badjas en badlinnen kan je ter plaatse verkrij-
gen. Laat  je verrassen door de rust, de sfeer en vooral het 
unieke concept. In het saunacomplex is “discreet naakt” de 
dresscode. Sauna Fitopia is toegankelijk voor iedereen vanaf 
14 jaar.

Le centre Fitopia se trouve non loin de la sortie Kontich sur 
l’autoroute E19, à proximité d’Anvers. Le bien-être y est un 
concept général : effort physique, détente et sérénité vont 
de pair. Vous profitez d’un espace bien-être total de 2.000 
m². Venez découvrir une vaste offre de saunas (finlandais, 
panoramique, coloré, infrarouge, etc.), un bain aux herbes 
unique, des bains relaxants, un hammam et une magnifique 
terrasse sur le toit avec sauna et bain à remous. Profitez 
d’un repos bienfaisant dans les espaces de repos intérieurs 
et dans le jardin séparé avec une piscine extérieure! Vous 
serez accueillie dans une ambiance agréable dans le restau-
rant, dont le menu a été bien pensé. Les spécialistes beauté 
vous proposent une offre originale de traitements, forfaits, 
massages et séances de banc solaire. Laissez-vous sur-
prendre par le calme, l’ambiance et par le concept unique. 
Vous pouvez louer sur place des serviettes de bain et des 
tongs. Le code vestimentaire à adopter est le « nu discret ». 
Le Sauna Fitopia est accessible à tous à partir de 14 ans.

Mechelsesteenweg 154, 2650 Edegem • T 03 454 55 66 • info@fitopia.be • www.saunafitopia.be 

EDEGEM

Accès illimité aux thermes pour la journée pour 2 personnes.
Veuillez réserver votre forfait vivabox à l’avance.
Attention : le port du maillot de bain est obligatoire le mardi.

Vrije toegang tot de thermen voor één dag voor 2 personen. 
Gelieve jouw vivabox arrangement op voorhand te reserveren.
Opgelet: Op dinsdag is het dragen van badkleding uitzonderlijk 
verplicht. 
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Elke dag open: zondag - donderdag 
van 11u00 tot 22u30 en vrijdag en 
zaterdag van 11u00 tot 23u00. 

Ouvert chaque jour : dimanche - jeudi 
de11h00 à 22h30 et le vendredi et le 
samedi de 11h00 à 23h00. 
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

VILLA AQUA

Villa Aqua is dé plaats bij uitstek om even helemaal aan 
drukte en stress te ontsnappen. Hier kun je van verschil-
lende sauna’s, een whirlpool, zwembaden en zoveel meer 
genieten.

Naast het wellnessgedeelte kan je er terecht voor een brede 
waaier aan schoonheidsverzorgingen.

Ook op culinair vlak word je bij Villa Aqua in de watten ge-
legd want in de bistro kun je gezellig en overheerlijk dineren.

Villa Aqua est l’endroit par excellence pour échapper un 
moment à la pression et au stress. Vous pouvez profiter ici 
de différents saunas, un bain à remous, des piscines et bien 
plus encore.

En dehors de la partie wellness, vous pouvez bénéficier d’un 
grand éventail de soins de beauté.

Côté cuisine également, vous serez gâtés chez Villa Aqua 
car vous pouvez confortablement prendre un délicieux repas 
au bistro.

Pensjagersstraat 28, 8400 Oostende • T 059 56 71 30 • F 059 56 70 87 • villa_aqua@hotmail.com •  
www.villa-aqua.com 

OOSTENDE

Accès illimité aux thermes pour la journée pour 2 personnes.
Veuillez enregistrer votre venue avec ce chèque-cadeau vivabox 
à l’avance sur www.villa-aqua.com/acties

Vrije toegang tot de thermen voor één dag voor 2 personen. 
Gelieve jouw komst met deze vivabox cadeaubon op voorhand 
te registreren op www.villa-aqua.com/acties.
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Open van maandag t.e.m. zaterdag van 
08u00 tot 22u00, op zondag gesloten. 
Enkel op afspraak.

Ouvert du lundi au samedi de 08h00 à 
22h00. Fermé le dimanche. Seulement 
sur rendez-vous.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

WILGENDROOM

In het beautycenter Wilgendroom kan je terecht voor massa-
ge’s, lichaams- en gelaatsverzorgingen, Gelish nagels, ma-
nicure, pedicure, cryo-behandeling om vermoeide benen te 
verlichten en nog zoveel meer. Voor al deze behandelingen 
beschikt Wilgendroom tevens over de modernste apparatuur 
en werken ze met de producten van Lisine Epstein. Na een 
deugddoende verzorging kan je op ontdekkingstocht gaan 
in de omgeving en even de tijd nemen om volledig tot rust 
te komen. Wilgendroom ligt namelijk in het landelijke Berlare 
met zijn uitgebreide wandel- en fietsroutes in de oude 
Scheldemeander. Op enkele minuten sta je aan de boorden 
van de Schelde of aan het prachtige Overmere-Donk met 
zijn klassieke palingrestaurants. Gewoon genieten van 
een dagje ZEN zijn. Wens je samen met jouw partner, 
familielid, vriend(in) of collega te komen? Geen probleem, 
Wilgendroom heet jou van harte welkom. Heb je originele 
vragen? Wilgendroom denkt graag met je mee.

Le centre de beauté Wilgendroom vous propose des mas-
sages, des soins du corps et du visage, la pose d’ongles  
Gelish, la manucure, la pédicure, le cryotraitement pour 
alléger les jambes fatiguées, et bien d’autres soins encore. 
Pour réaliser tous ces traitements, nous disposons des 
appareils les plus modernes et travaillons avec les produits 
Lisine Epstein. Après une séance de soins bienfaisante, 
vous pouvez partir à la découverte des environs en toute 
liberté et prendre le temps de vous détendre complètement. 
Wilgendroom est en effet situé dans le village champêtre de 
Berlare, avec ses grands sentiers de randonnée et ses pistes 
cyclables qui traversent l’ancien méandre de l’Escaut. En 
quelques minutes, vous atteignez les berges de l’Escaut ou 
faites face au magnifique lac d’Overmere-Donk. Venez profi-
ter d’une journée ZEN, placée sous le signe de la simplicité. 
Vous souhaitez venir avec votre partenaire, un membre de 
votre famille, un(e) ami(e) ou collègue ? Pas de problème :  
Wilgendroom vous réservera un accueil chaleureux. 

Gaver 110, 9290 Berlare • T 052 42 46 92 • wilgendroom@wilgendroom.be • www.wilgendroom.be 

BERLARE

Pour 1 personne : Gelish Full Color + manucure sèche des 
ongles + pédicure complète et soin des pieds (notamment avec 
aquafrees) OU pédicure complète et soin des pieds (notamment 
avec aquafrees) + Gelish Full Color sur les ongles des pieds.

Voor 1 persoon: Gelish full color + droge manicure nagels  
+ uitgebreide pedicure en voetverzorging (met o.m. aquafrees) 
OF uitgebreide pedicure en voetverzorging (met o.m. aquafrees) 
+ Gelish full color op de teennagels.
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De Baden en de Espace Forme et 
Relaxation zijn iedere dag open van 
9u30 tot 21u00, op vrijdag tot 22u00 en 
op zondag tot 20u00.

Les Bains et l’Espace Forme et Relaxa-
tion sont ouverts tous les jours de 9h30 
à 21h00, le vendredi jusqu’à 22h00 et le 
dimanche jusqu’à 20h00.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

THERMES DE SPA

Wellness begint daar waar Clementine zich bevindt. In dit 
gloednieuwe complex, dat een schitterend uitzicht over de 
Venen en de stad biedt, en op de kruising tussen traditie en 
moderniteit ligt, kun je inschepen voor een verbazingwek-
kende en relaxerende aquareis naar wens. In de Baden, een 
ruimte van 800 m² bezaaid met binnen- en buitenbaden, 
kan je alle deugden van het thermoludisme ondergaan. 
Dankzij de vele hydromasserende waterspelletjes ontdek 
je het plezier van een intieme en speelse relatie met het 
thermaal water van ongeveer 32°C dat afkomstig is van de 
Clementine-bron. Of het hier nu over waterklokken, geisers, 
bubbelzitjes, bruisende zetels of andere waterkanonnen 
gaat, ze helpen je te ontspannen, relaxeren, verkwikken of 
versoepelen. De Baden zijn een oase van rust en sereniteit. 
In het verlengde van de Baden, vind je de Espace Forme et 
Relaxation, om je conditie en ontspanning, met behulp van 
het geheel aan hammams, sauna’s en verfrissende douches 
nog te perfectioneren.

Le bien-être est là où est la Clémentine. Dans ce nouveau 
complexe majestueusement ouvert sur les Fagnes et 
surplombant la ville, à l’exact croisement entre tradition et 
modernité, vous embarquerez pour un voyage aquatique 
étonnant et relaxant à souhait. Dans les Bains, sur 800 m² 
de bassins extérieur et intérieur, vous apprécierez toutes 
les vertus du thermoludisme. Au gré de multiples jeux d’eau 
hydromassants, vous savourerez le plaisir d’une relation 
intime et ludique avec l’eau thermale, à environ 32°C, issue 
de la source Clémentine. Tous, qu’il s’agisse des cloches 
d’eau, des geysers, des sièges à bulles, des canapés bouil-
lonnants o autres canons d’eau contribuent à vous relaxer, 
vous détendre, vous tonifier, vous assouplir ou encore vous 
décontracter. Un espace de calme et de sérénité. En prolon-
gement des Bains se trouve l’Espace Forme et Relaxation, 
pour parfaire votre forme et votre détente, en profitant de 
son ensemble de hammams, de saunas (en maillot ou natu-
riste) et de douches rafraîchissantes.

Colline d’Annette et Lubin, 4900 Spa • T 087 77 25 60  • F 087 77 50 66 • reservation@thermesdespa.com • 
 www.thermesdespa.com

 

SPA

Accès illimité aux Bains et à l’Espace Forme et Relaxation 
pendant toute une journée pour 2 personnes.

Hele dag vrije toegang tot de Baden en de “Espace Forme et 
Relaxation” voor 2 personen.
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Open van maandag tot en met don-
derdag van 9u00 tot 19u00, vrijdag van 
9u00 tot 20u00 en zaterdag van 8u00 
tot 18u00. Zonder afspraak. Afspraak 
enkel mogelijk op dinsdag en donder-
dag. Surf naar www.visaversa.net voor 
een VisA VersA kapperszaak bij jou in 
de buurt.

Ouvert du lundi au jeudi de 9h00 à 
19h00, vendredi de 9h00 à 20h00 
et samedi de 8h00 à 18h00. Sans 
rendez-vous. Rendez-vous seulement 
possible le mardi et jeudi. Surfez vers
www.visaversa.net pour une salon de 
coiffure tout près de chez vous.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

VISA VERSA

Kappersgroep VisA VersA is ontstaan na een lange ervaring 
binnen de kapperswereld. Momenteel telt de groep  
17 kapsalons in Limburg, 6 in Vlaams-Brabant en 2 in  
Antwerpen. 150 kappers staan elke dag tot uw beschikking 
en jaarlijks verzorgen we meer dan 180.000 kapsels.

VisA VersA onderscheidt zich door haar Engelse stijl en haar 
uniformiteit in al haar vestigingen. Zo hanteren we bijvoor-
beeld overal dezelfde prijzen en openingsuren. We werken 
steeds zonder afspraak. Enkel op donderdag zijn afspraken 
mogelijk. Tevens zijn we ’s maandags geopend. Je bent van 
harte welkom in de wereld van kappersgroep VisA VersA.

Le groupe de coiffure VisA VersA est le fruit d’une longue 
expérience dans l’univers de la coiffure. Le groupe compte 
17 salons de coiffure dans le Limbourg, 6 en Brabant flamand 
et 2 à Anvers.

150 coiffeurs se tiennent ainsi à votre disposition et réalisent 
chaque année plus de 180.000 coiffures. VisA VersA se 
distingue par son style anglais et son uniformité dans toutes 
ses filiales. Ainsi, par exemple, nous pratiquons les mêmes 
prix partout et les heures d’ouverture sont les mêmes dans 
tous les salons. Nous travaillons toujours sans rendez-vous. 
Seulement le jeudi il est possible de fixer un rendezvous. En 
plus nous sommes ouvert le lundi. Alors, bienvenue
dans l’univers du groupe de coiffeurs VisA VersA.

25 kapperszaken • 25 salons de coiffure • www.visaversa.net

Snit brushing all-in (shampooing, soin, coupe, brushing, 
renforcement et finition) pour 1 personne.

Snit brushing all-in (shampoo, verzorging, snit, brushing, 
versteviging en afwerking) voor 1 persoon.





ETEN & DRINKEN
À BOIRE & À MANGER
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Alle middagen en avonden open, be-
halve op maandag, zaterdagmiddag en
zondagavond.

Ouvert tous les midis et soirs; fermé le 
lundi, samedi midi et dimanche soir.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

VILAINE FILLE, MAUVAIS GARÇON

Een huis uit de XVIIIde eeuw, maar helemaal eigentijds inge-
richt: daar nodigt ‘Vilaine Fille, Mauvais Garçon’ je uit voor 
een ongedwongen gastronomisch moment. De kaart, die om 
de twee maanden wordt aangepast, ademt een fantasierijke 
fusion uit waarin seizoensproducten centraal staan. Ontdek-
kingsmenu (35 euro): voorgerecht/hoofdgerecht/ dessert. 
‘Mauvais Garçon’-menu (45 euro): twee voorgerechten/ 
hoofdgerecht/dessert/koffie (wordt om de twee weken aan-
gepast). Businesslunch (25 euro): hapje/voorgerecht/hoofd-
gerecht/koffie. De bediening is discreet maar zorgzaam, en 
op de achtergrond speelt ‘downtempo’ jazzy muziek. ‘Vilaine 
Fille, Mauvais Garçon’ beschikt over een aparte zaal voor 
feesten en seminaries en een rustig binnenterras, allemaal in 
het hartje van de stad. Een bezoekje meer dan waard!

Dans une bâtisse du XVIIIème siècle réaménagée de façon 
contemporaine, «Vilaine Fille, Mauvais Garçon» propose une 
cuisine gastronomique sur le mode de la décontraction. Re-
nouvelée tous les 2 mois, la carte met à l’honneur les produits 
de saison, dans une cuisine fusion inventive et séduisante. 
Menu Découverte à € 35 avec entrée/plat/dessert et menu 
«Mauvais Garçon» changeant toutes les 2 semaines et pro-
posant 2 entrées/plat/dessert/café pour € 45. Et un Business 
lunch avec mise en bouche/entrée/ plat/café pour € 25. Le 
service est attentif, sans être guindé. Et, pour couronner l’en-
semble, une musique «downtempo» à connotation jazzy ravira
les mélomanes. Ajoutons une salle séparée pour fêtes et 
séminaires, une terrasse intimiste et au calme en plein centre- 
ville. Et voilà une adresse à découvrir sans tarder.

Rue de nimy 55, 7000 Mons • T 065 66 67 62 • www.vilainefillemauvaisgarcon.be 

MONS

Pour 2 personnes : choix selon l’envie du chef.Voor 2 personen: keuze volgens de wens van de chef.
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Open van dinsdag tem. zondag van 
12u00 tot 15u00 en van 18u00 tot 
22u00. Zaterdag van 18u00 tot 22u00. 
Gesloten op maandag.

Ouvert du mardi au dimanche de 12h00 
à 15h00 et de 18h00 à 22h00. Le samedi 
de 18h00 à 22h00. Fermé le lundi.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

LA TABLE DE GEORGES

Georges Grintzias werd zowat in een restaurantkeuken ge-
boren. Al in de jaren ’60 runde zijn vader één van de eerste 
Griekse restaurants aan het zuidstation in Brussel. Als lid 
van de gerenommeerde Eurotoques en de vermaarde Chaîne 
des Rôtisseurs reist hij ook vandaag nog de culinaire wereld 
rond om ideeën op te doen en zijn keuken te vervolmaken. 
Op het fornuis van zijn Table de Georges moeten de Belgi-
sche, Franse en Griekse keuken niet voor elkaar onder doen. 
Georges’ Vlaams stoofvlees werd door het magazine Culinai-
re Ambiance zelfs bij de 10 beste van ons land geteld. Ook 
zijn konijn met Lindemans kriek, balletjes in tomatensaus 
en Luikse boulletes doen het vaderlandse culinaire erfgoed 
alle eer aan. Kortom: in de keuken van La Table de Georges 
wordt gekookt met passie en dat zal je proeven ook!

Georges Grintzias est pour ainsi dire né dans une cuisine de 
restaurant. A la fin des années 60, son père tenait déjà l’un 
des premiers restaurants grecs de la gare de Bruxelles-midi. 
En tant que membre des réputés Eurotoques et de la célèbre 
Chaîne des Rôtisseurs, il parcourt le monde culinaire afin 
d’acquérir des idées qui perfectionneront sa cuisine. Au 
menu du restaurant La Table de Georges, la cuisine belge, 
française et grecque se valent. La carbonnade flamande de 
Georges a été élue une des dix meilleures de notre pays par 
le magazine Culinaire Ambiance. Son lapin à la kriek Linde-
mans, les boulettes sauce tomate et les boulets liégeois font 
la fierté de notre patrimoine culinaire. En bref, on cuisine 
avec passion à La Table de Georges et vous le dégusterez 
dans votre assiette !

 Chaussée de Bruxelles 41, 1473 Genappe-Glabais • T 067 64 99 39 • www.latabledegeorges.be 

GENAPPE-GABLAIS

Plat belge OU Meze pour 2 personnes.Belgische schotel OF Meze voor 2 personen.
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Alle dagen open vanaf 08u00.

Ouvert tous les jours à partir de 08h00.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

BRASSERIE BAZILIK

Dit voormalige kanunnikenhuis werd met zorg gerenoveerd 
en ingericht met als resultaat de meest imposante brasserie 
van Tongeren, de oudste stad van België. Je zal versteld 
staan van de ruimte, de warme sfeer, de imposante bar en 
de drie verschillende niveaus, die van deze grote ruimte een 
grootse brasserie maken. 

Culinair verrassend, variërend, betaalbaar en kwaliteitsvol. 
Vriendelijk en attent zijn de kenmerken die je tijdens de 
bediening zal herkennen. Bezoek op zondag de grootste en 
sfeervolste antiekmarkt in Tongeren of het vernieuwde Gal-
lo-Romeins museum, aan te bevelen bezienswaardigheden 
op slechts wandelafstand van deze leuke brasserie. 

Mocht je toch een dag langer willen blijven? Sinds 1 mei 
breidde deze kwaliteitsbrasserie ook uit met haar eigen 
driesterren Boutique Hotel Caelus VII, dat bereikbaar is via 
de brasserie.

Cette ancienne demeure de chanoines, rénovée et décorée 
avec soin, est devenue la brasserie la plus imposante de 
Tongres, la plus ancienne ville de Belgique. Vous serez 
agréablement surpris par l’espace, l’ambiance chaleureuse, 
le comptoir imposant et les trois niveaux qui transforment ce 
grand espace en une grande brasserie.

Cuisine surprenante et variée, abordable et de grande 
qualité. Le personnel aimable et attentif ne vous laissera pas 
indifférent. Le dimanche, découvrez également l’ambiance 
du plus grand marché d’antiquités ou le musée Gallo- 
Romain rénové de Tongres, deux curiosités où vous pouvez 
vous rendre à pied depuis cette agréable brasserie.

Envie de rester une journée de plus ? Depuis le 1er mai, 
cette brasserie de qualité s’est agrandie et vous accueille 
désormais avec plaisir dans leur hôtel trois étoiles le  
‘Boutique Hotel Caelus VII’, accessible depuis la brasserie.

Kloosterstraat 1-3, 3700 Tongeren • T 012 21 33 24 • www.bazilik.be 

TONGEREN

Entrée : soupe du jour OU salade avec croquette au jambon 
Ganda et dressing maison plat : saumon avec une sauce aux 
herbes de jardin et légumes chauds OU spare ribs marinés au 
chili et au miel et salade (accompagnement au choix) pour 2 
personnes.

Voorgerecht: dagverse soep OF salade met kroketje van 
gandaham en een huisgemaakte dressing - hoofdgerecht: 
zalm met een tuinkruidensaus, warme groentengarnituur OF 
spare ribs gemarineerd met chili en honing, salade garnituur 
(bijgerecht telkens naar keuze) voor 2 personen.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

SMUL- EN SPRINGATELIERKE

Ontbijtservice “luxe ontbijtmanden aan huis” aangeboden
door het Smul- en Springatelierke.

Het Smul- en Springatelierke levert ontbijtmanden van a 
tot z! Door de jarenlange ervaring van de onderneming 
heeft het Smul- en Springatelierke reeds allerhande soorten 
ontbijtmanden samengesteld, steeds bestaande uit eerste 
keus kwaliteitsproducten. Al de ontbijtmanden worden met 
de uiterste zorg klaargemaakt en voorzien van porselein en 
-glaswerk.

Service de petit-déjeuner «Paniers petit-déjeuner de luxe à 
domicile» proposé par le Smul- en Springatelierke.

Nous livrons des paniers petit-déjeuner de A à Z ! Grâce à la 
longue expérience de notre entreprise, le Smul- en Springa-
telierke a déjà composé toutes sortes de paniers petit-déjeu-
ner, toujours à partir de produits de premier choix. Tous nos 
paniers petit-déjeuner sont préparés avec le plus grand soin 
et accompagnés d’un service en porcelaine et de verrerie.

Van Asschestraat, 2547 Lint • T 0497 31 15 11 • smul-enspringatelierke@telenet.be •  
www.smul-enspringatelierke.be 

LINT

Leveringsgebied
Het ontbijt wordt gratis aan huis geleverd in Lint, Hove, 
Kontich, Duffel, Lier, Boechout en Edegem. Supplement van 
€ 12,50 voor de gemeenten Reet, Terhagen, Rumst,  
O-L-V-Waver, St-Katelijne-Waver en Broechem.

Conditions de livraison
La livraison à domicile du petit-déjeuner est gratuite à 
Lint, Hove, Kontich, Duffel, Lier, Boechout et Edegem. Un 
supplément de € 12,50 sera demandé pour les communes 
Reet, Terhagen, Rumst, O-L-V-Waver, St-Katelijne-Waver et 
Broechem.

Un petit-déjeuner pour 2 personnes : café frais et divers 
thés, jus de fruits, lait, divers pistolets, assortiment de mini-
viennoiseries et mini-sandwiches, céréales, yaourt 
aux fruits, choco, confiture, assiettes de charcuterie (jambon, 
fromage, bœuf fumé), beurre, friandises pour accompagner le 
thé et le café, sucre, canderel.
Voir au verso du livret pour toute commande et pour les 
conditions.

Luxe-ontbijt voor 2 personen: verse koffie en diverse thee, 
fruitsap, melk, luxe broodjes, assortiment mini-koffiekoekjes en 
mini-sandwiches, ontbijtgranen, fruityoghurt, choco, confituur, 
vleesboordjes (kaas, hesp, ossegerookt), boter, versnaperingen 
voor bij de koffie en thee, suiker, canderel. 
Zie achteraan boekje voor bestelling en voorwaarden.
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Alle dagen open van 10u00 tot 23u00 
en op zaterdag en zondag tot 00u00.

Ouvert tous les jours de 10h00 à 23h00 
en le samedi et dimanche jusqu’à 
00h00.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

BRASSERIE DES THERMES

In het centrum van Spa staat één van de mooiste gevels van 
de stad te pronken tegenover de oude thermen en naast het 
Radisson Blue Palace. Daarachter schuilen de Brasserie des 
Thermes en het bijbehorende restaurant La Luna Spa. Een 
mooi en groot terras doet dienst op zonnige dagen. 

Sinds 2008 ontvangen Martine en Dino je hier in een verfijnd 
kader. Je kunt kiezen tussen de regionale gerechten van de 
brasserie en de specialiteiten van het restaurant: seizoens-
suggesties, vis, zeevruchten en vooral Italiaanse en Franse 
specialiteiten zoals wild in het seizoen en verse truffel, die 
rechtstreeks uit Italië komt. 

De wijnkaart is erg verzorgd. Klinkende Franse en Italiaanse 
namen worden geschonken tegen een vriendenprijs. Je vindt 
hier ook heel wat bijzondere bieren.

Au coeur de spa, face aux anciens thermes, juste a côté du 
Radisson Blue Palace, l’une des plus jolies façades de Spa. 
Celle de la Brasserie des Thermes et son restaurant La Luna 
Spa. Belle et grande terrasse ensoleillée en façade.

Ouvert en 2008, Martine et Dino vous accueillent dans un 
cadre raffiné en vous proposant deux façons de vous res-
taurer: en brasserie avec ses plats du terroir et au restau-
rant avec ses spécialités allant de suggestions de saison, 
poissons, fruits de mers et surtout ses spécialités italiennes 
et françaises comme gibier en saison et truffe fraîche en 
importation directe d’ Italie.

Quant à la carte des vins, elle est très soignée et ses beaux 
crus français et italien se vendent à des prix amicaux. Vous y 
trouverez également de nombreuses bieres spéciales.

Place royale 25/27, 4900 Spa • T 087 77 45 25 • www.brasseriedesthermes.be 

SPA

Tagliata de boeuf, rucola et parmesan à la truffe noir OU mix grill 
de 5 viandes pour 2 personnes.

Tagliata van rundvlees, rucola en parmezaanse kaas met zwarte 
truffel OF mix grill van 5 vleeswaren voor 2 personen.
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Enkel op afspraak.

Seulement sur rendez-vous.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

DE WITTE MEREL

De Witte Merel DELUXE is al jaren een begrip in Paal/  
Beringen. Niet alleen de stijlvolle kamers stralen rust uit maar 
ook de glamping tipi’s zorgen voor een ultieme relax bele-
ving. Slaap samen met je geliefde in een gezellig ingerichte 
tipi en wordt wakker met de fluitende vogels. Geen televisie 
of internet, alleen jullie twee. Eindelijk tijd om bij te babbelen 
en niet gestoord te worden. In de jacuzzi tipi ( privé ) kom je 
helemaal tot rust en achteraf kan je lekker verder genieten 
in de tuin met zicht op het Millenniumgolfterrein of aan het 
zwembad. Je hoeft hier niets te doen, alleen te genieten.

De Witte Merel DELUXE is met zijn ligging aan de Paalse 
Plas en het fietsknooppunt de ideale uitvalbasis voor fiets- 
en wandeltochten. Diest en Hasselt liggen vlakbij.

Cela fait des années que De Witte Merel DELUXE est une 
institution à Paal/Beringen. Ses chambres élégantes res-
pirent la sérénité, tandis que ses glamping tipis procurent 
une expérience de relaxation ultime. Endormez-vous 
dans les bras de l’être aimé dans un tipi confortablement 
aménagé et réveillez-vous avec le chant des oiseaux. Sans 
télévision ou Internet, rien que vous deux. Prenez enfin le 
temps de bavarder sans être dérangé. Plongez dans le tipi 
jacuzzi (privé) pour un moment de calme absolu, puis profi-
tez dans le jardin de la vue sur le terrain de golf Millennium 
ou d’un saut dans la piscine. Vous n’avez rien à faire, si ce 
n’est profiter !

Idéalement situé près du Paalse Plas et d’un noeud routier 
pour cyclistes, De Witte Merel DELUXE est le point de départ 
rêvé pour des balades à pied ou à vélo. Les villes de Diest et 
Hasselt sont toutes proches.

Tessenderlosesteenweg 224, 3583 Paal • T 0495 52 42 78 • info@dewittemerel.com 

PAAL

Bouteille de Crémant avec étiquette sur laquelle vous pouvez 
inscrire un message personnel, 2 verres LED et un seau à glace 
OU un pique-nique à bulles pour 2 et couverture de pique-nique 
(à retirer chez De Witte Merel).

Fles Cremant met etiket waar je een persoonlijk berichtje kan 
opschrijven, 2 Ledglaasjes en een ijsemmer OF een picknick met 
bubbels voor 2 en picknickdeken (af te halen in De Witte Merel).
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Alle dagen open van 11u00 tot 24u00 
en in het weekend tot 2u00 ‘s morgens.

Ouvert tous les jours de 11h00 à 24h00 
et le week-end jusqu’à 2h00 le matin.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

BRUIT QUI COURT

Le Bruit Qui Court’ is gelegen in De Vurige Stede van 
Wallonië, middenin een authentiek bankgebouw uit de 19e 
eeuw. Al meer dan 15 jaar wordt dit prachtige restaurant 
gerund door een dynamisch team dat 7 dagen op 7 voor jou 
klaarstaat. Door de bijzonder flexibele openingstijden kun je 
er voor of na een voorstelling de benen onder tafel schuiven. 
In een indrukwekkend decor van zwart en wit waarin modern 
en klassiek bijzonder geslaagd worden gecombineerd, tref 
je op acht meter hoogte een geweldig glas-in-loodraam 
aan dat het hoofdvertrek in een zee van licht doet baden. 
‘s Avonds leent de gedempte sfeer zich perfect voor een 
romantische tête-à-tête. Beleef een unieke smaakervaring 
dankzij een originele op-en-top Belgische keuken die zowel 
met salades, vlees als vis weet te bekoren. De wijnkaart 
neemt je, tegen een zacht prijsje mee naar de vier uithoe-
ken van de wereld met onder meer nieuwe en verrassende 
ontdekkingen. 

Le Bruit Qui Court est installé en Cité Ardente, au cœur 
d’une authentique banque du 19ème. Ce magnifique 
restaurantest dirigé depuis plus de 15 ans par une équipe 
dynamique qui vous y accueille 7/7 jours. Les horaires parti-
culièrement souples permettent même d’y manger avant ou 
après un spectacle ! Dans un impressionnant décor de noir 
et de blanc où contemporain et classique sont harmonieuse-
ment associés, une lumineuse verrière domine la salle à huit 
mètres du sol inondant la salle principale d’une magnifique 
lumière. Le soir, l’ambiance tamisée est idéale pour un repas 
en amoureux. Fait connaissance avec un voyage gourmand 
et insolite, à travers une carte de cuisine belge inspirée, 
mettant en valeur salades, viandes et poissons. Les vins, 
quant à eux, vous entraînent aux quatre coins du monde à 
prix doux, avec, entre-autres, de nouvelles et surprenantes 
découvertes venant des quatre coins du globe.

Boulevard de la Sauvenière 142, 4000 Liège • T 04 232 18 18 • www.bruitquicourt.be 

LIÈGE

4 coupes de bulles + gâteau d’anniversaire (format 4 personnes).4 glazen bubbels + verjaardagstaart (formaat 4 personen).
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Voor de actuele openingsuren kan je 
steeds terecht op de website. Gesloten 
op maandag en dinsdag.

Surfez sur le site pour les heures 
d’ouvertures actuelles. Fermé le lundi 
et le mardi.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

NINO’S

Restaurant Nino’s is reeds jaren een gevestigde waarde in 
Mechelen. Hun goede naam hebben ze te danken aan het 
totaalpakket dat wordt aangeboden: lekker en verfijnd eten 
in een rustige, aangename sfeer. Je kan kiezen uit een uitge-
breide menukaart met zeer verscheiden gerechten, van vis 
tot vlees, van pasta tot pizza. Bovendien zijn er maandelijks 
nieuwe suggesties. Wie graag zijn maaltijd laat vergezel-
len van een heerlijk glaasje wijn is hier zeker aan het juiste 
adres. De kaart omvat een ruime keuze aan Italiaanse wijnen 
en de wijntip is zeker aan te raden. Voor de grappa-liefheb-
ber is er een ruime selectie van de beste grappa’s. Bij mooi 
weer kan je lekker genieten op het terras.

Le restaurant Nino’s est depuis des années une valeur sûre à 
Malines. Cette réputation, il la doit à la formule qu’il propose: 
une cuisine savoureuse et raffinée dans une ambiance tran-
quille et agréable. Vous avez le choix entre la carte du menu, 
très variée, avec des plats très différents allant du poisson à 
la viande et des pâtes au pizzas. De plus, il a chaque mois 
de nouvelles suggestions. Et pour accompagner ces plats 
d’un délicieux verre de vin, cette adresse a plus d’une corde 
à son arc. La carte comporte un vaste choix de vins italiens 
mais le vin du patron est toujours un bon plan. Les amateurs 
de grappa pourront même faire leur choix parmi une vaste 
sélection des meilleures grappas. Par beau temps, vous 
pouvez profiter de la terrasse.

Gentsesteenweg 38, 2800 Mechelen • T 015 43 32 44 • www.ninos.be 

MECHELEN

Entrée : carpaccio - plat principal : escalope Parmigiana (viande 
de veau panée et gratinée à la mozzarella) pour 2 personnes.

Voorgerecht: Carpaccio - hoofdgerecht: Escalope Parmigiana 
(gepaneerd kalfsvlees gegratineerd met mozzarella) voor  
2 personen.
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Gesloten op zondag en op dinsdag. 
Leveringsgebied: Dit (h)eerlijk pakket 
wordt gratis in heel Belgie geleverd 
door bpost of kan worden afgehaald, 
mits reservatie, in de winkel.

Fermé le dimanche et le mardi. Zone 
de livraison : ce magnifique et délicieux 
colis est livré gratuitement dans toute 
la Belgique par bpost. Vous pouvez 
également venir le retirer vous-même 
dans le magasin après réservation.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

DE KORF

In DE KORF - “een kleine winkel met een ruim en steeds wis-
selend aanbod” - kan je terecht voor (h) eerlijke geschenk- 
en biermanden die ook aan huis worden geleverd.
Deze exclusieve geschenkmanden worden met de grootste 
zorg samengesteld en bevatten (h) eerlijke streek- en artisa-
nale producten van de beste kwaliteit.
Speciaal voor vivabox heeft De Korf een héél bijzondere 
artisanaal pakket samengesteld dat bestaat uit een mix van 
Gentse streekproducten zoals RoomeR, echte cuberdons, 
maar ook fairtrade koffie, chocolade en chips. Hierbij worden 
tevens een doosje heerlijke Noble chocolades, koekjes van 
Destrooper en heerlijke kruidenbonbons aan toe gevoegd.
Als kers op de taart wordt dit pakket afgewerkt met een 
wensendoosje met de kalligrafische tekst “Geniet zoveel je 
kan”. De Korf voegt graag jouw persoonlijke wensen toe op 
een mooie wenskaart.

Chez De Korf – « un petit magasin pour une grande offre 
toujours diversifiée » –, découvrez de splendides et délicieux 
paniers de cadeaux et de bières, qui peuvent également être 
livrés à domicile. Nos paniers cadeaux exclusifs sont com-
posés avec le plus grand soin et contiennent de savoureux 
produits artisanaux et du terroir, de la meilleure qualité.
Nous avons composé spécialement pour vivabox un colis 
artisanal très particulier, comprenant un mélange de pro-
duits du terroir gantois tels qu’une bouteille de RoomeR, 
d’authentiques cuberdons, mais aussi du café, du chocolat 
et des chips issus du commerce équitable. Nous y ajoutons 
également un petit coffret de délicieuses pralines Noble, de 
biscuits Destrooper et de succulents bonbons aux herbes.
Cerise sur le gâteau, nous accompagnons le colis d’une 
boîte à souhaits portant le texte calligraphique « Profitez au 
maximum ». Nous aurons le plaisir d’ajouter vos souhaits 
personnels sur une jolie carte de voeux.

T 09 251 51 14 • info@dekorf.be • www.dekorf.be 

ARTISANAAL PAKKET / COFFRET ARTISANAL

Coffret artisanal composé d’un mélange de produits du terroir
gantois (RoomeR, authentiques cuberdons, café, chocolat et
chips issus du commerce équitable, coffret de pralines Noble,
biscuits Destrooper et bonbons aux herbes) + boîte à souhaits
portant le texte calligraphique « Profitez au maximum ».

Artisanaal pakket samengesteld uit een mix van Gentse
streekproducten (RoomeR, echte cuberdons, fairtrade koffie,
chocolade en chips, doosje Noble chocolade, koekjes van
Destrooper en kruidenbonbons) + wensendoosje met de
kalligrafische tekst “Geniet zoveel je kan”.
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Alle dagen open van 12u00 tot 15u00 
en van 18u30 tot 23u00. Enkel op 
reservatie.

Ouvert tous les jours de 12h00 à 15h00 
et de 18h30 à 23h00. Uniquement sur 
réservation.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

CHEZ MATHILDE

Weleer woonde in “Le Sourd d’Ave” een oude dame 
genaamd Mathilde… Ze woonde in de oude tramhalte 
(1836) die de Bourgondische afspanning herbergt. In een 
authentiek kader van toen (Leuvense Stoof, oude potten en 
pannen, …) zal je kunnen genieten van een symfonie van 
streekkeuken. Om je te doen watertanden, proef de ‘Truite 
au bleu’ vers van de vijver, of de ‘Sabayon à la trappiste de 
Rochefort’ evenzeer welbekend bij dé lekkerbekken. Je kan 
kiezen tussen twee zalen met typisch decor: de eetkamer 
van Moeder Mathilde of de voormalige wachtzaal. De 
terrassen zullen je verwelkomen in een bloemrijk schitterend 
park waardoor le ‘Ry d’Ave’ vloeit, een zijrivier van de Lesse. 
Gelegen in het midden van het rijkste Koninklijk jachtgebied 
van de Ardennen, kan je je laten verleiden door het wildfes-
tijn dat plaats heeft van september tot eind december.

Jadis vivait au lieu dit ‘Le Sourd d’Ave’, une dame qui 
s’appelait Mathilde. Celle-ci habitait dans l’arrêt du tram 
(1836) qui abrite désormais votre rendez-vous gourmand.
Dans un authentique décor de l’époque (cuisinière crapaud, 
ustensiles de cuisine, tableaux et objets de charme…), vous 
aurez pléthore de choix entre différents plats terroirs. Juste 
pour vous donner l’eau à la bouche : l’incontournable ‘truite 
au bleu’ que vous pourrez pêcher vous-même dans le vivier, 
ou encore le ‘Sabayon à la trappiste de Rochefort’ tout aussi 
appréciée des fins becs! Vous aurez le choix entre deux 
ambiances avec un décor spécifique: la cuisine de Mère  
Mathilde, ou la salle d’attente de la vieille gare. Nos ter-
rasses vous accueillent aux beaux jours et vous offrent la 
vue sur le parc fleuri et verdoyant arrosé par le ‘Ry d’Ave’, 
affluent de la Lesse. Le Festival Gibier prend ses lettres de 
noblesse de septembre à fin décembre, l’établissement 
étant situé au beau milieu de la plus riche région de chasse 
giboyeuse des Ardennes.

Sourd d’Ave 5, 5580 Rochefort • T 084 24 48 50 • www.rydave.be 

ROCHEFORT

Choix entre une entrée et un plat OU un plat et un dessert du 
menu Mère Mathilde pour 2 personnes.

Keuze uit een voorgerecht en een hoofdgerecht OF een 
hoofdgerecht en een dessert uit het menu Moeder Mathilde voor 
2 personen.
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Enkel op afspraak.

Seulement sur rendez-vous.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

INTERVINUM

Intervinum  is het synoniem voor wijncultuur, traditie en 
levensvreugde en is nauw verbonden met Ferdinand Pieroth. 
De focus van het assortiment ligt voornamelijk op de Duitse 
wijnen van Pieroth en de Franse wijnen van Vicomte Bernard 
de Romanet, aangevuld door internationale wijnproducen-
ten, met wie al jarenlang een nauwe vriendschap onder-
houden wordt. Hierdoor kan Intervinum je een uitgebreid 
gamma aan wijnen aanbieden, gaande van exclusieve Duitse 
kwaliteitswijnen naar het volledige Franse wijnpallet, tot ook 
verschillende wereldwijnen. Internationale onderscheidingen 
en medailles bevestigen de hoge kwaliteit van deze wijnen. 
Stel je een ontspannen wijnproeverij voor, door een ervaren 
adviseur en helemaal afgestemd op jouw wensen en die van 
jouw gasten. Boek een wijnproeverij en één van Intervinums 
beste wijnadviseurs komt naar jouw huis, jouw vereniging,  
of naar je kantoor en laat je hoge verwachtingen in  
vervulling gaan. 

Intervinum, c’est le synonyme de culture vinicole, de tradi-
tion et de joie de vivre, l’entreprise est étroitement associée 
à Ferdinand Pieroth. Notre assortiment met principalement 
l’accent sur les vins allemands de Pieroth et les vins français 
du Vicomte Bernard de Romanet, encore ajouté par des 
producteurs de vins internationaux, avec lesquels nous 
entretenons une profonde amitié. Intervinum peut vous pro-
poser une vaste gamme de vins, allant des vins allemands 
de qualité exclusive à la palette complète des vins français, 
en passant par différents vins du monde. Diverses médailles 
et distinctions internationales confirment leur grande 
qualité. Intervinum vous propose une dégustation de vins 
en toute décontraction, par des conseillers expérimentés, 
et parfaitement adaptée à vos besoins comme à ceux de 
vos hôtes. Réservez une dégustation de vins et un de nos 
meilleurs conseillers en vins se rendra chez vous, dans votre 
association ou à votre bureau. Laissez-le répondre à toutes 
vos attentes.

T 02 464 97 41 • intervinumcom@intervinum.be 

WIJNPROEVERIJ / DÉGUSTATION DE VIN

Une dégustation de vins à domicile.Een wijnproeverij bij jou thuis.
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Van september tot en met juni is de 
winkel open op dinsdag, woensdag, 
donderdag en vrijdag van 9u30 tot 
12u00 en van 13u00 tot 18u00. Op 
zaterdag van 9u30 tot 18u00 doorlo-
pend. Het atelierbezoek kan enkel op 
zaterdag namiddag enkel op afspraak. 
Enkel Nederlandstalige rondleiding. In-
dien je dit wenst kan je ook kiezen om 
jouw cadeaubon in te ruilen voor de 
chocoladeattenties zonder demonstra-
tie (geen extra compensatie).

Heures d’ouverture du magasin : de 
septembre à juin du mardi au vendredi 
de 9h30 à 12h00 et de 13h00 à 18h00 
et le samedi de 9h30 à 18h00 non-stop. 
La visite de l’atelier uniquement le 
samedi après-midi sur rendez-vous. La 
visite se fait uniquement en néerlan-
dais. Si vous le désirez, vous pouvez 
également échanger votre chèque-ca-
deau contre les chocolats, sans visite 
(sans compensation).
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

CHOCOLADE-ATELIER VYVERMAN

Net buiten het centrum van Sint-Niklaas kan je het Cho-
colade-Atelier terugvinden. Voorin het open atelier is een 
gezellige winkeltje, waar je naar hartenlust de chocoladegeu-
ren kan opsnuiven. Tijdens het inpakken van jouw bestel-
ling, gunt Chocolade-Atelier Vyverman je een blik op hun 
ambachtelijk atelier. Op die manier ontdek je de artisanale 
werkwijze. De ruime keuze aan chocoladeproducten is de 
grootste troef. Het gamma gaat van een basis assortiment 
pralines met klassieke smaken tot zelf ontworpen trendy 
smaakcombinaties. Chocolade personaliseren is hun speci-
aliteit. Voor elke leuke feestgelegenheid kan je er ook terecht 
voor erotische chocolade of het huren van een chocolade-
fontein. Om tot een kwalitatief hoogstaand eindresultaat te 
komen wordt veel aandacht besteed aan de selectie van 
grondstoffen, zo verwerken ze uitsluitend Callebaut-chocola-
de, de smeuïgste roomboter, verse noten en enkel room van 
topkwaliteit. 

Vous trouverez notre Chocolade-Atelier juste en dehors du 
centre-ville de Sint-Niklaas. Situé à l’avant de notre nouvel 
atelier, notre charmant magasin vous permettra de vous im-
prégner des arômes exquis du chocolat. Pendant que nous 
emballons vos pralines, nous vous offrons une vue totale sur 
l’atelier, l’occasion pour vous de découvrir comment nous 
produisons nos chocolats. Notre force est la grande variété 
de produits en chocolat. La gamme s’étend d’un assortiment 
de base de pralines classiques jusqu’aux pralines aux goûts 
osés. Notre spécialité réside en la personnalisation des 
chocolats. Pour des occasions spéciales, nous fabriquons 
aussi des chocolats érotiques ou louons une immense fon-
taine de chocolat. Afin de garantir la meilleure qualité, nous 
prenons le plus grand soin dans la sélection de nos matières 
premières. Nous travaillons pour cela uniquement avec le 
chocolat Callebaut, du beurre de premier choix, des noix 
fraîches et de la crème fraîche de qualité...

Begijnenstraat 41, 9100 Sint-Niklaas • T 0473 99 99 96 • info@chocolade-atelier.be • www.chocolade-atelier.be 

SINT-NIKLAAS

Une visite de l’atelier pour 2 personnes avec dégustation, 1 
boîte de pralines (250 gr), 1 boîte métallique avec des pralines et  
1 petit sachet de marchmallows au chocolat.

Atelierbezoek voor 2 personen met proevertjes, 1 doosje 
pralines (250 gr), 1 blikken doos ballonpralines en 1 zakje 
spekken.
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Enkel op afspraak

Seulement sur rendez-vous
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

LES THÉLICES DE SOPHIE

Sophie’s Thee is een mengsel van 100g passie voor de 
thee, 100g extase voor gebakjes en 200g toewijding voor 
de klanten. Dit alles wordt gedurende 5 jaar doordrenkt aan 
100°C en aan de klanten toegediend met een beetje fantasie 
en veel energie made in Sophie. Het resultaat levert je een 
moment van ontspanning, goed humeur en levensvreugde
op een zeer simpele manier. Laten we vertrekken van het 
feit dat thee een groot aantal smaken biedt die ons nog 
niet bekend zijn. Sophie heeft besloten om de verschillende 
facetten van de thee te bestuderen en haar kennis te delen 
door middel van proeverijen aan huis, in restaurants of in 
bedrijven.

Les Thélices de Sophie sont le mélange de 100 g de passion 
pour le thé, 100 g d’extase pour les pâtisseries et 200 g de 
dévouement pour nos clients. Le tout est infusé pendant  
5 ans à 100 °C et servi avec un zeste de fantaisie et beau-
coup d’énergie made in Sophie. Le résultat vous offre un 
moment de détente, de bonne humeur et de joie de vivre en 
toute simplicité. Partant du constat que les thés nous offrent 
une multitude de saveurs encore méconnues, Sophie a dé-
cidé d’étudier toutes les facettes du thé et de partager ses 
connaissances au travers de dégustations à domicile, dans 
les restaurants et entreprises.

Clos des Grenadiers 10, 7300 Boussu • T 0475 37 67 20 • sophie@lesthelicesdesophie.be •  
www.lesthelicesdesophie.be 

BOUSSU

Une dégustation de thé à domicile pour 2 personnes: durant 
90 minutes, Sophie vous apprendra à déguster le thé et tentera 
d’identifier le thé qui vous correspond (dégustation possible 
sur les provinces du Hainaut et du Brabant Wallon) OU un 
assortiment de thé pour 2 personnes qui vous fera voyager à 
travers les différentes couleurs de thé et les différents pays 
producteurs de thé.

Een proeverij aan huis voor 2 personen: Sophie zal je gedurende 
90 minuten leren om van thee te genieten en zal de thee die 
het best bij jou past proberen te ontdekken (thuisproeverijen 
zijn mogelijk in de provincies Henegouwen en Waals Brabant) 
OF een thee assortiment voor 2 personen dat je door de 
verschillende geuren en kleuren van de thee en door de 
verschillende landen van de theeproducenten zal meenemen.
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Alle dagen van de week van 9u00 tot 
11u30.

Tous les jours de 9h00 à 1130.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

BISTRO & TEAROOM DEWULF

Bistro Tearoom Dewulf is een begrip te Oostende om heerlijk 
culinair te genieten. 
Deze prachtige zaak is sinds jaar en dag een gevestigde 
waarde in Oostende en bevindt zich in de Kapellestraat, 
vorig jaar nog uitgeroepen tot populairste winkelstraat van 
West Vlaanderen. Het typerende van deze tearoom is de 
familiale sfeer, de vlotte bediening en de versheid van de 
producten. Je vindt nergens betere wafels met onder meer 
verse slagroom, luchtige pannekoeken of hemelse ijscoupes. 
Je kan er tevens een ruim assortiment vinden van oog- en 
tongstrelend gebak aan een zeer democratische prijs. En 
voor degenen die graag de dag op een gezonde manier 
beginnen, worden je diverse ontbijten aangeboden die je 
voor een klein prijsje de nodige energie voor de ganse dag 
verschaffen. Daarenboven kan je genieten van heerlijke
streekgerechten. 
Kies voor kwaliteit, kies voor een spontane, vriendelijke 
bediening, kies voor Dewulf.

Bistro Tearoom Dewulf, the place to be pour une pause 
culinaire. 
Ce superbe bistro est depuis longtemps une valeur sûre de 
la ville d’Ostende et se trouve dans la fameuse Kapellestraat, 
récemment élue comme étant la rue commerçante la plus 
populaire de Flandre Occidentale. La tearoom typique et 
familiale vous offre un service rapide, alliant avec brio plaisir 
gourmand et produits frais. N’essayez donc pas de trouver 
de meilleures gaufres ailleurs, vous perdrez votre temps ! Au 
Bistro Tearoom Dewulf, vous apprécierez crêpes, gaufres à 
la crème fraîche, coupes de crème glacée et autres sucreries 
à un prix tout à fait abordable. Attablez-vous dans ce bistro 
au petit matin pour un bon petit déjeuner copieux ou savou-
rez une des nombreuses spécialités régionales sur le temps 
de midi. 
Manger chez Dewulf, c’est choisir pour la qualité des pro-
duits et la qualité du service, chaleureux et spontané.

Kapellestraat 32-34, 8400 Oostende • T 0477 55 78 84 

OOSTENDE

Petit-déjeuner pour 2 personnes composé d’une salade de fruits 
accompagnée de jus de fruits frais, café, thé ou chocolat chaud, 
3 petits pains, 3 mini-viennoiseries, 2 oeufs (omelette ou sur 
le plat) au lard, haricots à la sauce tomate, fromage, jambon, 
confiture et choco, coupe de Cava et 3 mini-pâtisseries.

Ontbijt voor 2 personen bestaande uit fruitslaatje met vers 
sinaasappelsap, kannetje koffie , thee of chocolademelk,  
3 broodjes, 3 mini-koffiekoeken, 2 eitjes (omelet of spiegelei) 
met spek, en boontjes in tomatensaus, kaas, hesp, confituur en 
choco, glas Cava met drie mini-gebakjes.
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Open op vrijdag vanaf 18u00 en zater-
dag vanaf 15u00. Zondag vanaf 12u00. 
Gedurende juli en augustus extra open 
op dinsdag, woensdag en donderdag 
vanaf 18u00.

Ouvert le vendredi à partir de 18h00 
et le samedi à partir de 15h00. Le di-
manche à partirde 12h00. Pendant les 
mois de juillet et août également ouvert 
le mardi, mercredi et jeudi à partir de 
18h00.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

BRASSERIE ONS GEDACHT

Brasserie Ons Gedacht zag het levenslicht in 2000. Het 
resultaat van de gerenoveerde 18de eeuwse hoeve mag 
gezien worden.

Een hedendaagse warm ingerichte brasserie, moderne 
gerechten, kindvriendelijkheid met speelhoek, een aparte 
feest- en vergaderlokatie, huifkartocht met Brabantse trek-
paarden,… zijn slechts enkele korte omschrijvingen om jouw 
nieuwsgierigheid te prikkelen om deze warme familiezaak te 
bezoeken.

La brasserie Ons Gedacht a vu le jour en 2000. La rénovation 
de cette ferme du 18ème siècle est une grande réussite.

Une brasserie contemporaine à la décoration chaleureuse, 
des repas modernes, un coin jeux où les enfants sont les 
bienvenus, une salle de fêtes et de réunions séparée, des 
promenades en charriot bâché, tiré par des chevaux braban-
çons, … ce ne sont que quelques indices pour susciter la 
curiosité et pour vous inciter à visiter cette a (aire de famille
accueillante.

Daalstraat 17, 3740 Rosmeer-Bilzen • T 012 44 16 22 • www.onsgedacht.be 

ROSMEER-BILZEN

Entrée : soupe du jour OU salade avec croquette au jambon 
Ganda et dressing maison plat : saumon avec une sauce aux 
herbes de jardin et légumes chauds OU spare ribs marinés au 
chili et au miel et salade (accompagnement au choix) pour  
2 personnes.

Voorgerecht: dagverse soep OF salade met kroketje van 
gandaham en een huisgemaakte dressing - hoofdgerecht: 
zalm met een tuinkruidensaus, warme groentengarnituur OF 
spare ribs gemarineerd met chili en honing, salade garnituur 
(bijgerecht telkens naar keuze) voor 2 personen.
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

MARTIN’S BARS

De charme van cocktails, een heerlijk glas op een terras.
Opgelet: explosief! Deze vier Martin’s Cocktails zijn een stre-
ling voor de tong en het oog: 4 felle kleuren, vier exclusieve 
recepten, 4 trendy shakers om mee te nemen nadat je ervan 
geproefd hebt... 4 goede redenen om de Martin’s Cocktails 
te proberen:  Martin’s Blue (een cocktail van Cointreau, li-
moen en Blue Curaçao), Martin’s Green (een mix van Pisang, 
Safari, Cognac en ananas),Martin’s Yellow (een cocktail van 
vodka en Mandarin Napoléon), en Martin’s Pink (een perfect 
huwelijk tussen roze pompelmoes, Rum en Passoa). Je kan 
elke avond van de heerlijke Martin’s cocktails nippen vanaf 
apero time tot op het einde van de avond op ware mythische 
locaties. Wij hebben ook het koffertje Collectors’ Martin’s 
Cocktails, met daarin de complete set van vier shakers (met 
recepten op de achterkant) in de aanbieding. De Martin’s 
groep biedt zijn gasten een kwalitatief en uniek onthaal. Het 
karakter van Martin’s? Een “club spirit” - eigentijds, warm, 
oprecht en doeltreffend.

Le charme des cocktails, l’ivresse des terrasses.
Attention, explosif ! Ce quatuor de Martin’s Cocktails va 
secouer papilles et pupilles : 4 couleurs rutilantes, 4 recettes 
exclusives, 4 shakers branchés à emporter après en avoir 
savouré le contenu… 4 excellentes raisons d’essayer les 
Martin’s Cocktails :Martin’s Blue (modulant Cointreau, Lime 
et Blue Curaçao), Martin’s Green (mixant Pisang, Safari, 
Cognac et Ananas), Martin’s Yellow (réchauffant la Vodka de 
Mandarine Napoléon), et Martin’s Pink (mariant Pample-
mousse rose, Rhum et Passoa)
Vous pouvez goûter les cocktails de l’heure de l’apéro, 
jusqu’en fin de soirée d’été en ces lieux mythiques. On peut 
s’offrir, ou offrir, la valisette Collectors’ Martin’s Cocktails 
contenant la série complète des 4 shakers (avec recettes im-
primées au dos). Le groupe Martin’s réserve à ses hôtes une 
qualité d’accueil unique. La spécificité Martin’s ? Un “esprit 
de club” – contemporain, chaleureux, authentique, efficace.

COCKTAILS

Dans l’un des Martin’s Bars :
•	 1 Eco-Cocktail par personne (pour 2 personnes).
•	 1 Martin’s Cocktail au choix par personne (pour 2 personnes).
•	 4 shakers exclusifs pour créer vos Martin’s Cocktails chez 

vous à la maison !

In één van de voorgestelde Martin’s Bars:
•	 1 Eco-Cocktail per persoon (voor 2 personen).
•	 1 Martin’s Cocktail naar keuze per persoon (voor 2 personen).
•	 4 exclusieve shakers om thuis jouw eigen Martin’s Cocktails 

te shaken!
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Waar kan je de Martin’s Cocktails ontdekken? In alle Martin’s Restaurants, Bars & Terrassen.
Où découvrir les Martin’s Cocktails ? Dans tous les Martin’s Restaurants, Terraces & Bars.

MARTIN’S BAR @ GENVAL.LES.BAINS
Lounge Bar & Restaurant • Terrassen
In deze idyllische omgeving tussen het meer van Genval en 
de grasperken waar croquet gespeeld wordt, kijk je je ogen 
uit. Je vertoeft in een koloniale sfeer.... Plafondventilatoren, 
stoelen in de stijl van Lloyd Loom, donkerhouten tafels, 
krukjes uit hout en aluminium, een open haard en houten 
luiken zorgen voor de allure van het koloniale Oosten, maar 
wel met een eigentijdse stempel.

 
Lounge Bar & Restaurant • Terraces
On y dévore des yeux un cadre idyllique, entre lac de Genval 
et pelouses de croquet. L’atmosphère est coloniale…. 
Ventilateurs au plafond, chaises de style Lloyd Loom, tables 
de bois sombre, tabourets en bois et aluminium, feu ouvert 
et persiennes en bois confèrent au lieu des allures d’Orient 
colonial, mais en même temps un cachet résolument con-
temporain.

Avenue du Lac 87, 1332 Genval • T +32 (0)2 655 71 11 • cdl@martinshotels.com

BAR LE CLUB = MARTIN’S BAR @ MARTIN’S GRAND HOTEL
Bar • Restaurant • Terras
Een prachtig decor voor een terras tussen de bomen, 
waar je, beschermd tegen de drukte van de stad tussen de 
weelderige plantengroei aan de rand van het Martin’s Grand 
Hotel kan dineren. En als een fris briesje in de late avond de 
gasten toch naar binnen stuurt, biedt Le Club met zijn kolo-
niale stijl het perfecte toevluchtsoord. De barman bereidt er 
met plezier jouw favoriete Martin’s Cocktails.

 
Bar • Restaurant La Sucrerie • Terrace
Création au beau fixe pour une terrasse magnifiquement ar-
borée, où l’on s’attable au cœur d’une luxuriante architecture 
végétale protégée de l’agitation de la ville par les abords du 
Martin’s Grand Hotel. Et si, d’aventure, un coup de fraîcheur 
en fin de soirée contraint les convives à se replier à l’intéri-
eur, Le Club constitue un parfait QG de style colonial où le 
barman se fait un plaisir de concocter à la demande vos 
Martin’s Cocktails préférés.

Chaussée de Tervuren 198, 1410 Waterloo • T +32 (0)2 352 18 15 • mgh@martinshotels.com
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KINGFISHER BAR = MARTIN’S BAR @ CHATEAU DU LAC
De Kingfisher Bar ademt de sfeer van een privéclub uit: 
knusse stoelen, zachte en warme kleuren. Door de boog
ramen kijk je uit op het meer. De perfecte plek om tot rust te 
komen met een drankje of comfortabel te ontspannen.

Du Kingfisher Bar se dégage une atmosphère de cercle 
privé : fauteuils douillets et enveloppants, couleurs douces 
et chaudes. Ses fenêtres cintrées s’ouvrent sur le lac. 
L’endroit idéal pour se détendre en sirotant un verre ou se 
délasser confortablement.

Avenue du Lac 87, 1332 Genval • T +32 (0)2 655 71 11 • cdl@martinshotels.com

MARTIN’S BARS

ICONES = MARTIN’S BAR @ MARTIN’S CENTRAL PARK
Lounge Bar • Restaurant • Tuin & Terras
Urban, chique en trendy - een cultplek voor interieur
architectuur fanaten, voor liefhebbers van een kosmo
politische sfeer, voor al wie van la dolce vita houdt, en 
natuurlijk, voor de fans van de exclusieve Martin’s cocktails!

Lounge Bar • Restaurant • Garden & Patio
Urbain, chic et trendy – lieu culte des passionnés d’archi-
tecture d’intérieur, des amateurs d’atmosphère cosmopolite, 
des amoureux de dolce vita et, bien sûr, des fans de Martin’s 
cocktails exclusifs !

Boulevard Charlemagne 80, 1000 Bruxelles • T +32 (0)2 230 85 55 • mcp@martinshotels.com

MARTIN’S BAR @ MARTIN’S BRUGGE
Welkom in het Venetië van het Noorden: de Martin’s Bar van 
Martin’s Brugge heet je welkom in het historische centrum 
van Brugge, recht tegenover het Belfort. Een warme sfeer en 
een unieke setting met terras en tuin.

 
Bienvenue dans la Venise du Nord : le Martin’s Bar du 
Martin’s Brugge vous accueille au centre historique de 
Bruges, juste en face du Beffroi. Une ambiance chaleureuse 
et une situation absolument unique avec terrasse et jardin.

Oude Burg 5, 8000 Brugge • T +32 (0)50 44 51 11 • brugge@martinshotels.com
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MARTIN’S BAR @ MARTIN’S RELAIS
Vier herenhuizen laten je baden in het verleden en de traditie. 
Een door en door Brugse ervaring. Een mooie binnentuin.

Un écrin de 4 maisons de maître pour une exquise plongée 
dans le passé et la tradition. Une expérience profondément 
brugeoise. Une charmante cour d’intérieur.

Genthof 4a, 8000 Brugge • T +32 (0)50 34 18 10 • mroha@martinshotels.com

KLOOSTER BAR @ MARTIN’S KLOOSTER
In het hartje van culturele wervelwind Leuven is de Klooster 
Bar de perfecte plek om je even af te zonderen in een oase 
van rust met zijn mooie design bar en een weelderige tuin. 
Elegantie, gezelligheid én de Martin’s Cocktails staan ​​voor 
je klaar!

 
Au cœur du tourbillon culturel de Leuven, le Klooster Bar 
permet littéralement de se cloîtrer dans un havre de paix 
doté d’un très beau bar design et d’un somptueux jardin 
intérieur. Valeurs sûres : raffinement, convivialité et Martin’s 
Cocktails sont au rendez-vous !

Predikherenstraat 22, 3000 Leuven • T +32 (0)16 21 31 41 • kh@martinshotels.com

MARTIN’S BAR @ MARTIN’S PATERSHOF
In Mechelen is een kerk omgetoverd tot een verbluffend 
mooi 4-sterren hotel. Een betoverend decor, een heruit
gevonden erfgoed, een luxueuze inrichting. Een omgeving 
en een bar die je moet ontdekken.

A Malines, une église s’est métamorphosée en un hôtel 
4 étoiles inédit. Une mise en scène envoûtante, un patrimoi-
ne réinventé, un décor somptueux. Une atmosphère et un 
bar à découvrir.

Karmelietenstraat 4, 2800 Mechelen • T +32(0)15 46 46 46 • mph@martinshotels.com
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QUE RECEVREZ-VOUS ?WAT KRIJG JE AANGEBODEN?

CHI-CHI’S

Chi-Chi’s is wereldberoemd voor zijn legendarische fajitas 
en zijn Texaanse grillades met rijkelijke aroma’s. Je hebt er 
eveneens een grote keuze aan cocktails zoals de margaritas 
“on the rocks” en dit in verschillende smaken.

Chi-Chi’s, l’endroit idéal pour faire la fête ! En famille ou 
entre amis, les grands groupes sont aussi les bienvenus! 
Cuisine Tex-Mex, épicée ou pas, c’est vous qui choisissez 
! Notre spécialité les Fajitas, les grillades, le classique Chili 
con carne, Burritos, Nachos et bien d’autres ainsi que nos 
cocktails maisons : Margarita, Daiquiri, Piña Colada, etc.

(5 VLAANDEREN - 8 WALLONIE - 2 BRUSSEL / BRUXELLES)

Pour 2 personnes : chips & salsa, trio de nachos, fajitas au 
boeuf ou au poulet et un sombrero pour la personne qui fête son 
anniversaire - ne valable le 14/02 et le 31/12.

Voor 2 personen: chips & salsa, nachos trio, fajita’s met rund of 
kip en een sombrero voor iedere jarige - niet geldig op 14/02 en 
31/12.
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CHI-CHI’S ANTWERPEN 
Open van maandag tot en met donderdag van 12u00 tot 
15u00 en van 18u00 tot 22u00, vrijdag en zaterdag van
11u30 doorlopend tot 23u00 en zondag van 11u30 doorlo-
pend tot 22u00.

Ouvert du lundi au jeudi inclus de 12h00 à 15h00 et de 18h00 
à 22h00, le vendredi et samedi de 11h30 à 23h00 non stop et 
le dimanche de 11h30 à 22h00 non stop.

Grote Markt 42, 2000 Antwerpen • T 03 227 30 17 

CHI-CHI’S BRAINE-L’ALLEUD 
Open van maandag tot en met donderdag van 12u00 tot 
15u00 en van 18u00 tot 22u00, vrijdag en zaterdag van 
11u30 doorlopend tot 23u00 en zondag van 11u30 doorlo-
pend tot 22u00.

Ouvert du lundi au jeudi inclus de 12h00 à 15h00 et de 18h00 
à 22h00, le vendredi et samedi de 11h30 à 23h00 non stop et 
le dimanche de 11u30 à 22h00 non stop.

Chaussée de Nivelles 29-31, 1420 Braine-l’Alleud • T 02 387 54 35 

CHI-CHI’S BRUSSEL / BRUXELLES 
Open van zondag tot en met donderdag van 12u00 tot 22u00 
doorlopend en vrijdag en zaterdag van12u00 doorlopend tot 
23u00.

Ouvert du dimanche au jeudi inclus de 12h00 à 22h00 non 
stop et le vendredi et samedi de 12h00 à 23h00 non stop.

Boulevard Anspachlaan 5, 1000 Brussel / Bruxelles • T 02 223 14 70 
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CHI-CHI’S
(5 VLAANDEREN - 8 WALLONIE - 2 BRUSSEL / BRUXELLES)

CHI-CHI’S GOSSELIES 
Open van maandag tot en met donderdag van 12u00 tot 
15u00 en van 18u00 tot 20u00, vrijdag en zaterdag van 
11u30 doorlopend tot 23u00 en zondag van 11u30 doorlo-
pend tot 22u00.

Ouvert du lundi au jeudi inclus de 12h00 à 15h00 et de 18h00 
à 20h00, le vendredi et samedi de 11h30 à 23h00 non stop et 
le dimanche de 11h30 à 22h00 non stop.

CHI-CHI’S WEMMEL 
Open van maandag tot en met donderdag van 12u00 tot 
15u00 en van 18u00 tot 22u00, vrijdag en zaterdag van 
11u30 doorlopend tot 23u00 en zondag van 11u30 doorlo-
pend tot 22u00.

Ouvert du lundi au jeudi inclus de 12h00 à 15h00 et de 18h00 
à 22h00, le vendredi et samedi de 11u30 à 23h00 non stop et 
le dimanche de 11h30 à 22h00 non stop.

CHI-CHI’S NAMUR 
Open van maandag tot en met donderdag van 12u00 door-
lopend tot 22u00, vrijdag en zaterdag van 11u30 doorlopend 
tot 23u00 en zondag van 11u30 doorlopend tot 22u00.

Ouvert du lundi au jeudi inclus de 12h00 à 22h00 non stop, le 
vendredi et samedi de 11h30 à 23h00 non stop et 
le dimanche de 11h30 à 22h00 non stop.

Avenue des Etats-Unis 17, 6041 Gosselies • T 071 34 69 39 

Rue du Collège 19, 5000 Namur • T 081 26 12 80 

Markt 75, 1780 Wemmel • T 02 569 05 17 
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CHI-CHI’S
(5 VLAANDEREN - 8 WALLONIE - 2 BRUSSEL / BRUXELLES)

CHI-CHI’S DIEPENBEEK 
Open van maandag tot en met donderdag van 10u00 tot 
24u00 doorlopend, vrijdag en zaterdag van 10u00 doorlo-
pend tot 01u00 en zondag van 11u00 doorlopend tot 21u00. 
Juli en augustus, open vanaf 11u00 en gesloten tussen 
15u00 en 17u30. 

Ouvert du lundi au jeudi inclus de 10h00 à 24h00 non stop, 
le vendredi et samedi de 10h00 à 01u00 non stop et le 
dimanche de 11h00 à 21h00 non stop. Juillet et août, ouvert 
à partir de 11h00 et fermé entre 15h00 et 17h30.

Universitair Campus Gebouw K, Ginderoverstraat 7, 3590 Diepenbeek • T 011 91 08 83 

CHI-CHI’S ROCOURT 
Open van maandag tot en met donderdag van 12u00 tot 
15u00 en van 18u00 tot 22u00, vrijdag en zaterdag van 
12u00 doorlopend tot 23u00 en zondag van 12u00 doorlo-
pend tot 22u00.

Ouvert du lundi au jeudi inclus de 12h00 à 15h00 et de 18h00 
à 22h00, le vendredi et samedi de 12h00 à 23h00 non stop et 
le dimanche de 12h00 à 22h00 non stop.

Chaussée de Tongres 294, 4000 Rocourt • T 04 247 57 99 

CHI-CHI’S ZAVENTEM 
Open van maandag tot en met donderdag van 12u00 tot 
15u00 en van 18u00 tot 22u00, vrijdag en zaterdag van 
12u00 doorlopend tot 23u00 en zondag van 12u00 doorlo-
pend tot 22u00.

Ouvert du lundi au jeudi inclus de 12h00 à 15h00 et de 18h00 
à 22h00, le vendredi et samedi de 12h00 à 23h00 non stop et 
le dimanche de 12h00 à 22h00 non stop.

Vilvoordelaan 42, 1930 Zaventem • T 02 721 34 27 
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CHI-CHI’S
(5 VLAANDEREN - 8 WALLONIE - 2 BRUSSEL / BRUXELLES)

CHI-CHI’S ELSENE / IXELLES 
Open van maandag tot en met donderdag van 12u00 tot 
15u00 en van 18u00 tot 22u00, vrijdag en zaterdag van 
11u30 doorlopend tot 23u00 en zondag van 11u30 doorlo-
pend tot 22u00. 

Ouvert du lundi au jeudi inclus de 12h00 à 15h00 et de 18h00 
à 22h00, le vendredi et samedi de 11h30 à 23h00 non stop et 
le dimanche de 11h30 à 22h00 non stop.

Kroonlaan / Avenue de la Couronne 445, 1050 Elsene / Ixelles (cimetière d’Ixelles / kerkhof van Elsene) •  
T 02 852 33 56  

CHI-CHI’S MESSANCY 
Open van maandag tot en met donderdag van 12u00 tot 
15u00 en van 18u00 tot 22u00, vrijdag en zaterdag van 
12u00 doorlopend tot 23u00 en zondag van 12u00 doorlo-
pend tot 22u00.

Ouvert du lundi au jeudi inclus de 12h00 à 15h00 et de 18h00 
à 22h00, le vendredi et samedi de 12h00 à 23h00 non stop et 
le dimanche de 12h00 à 22h00 non stop.

Rue des Ardennes 11, Giratoire des 3 Frontières, 6780 Messancy • T 063 32 97 96 

CHI-CHI’S LIÈGE-MEDIACITÉ  
Alle dagen doorlopend open van 10u00 tot 22u00, op vrijdag 
en zaterdag tot 23u00. Gesloten op zondag.

Ouvert tous les jours non stop de 10h00 à 22h00, le vendredi 
et samedi jusqu’à 23h00. Fermé le dimanche.

Boulevard Raymond Poincaré 7, 4020 Liège (Mediacité) • T 04 344 57 44 
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CHI-CHI’S
(5 VLAANDEREN - 8 WALLONIE - 2 BRUSSEL / BRUXELLES)

CHI-CHI’S BRUGGE 
Open van maandag tot en met donderdag van 12u00 tot 
15u00 en van 18u00 tot 22u00, vrijdag en zaterdag van 
12u00 doorlopend tot 23u00 en zondag van 12u00 doorlo-
pend tot 22u00. 

Ouvert du lundi au jeudi inclus de 12h00 à 15h00 et de 18h00 
à 22h00, le vendredi et samedi de 12h00 à 23h00 non stop et 
le dimanche de 12h00 à 22h00 non stop.

Sint Amandsstraat 32-34, 8000 Brugge • T 050 69 64 74

CHI-CHI’S GERPINNES 
Open van maandag tot en met donderdag van 11u00 tot 
15u00 en van 18u00 tot 22u00, vrijdag en zaterdag van 
11u00 doorlopend tot 01u00 en zondag van 12u00 doorlo-
pend tot 22u00.

Ouvert du lundi au jeudi inclus de 11h00 à 15h00 et de 18h00 
à 22h00, le vendredi et samedi de 11h00 à 01h00 non stop et 
le dimanche de 12h00 à 22h00 non stop.

Rue du bultia 87, 6280 Gerpinnes (centre commercial Bultia Village) • T 071 16 81 82
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HOE JE VIVABOX CADEAUBON 
INRUILEN?
Hieronder vind je per partner of categorie de manier
waarop je je cadeaubon moet inruilen.

COMMENT ÉCHANGER VOTRE 
CHÈQUE-CADEAU VIVABOX ?
Vous trouverez ci-dessous, pour chaque partenaire ou 
catégorie, la façon dont vous devez échanger votre 
chèque- cadeau.

Mail je persoonlijke gegevens en unieke chequecode   
door naar avondfietsen@circuit-zolder.be. Je kaart zal  
± 1 week later beschikbaar zijn aan de wieleringang in 
ruil voor je originele vivabox cadeaubon.

Etre agé d’au moins 12 ans - autorisation parentale
pour les mineurs - mesurer minimum 1m40 - prévoir
une paire de chaussures fermées.

Circuit Zolder
(Cycling Card)

Neem contact op via 0474 896 623 om een afspraak te 
maken.

Prenez contact au 0474 896 623 ou à l’adresse  
markdecloedt@gmail.com pour fixer un rendez-vous.

Fotograaf Mark

hobby’s &
ontspanning /
loisirs & détente

Duid je keuze duidelijk aan op de originele vivabox ca-
deaubon (door het vakje bij het tijdschrift van je voorkeur 
aan te kruisen). Vergeet niet om je adresgegevens in te 
vullen zodat de tijdschriften op het juiste adres in België 
kunnen worden bezorgd! Stuur je ingevulde cadeaubon op 
naar Sanoma Media - antwoordcode Vivaboxes - DA-852-
710-6 - postbus 5 - 3570 Alken.

Indiquez votre choix sur le chèque-cadeau vivabox (en 
cochant la case de votre magazine préféré). N’oubliez 
pas de remplir vos coordonnées afin que les magazines 
soient livrés correctement à la bonne adresse en Belgique. 
Envoyez votre chèque-cadeau dûment rempli par la poste à 
Sanoma Media - Code-Réponse Vivaboxes - DA-852-710-6 
- Boîte postale 5 - 3570 Alken.

magazines 
Feeling/ Gael 
Flair NL/ Flair FR 
Humo/ Moustique 
Libelle/ Femmes 
d’Aujourd’hui

Stuur je vivabox cadeaubon op naar AutoGids, Dienst 
abonnementen, Gen. Dumonceaulaan, 56/I, 1190 Brussel 
en ontvang om de twee weken AutoGids bij je thuis. 
Vergeet niet om je naam en adres duidelijk in te vullen op 
de cadeaubon!

Envoyez votre bon cadeau vivabox à Le Moniteur Automo-
bile, Département abonnements, 56/I, Avenue Gen. Du-
monceau, 1190 Bruxelles et vous recevrez toutes les deux 
semaines Le Moniteur Automobile chez vous. Mentionnez 
clairement votre nom et adresse sur le bon cadeau !

magazines
AutoGids/
Le Moniteur
Automobile

Ga naar www.pearlsandco.be, kies voor de online bestel-
module en geef je bestelling door gebruik te maken van je 
vivabox-code. Of je stuurt eenvoudig een mail naar info@
kh-pearls.nl en wij noteren de bestelling voor jou. Stuur 
je ingevulde cadeaubon op naar: Pearls&Co - Hoofdstraat 
307 - 9686 PD Beerta - Nederland. Jouw bestelling wordt 
binnen 15  dagen geleverd.

Visitez le site Web www.pearlsandco.be, sélectionnez le 
module de commande en ligne et introduisez votre com-
mande à l’aide de votre code vivabox. Ou envoyez sim-
plement un e-mail à info@kh-pearls.nl, nous introduirons 
la commande pour vous. Envoyez votre chèque-cadeau 
dûment rempli par la poste à: Pearls&Co - Hoofdstraat 307 
- 9686 PD Beerta - Nederland. Votre commande vous sera 
livrée à domicile dans le 15 jours. 

Pearls&Co
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Neem contact op met één van beide zaken om een af-
spraak te maken en geef bij aankomst je originele vivabox 
cadeaubon af.

Prenez contact avec un des 2 studios pour fixer un 
rendez-vous et remettez en arrivant le chèque-cadeau 
vivabox original.

Studio Foteli

Neem contact op met de winkel naar keuze om een
afspraak te maken. Ga op de dag van afspraak naar
de winkel en geef bij aankomst je originele vivabox 
cadeaubon af. De vivabox cadeaubon is niet cumuleerbaar
met andere acties/workshops.

Contactez le magasin de votre choix pour prendre 
rendez-vous. Rendez-vous le jour convenu au magasin et 
remettez en arrivant le chèque-cadeau vivabox original. 
Le chèque-cadeau vivabox est non cumulable avec des 
autres offres/ateliers.

In Fine

Stuur je originele vivabox cadeaubon naar Contigo, 
Torenplein 7.16.1, 3500 Hasselt. Vergeet niet om duidelijk 
je naam en adres te vermelden. Je Lakeview Pitcher wordt 
je zo snel mogelijk geleverd.

Envoyez votre chèque- cadeau dûment rempli par la poste 
à Kambukka BVBA, Toren plein 7.16.1, 3500 Hasselt. 
N’oubliez pas de remplir vos coordonnées afin que le 
Lakeview Pitcher soit livré correctement à la bonne 
adresse.

Contigo
(Lakeview Pitcher)

Ruil je bon in aan de bar in de speelzaal. Het barpersoneel 
zal je verder helpen. Reservatie niet nodig.
De minimumleeftijd in Belgische casino’s is 21 jaar.
Ben je 21 jaar of ouder, dan ben je van harte welkom op 
het vertoon van een geldige identiteitskaart.
Wie mag niet binnen?
•	Notarissen, gerechtsdeurwaarders, magistraten of leden 

van politiediensten
•	Mensen in verlengde staat van minderjarigheid
•	Personen die via de kansspelcommissie de toegang 

ontzegd werden
•	Personen die via de directie van het casino de toegang 

ontzegd werden.

Échanger svp votre bon au bar dans la salle de jeux.  
Un membre de l’équipe du personnel vous aidera.  
Sans réservation.
L’age minimum dans les casinos belges est 21 ans. Si 
vous avez 21 ans ou plus, vous êtes le bienvenue dans le 
casino sur présentation de votre carte d’identité.
Accès au casino interdit aux:
•	Notaires, huissiers, magistrats et membres de la police
•	Des personnes en prolongation d’état de jeunesse
•	Des personnes qui se sont faites interdire par la com-

mission des jeux
•	Des personnes qui se sont faites interdire par la direc-

tion du casino.

Casino Oostende
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Stuur een mail naar nailbarantwerpen@gmail.com met de 
vermelding van je naam, keuze (nailartpakket 1 of 2) en 
een datum waarop je je pakket wenst af te halen. Je zal 
een bevestigingsmail ontvangen dat je pakket klaarstaat 
op volgend adres: Grand Bazar Shopping (1ste verdieping), 
Beddenstraat 2, 2000 antwerpen 03 770 64 67

Envoyez un e-mail à nailbarantwerpen@gmail.com en 
mentionnant votre nom, votre choix (coffret nailart 1 ou 2) 
et la date à laquelle vous souhaitez retirer votre coffret. 
Vous recevrez un e-mail vous confirmant que votre coffret 
est prêt à l’adresse suivante : Grand Bazar Shopping (1er 
étage), Bedden straat 2, 2000 Anvers 03 770 64 67

Quicknailbar

Inschrijven kan via mail creadroom@hotmail.com of via 
telefoon 0485 53 30 40 (na 19u00 of in het weekend)

Vous pouvez vous inscrire par e-mail à l’adresse crea-
droom@hotmail.com ou par téléphone au 0485 53 30 40 
(après 19h00 ou le week-end)

Creadroom

Neem contact op met Hostellerie “Le Ry d’Ave” via 084 24 
48 50 om een afspraak te maken en en geef bij aankomst 
je originele vivabox cadeaubon af.

Prenez contact avec Hostellerie « Le Ry d’Ave » via 084 24 
48 50 pour fixer un rendez-vous et remettez en arrivant le 
chèque-cadeau vivabox original.

Le Ry d’Ave
(Scooter)

Stuur een mailtje naar info@bohero.eu met de vermelding 
van het nummer van je cadeaubon. Je krijgt van Bohero 
een unieke code die je kan inruilen voor een cadeau naar 
keuze. Stuur je originele en volledig ingevulde cadeaubon 
op naar Bohero - Parijsestraat 38/K1 - 9800 Deinze. 
Zodra Bohero de bon heeft ontvangen, wordt je pakketje 
opgestuurd.

Envoyez un mail à info@bohero.eu en mentionnant le nu-
méro de votre chèque-cadeau. Bohero vous communiquera 
un code unique à utiliser sur leur site pour le cadeau de 
votre choix. Envoyez ensuite votre chèque-cadeau dûment 
complété à Bohero - Parijsestraat 38/K1 - 9800 Deinze. 
Bohero vous enverra votre paquet dès réception de votre 
bon.

Bohero

Stuur je vivabox cadeaubon op naar vivabox Herinne-
ringenOpLinnen - excelsiorlaan 53 - 1930 Zaventem. 
Vul duidelijk je e-mailadres in want je zal via e-mail een 
unieke code ontvangen. Vul de code in op onze website  
http://www.herinneringenoplinnen.nl/cadeaubon Hierna 
upload je de foto die je op canvas wilt en binnen 5 werk-
dagen wordt het doek thuis geleverd.

Envoyez votre chèque- cadeau vivabox à vivabox Herin-
neringenOpLinnen - excelsiorlaan 53 - 1930 Zaventem. 
Indiquez clairement votre adresse e-mail. Un e-mail 
avec un code unique suivra. Complétez le code sur notre 
site http://www.herinneringenoplinnen. nl/cadeaubon.
Téléchargez ensuite la photo que vous souhaitez imprimer 
sur canevas et recevez la toile à domicile dans les 5 jours 
ouvrables.

Herinneringen-
OpLinnen
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Bel naar 0494 14 04 72 of 0475 29 93 67 en maak een 
afspraak. Ga op het afgesproken moment naar de plaats 
van afspraak en geef bij aankomst de originele vivabox 
cadeaubon af.

Téléphonez au 0494 14 04 72 ou 0475 29 93 67 pour 
prendre rendez-vous. Au moment convenu, soyez présent 
au lieu de rendez-vous et remettez à votre arrivée le 
chèque-cadeau vivabox original.

Sky Hunter

Surf naar www.lesphotographes.org waar je onze 
contactgegevens (telefoonnummer en e-mail) kan vinden 
om een afspraak te maken.

Surfez vers www.lesphotographes.org où vous pouvez 
trouver notre numéro de téléphone et adresse 
e-mail pour fixer un rendez-vous.

Lesphotographes.org

Reserveren kan per email (info@levisage.be). Voor de 
reeds geplande workshops: zie activiteitenkalender op 
de website.

Possibilité de réserver par e-mail (info@levisage.be). Pour 
les ateliers déjà programmés, consultez le calendrier
des activités sur le site Internet.

Le Visage

Reserveer online via www.gentsboksgala.be. Op de  
avond van het gala ruil je aan het loket “reservaties” je  
originele vivabox cadeabon tegen de tickets. Voor meer  
informatie over data, locatie en programma, kijk op  
www.gentsboksgala.be.

Réservez en ligne via le site web www.gentsboksgala. be. 
Le soir du gala, échangez votre chèque-cadeau vivabox 
original à la caisse « reservaties » contre vos tickets 
d’entrée. Pour plus d’informations sur les dates, lieu et 
programme, surfez sur www.gentsboksgala.be.

Gents Boksgala

Ruil je bon in aan de bar in de speelzaal. Het barpersoneel 
zal je verder helpen. Reservatie niet nodig. De minimum-
leeftijd in Belgische casino’s is 21 jaar. 
Ben je 21 jaar of ouder, dan ben je van harte welkom op 
het vertoon van een geldige identiteitskaart.
Wie mag niet binnen?
•	Notarissen, gerechtsdeurwaarders, magistraten of leden 

van politiediensten
•	Mensen in verlengde staat van minderjarigheid
•	Personen die via de kansspelcommissie de toegang 

ontzegd werden
•	Personen die via de directie van het casino de toegang 

ontzegd werden.

Échanger svp votre bon au bar dans la salle de jeux.  
Un membre de l’équipe du personnel vous aidera.  
Sans réservation. 
L’age minimum dans les casinos belges est 21 ans. Si 
vous avez 21 ans ou plus, vous êtes le bienvenue dans le 
casino sur présentation de votre carte d’identité.
Accès au casino interdit aux:
•	Notaires, huissiers, magistrats et membres de la police
•	Des personnes en prolongation d’état de jeunesse
•	Des personnes qui se sont faites interdire par la com-

mission des jeux
•	Des personnes qui se sont faites interdire par la direc-

tion du casino

Casino Chaudfontaine
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Stuur je vivabox cadeaubon op naar TicTacPhoto (HEMERA 
PHOTO BVBA, Horzelstraat 100, 1180 Brussel). Vul 
duidelijk je e-mailadres in want je zal via e-mail een 
“promocode“ ontvangen waarmee je gratis je Fotoboek 
online kan bestellen.

Envoyez votre chèque-cadeau vivabox à TicTacPhoto 
(HEMERA PHOTO SPRL, 100, Rue du Bourdon à 1180 
Bruxelles). Indiquez clairement votre adresse e-mail. Vous 
recevrez ensuite un e-mail contenant un code promo qui 
vous permettra de commander en ligne gratuitement votre 
Livre Photo.

TicTacPhoto

Geen reservatie nodig. Minimum 12 jaar - indien minder-
jarig is een toestemming van de ouders nodig - minimum 
1m40 - gesloten schoenen voorzien.

Être agé d’au moins 12 ans - autorisation parentale pour 
les mineurs  - mesurer minimum 1m40 - prévoir une paire 
de chaussures fermées.

Colorball

Duid je keuze aan op de originele vivabox cadeaubon 
door het juiste vakje aan te kruisen. Vul je gegevens 
in zodat het artikel op het juiste adres geleverd kan 
worden. Stuur je ingevulde cadeaubon naar: Boost Lo-
yalty - vivabox - Postbus 3 - 9190 Stekene. Het product 
wordt vervolgens gratis aan huis afgeleverd binnen de 
15 werkdagen.

Indiquez votre choix sur le chèque-cadeau vivabox ori-
ginal en cochant l’article correspondant. Remplissez vos 
coordonnées pour que l’article soit livré correctement 
à la bonne adresse. Envoyez votre chèque- cadeau 
dûment rempli à Boost Loyalty - vivabox - Postbus 3 - 
9190 Stekene. Le produit sera alors livré gratuitement à 
domicile dans un délai de 15 jours ouvrables.

Leuke hebbedingen/
gadgets (Boost Loyalty)

Ruil je bon in aan de bar in de speelzaal. Het barpersoneel 
zal je verder helpen. Reservatie niet nodig. De minimum-
leeftijd in Belgische casino’s is 21 jaar. Ben je 21 jaar of 
ouder, dan ben je van harte welkom op het vertoon van 
een geldige identiteitskaart.
Wie mag niet binnen?
•	Notarissen, gerechtsdeurwaarders, magistraten of leden 

van politiediensten
•	Mensen in verlengde staat van minderjarigheid
•	Personen die via de kansspelcommissie de toegang 

ontzegd werden
•	Personen die via de directie van het casino de toegang 

ontzegd werden.

Échanger svp votre bon au bar dans la salle de jeux.  
Un membre de l’équipe du personnel vous aidera.  
Sans réservation. 
L’age minimum dans les casinos belges est 21 ans. Si 
vous avez 21 ans ou plus, vous êtes le bienvenue dans le 
casino sur présentation de votre carte d’identité.
Accès au casino interdit aux:
•	Notaires, huissiers, magistrats et membres de la police
•	Des personnes en prolongation d’état de jeunesse
•	Des personnes qui se sont faites interdire par la com-

mission des jeux
•	Des personnes qui se sont faites interdire par la direc-

tion du casino

Casino Dinant
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Reserveer ruim op voorhand bij het restaurant van je 
keuze. Vermeld hierbij duidelijk dat je in het bezit bent 
van deze vivabox cadeaubon. Men zal je, bij wijze van 
reservatiegarantie, naar het nummer van je cadeaubon 
vragen. Ga op het afgesproken moment naar het res-
taurant van je keuze en geef bij aankomst de originele 
vivabox cadeaubon af. Smakelijk!

Réservez bien à l’avance auprès du restaurant de 
votre choix en mentionnant clairement que vous êtes 
en  possession de ce chèque-cadeau vivabox. On vous 
demandera le numéro de votre chèque-cadeau comme 
garantie de réservation. Rendez-vous le moment fixé 
au restaurant de votre choix et remettez en arrivant le 
chèque-cadeau vivabox original. Bon appétit !

Neem contact op met De Witte Merel via 0495 52 42 78 of 
info@dewittemerel.com om je fles of picknick af te halen.

Contactez De Witte Merel via 0495 52 42 78 ou i 
nfo@dewittemerel.com pour fixer un rendez-vous. 

De Witte Merel

eten & drinken /
à boire & à manger

Bestellen kan telefoonisch, per  e- mail of via het bestel-
formulier op de website. De ontbijtmanden worden enkel 
geleverd op zaterdag, zon- en feestdagen of indien anders 
besproken met de klant. Er wordt een waarborg van € 50 
gevraagd voor het materiaal (zie website). Het materiaal 
moet binnen de 5 werkdagen terug worden bezorgd 
aan Smul- en Springatelierke tussen 17u00 en 20u00. 
Indien je geen waarborg wenst te betalen dan wordt alles 
geleverd in een luxe ontbijtdoos (producten verschillen 
van foto).

Vous pouvez commander par téléphone, par e- mail ou 
à l’aide du formulaire de commande présent sur le site 
Internet. Les paniers petit-déjeuner sont uniquement 
livrés le samedi, le dimanche et les jours fériés, sauf 
convention contraire avec le client. Une garantie de 50 
€ est demandée pour le matériel (voir site Internet). Le 
matériel doit être restitué dans les 5 jours ouvrables à 
Smul- en Springatelierke entre 17 h et 20 h. Si vous ne 
souhaitez pas verser de garantie, tous les produits seront 
livrés dans une boîte petit-déjeuner de luxe (les produits 
diffèrent de la photo ).

Smul- &
Springatelierke

Reserveer het arrangement, bij voorkeur enkele dagen 
op voorhand, bij het overeenkomstige centrum. Vermeld
hierbij dat je in het bezit bent van deze vivabox cadeau-
bon. Men zal je naar het nummer van je cadeaubon 
vragen. De kans bestaat dat je, bij wijze van reserva-
tiegarantie, eveneens het nummer van je kredietkaart 
of een andere borgstelling moet doorgeven. Ga op het 
afgesproken moment naar het centrum van je keuze en 
geef aan de receptie de originele vivabox cadeaubon af.

Réservez le forfait, de préférence quelques jours à 
l’avance, auprès du centre correspondant en mention-
nant que vous êtes en possession de ce chèque-cadeau 
vivabox. On vous demandera le numéro de votre 
chèque-cadeau. Il se pourrait que l’on vous demande 
également une garantie de réservation telle que votre 
numéro de carte de crédit. Rendez-vous le moment fixé 
au centre de votre choix et remettez le chèque-cadeau 
vivabox original à la réception.

beauty & wellness
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Mail je naam, adres en telefoonnummer door naar inter-
vinumcom@intervinum.be. Er zal spoedig met je contact 
opgenomen worden om een afspraak te plannen.

Envoyez par e-mail vos nom, adresse et numéro de 
téléphone à intervinumcom@intervinum.be. Nous vous 
contacterons dans les plus brefs délais afin de fixer 
rendez-vous.

Intervinum

Reserveer je proeverij (enkel tijdens het weekend) of je 
thee-koffer via sophie@lesthelicesdesophie.be

Réservez votre dégustation (places disponibles unique-
ment le weekend) ou coffret via un email à  
sophie@lesthelicesdesophie.be.

Les Thélices de Sophie

Bestellen kan door je gegevens + datum van afhaling + 
het vivabox nummer door te mailen naar info@ dekorf.be 
of per post door de ingevulde cadeaubon op te sturen naar 
De Korf, Frans Gevaertstraat 2 te 9040 Sint Amandsberg. 
Van zodra De Korf de cadeaubon ontvangen heeft, wordt 
het pakket opgestuurd naar het adres dat vermeld staat 
op de bon. Het pakket wordt bezorgd door bpost en bij 
afwezigheid laat men een berichtje na dat je het pakket 
kunt ophalen in jouw dichtstbijzijnde postkantoor.

Vous pouvez commander le colis artisanal de De Korf en en-
voyant un e-mail à info@dekorf.be avec vos coordonnées + 
date de retrait + votre numéro vivabox, ou en envoyant par 
la poste le chèque-cadeau complété à l’adresse De Korf, 
Frans Gevaertstraat 2 à 9040 Sint-Amandsberg. Dès que 
nous recevrons le chèque-cadeau, le colis vous sera envoyé 
à l’adresse figurant sur le bon. Le colis est livré par bpost et, 
en cas d’absence, un avis vous invitera à aller retirer votre 
colis dans votre bureau de poste le plus proche.

De Korf

Reservatie is absoluut noodzakelijk en moet ten laatste de 
dag voordien gebeuren. Zo niet is de wachttijd te lang.

Reserveren kan op volgende nummers: 0477 55 78 84 of 
059 700 564.

Réservation indispensable et au plus tard la veille de votre 
venue. Ainsi, vous attendrez moins longtemps. 

Réservez en nous téléphonant au : 0477 55 78 84 ou 059 
700 564.

Bistro & Tearoom Dewulf
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www.vivabox.be


